
        
            
                
            
        

    Annotation

    Фальшивые отношения со звездой автогонок изначально были всего лишь работой…

    Меня вызывают в кабинет начальницы и дают новое задание, от которого моё сердце замирает: вступить в фальшивые отношения с известным гонщиком.

    Оливер Стоун — модель нижнего белья, чемпион по автогонкам и, судя по всему, плейбой.

    Ему нужна девушка, чтобы уберечь от сплетен, которые разрушают его карьеру, и я та самая девушка по соседству, которая может помочь ему всего этого добиться.

    За определенную цену, конечно.

    Я подходящий человек для этой работы, уравновешенная и достаточно умная, чтобы не влюбиться в красивого дьявола, который привык иметь всё.

    И мне нужны деньги. Моим родителям нужна моя помощь.

    Но никто не готовил меня к Оливеру. Никто не сказал мне, что он притягательный, чертовски сексуальный и, что хуже всего, добрый. Чем лучше я играю его любящую девушку, тем больше я подвергаюсь опасности потерять своё сердце.
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   Мина Синклер 

   Формула фальшивых отношений 

  

  

   Для моего мужа, который подсадил меня

   на просмотр гонок.

   Я люблю тебя!

  
  
   

    Тропы: 

   

   Фальшивые отношения

   Мгновенное влечение

   Роман Формулы-1

   Он влюбляется первым

   Подшучивания

   Найденная семья

   Роман на рабочем месте

   Перевод: t.me/LexiLivres

  
  
   

    ГЛАВА 1 

   

   Оливер

   — Оливер!

   В первый раз, когда кто — то выкрикивает мое имя, я не оборачиваюсь. Я привык, что люди кричат мне вслед, хотят взять автограф или сделать селфи. Обычно я не веду себя как придурок по отношению к своим фанатам, но встреча команды через десять минут, и я не хочу опаздывать. Хёрст и так наседает на меня. Последнее, что я хочу сделать, это дать ему ещё один повод уволить меня в конце сезона.

   Но когда сердитый оклик раздается снова, я оглядываюсь через плечо — и пригибаюсь, потому что это Винсент Моро, который замахивается кулаком прямо мне в лицо. Вместо этого удар проходит мимо моего плеча, лишая его равновесия, и он слегка спотыкается, затем быстро приходит в норму, как настоящий спортсмен.

   — Какого хрена? — рычу я, осознавая, что вокруг нас слишком людно.

   Паддок Формулы–1 никогда не бывает пустым, но всего через четыре дня здесь, в Дубае, начинаются предсезонные тесты, и это место кишит людьми. И камерами. Всегда с этими чертовыми камерами.

   Моро сердито смотрит на меня, его лицо покраснело от гнева.

   — Ты просто не мог держать свои руки подальше от неё, не так ли? — кипит он, затем разражается чередой ругательств по — французски.

   Может, я и американец, но я объездил весь мир восемь раз, этого достаточно, чтобы усвоить международные слова, обозначающие член, мертвый и трахни себя палкой.

   — Что бы ты ни думал, что я сделал, — говорю я, стараясь говорить тихо. — Я этого не делал.

   Чёрт возьми, я не делал девяносто процентов того, в чём меня обвиняли СМИ в последние месяцы. Но слушает ли меня Моро? Нет, не слушает.

   Он снова замахивается на меня, заставая врасплох — тот же самый темперамент, который лишил его стольких гоночных очков в предыдущем сезоне, вспыхивает в самые неподходящие моменты, включая этот. Его кулак попадает мне в висок, и я почти падаю, перед глазами на тревожно долгое мгновение всё плывет. Не помогает и то, что здесь чертовски жарко, даже для февраля. Говорят, что здесь не по сезону жарко, и сухой воздух щекочет мне горло, когда я с болью вздыхаю.

   Потом появляются люди, кто — то пытается меня удержать, но я отмахиваюсь от них, вместо этого поворачиваюсь обратно к Моро. Его удерживает Нанг, чья девушка, Ари, уже снимает весь этот разгром. Я просто знаю, что эти кадры попадут в её ежедневный видеоблог, и я едва сдерживаюсь, чтобы не выхватить у неё телефон.

   Это не её вина.

   — В чем, блядь, твоя проблема? — рычу я. Я провожу рукой по лбу, думая, что влага там может быть кровью — если Моро рассечет мне кожу, я убью его, — но это просто пот. Я здесь всегда, блядь, потею, и я это ненавижу.

   Грудь Моро вздымается, и он выплевывает стремительный поток французской речи, из которой я улавливаю только имя его невесты, Селену, и что — то о фотографиях. Затем Ари подсаживается ко мне и протягивает свой телефон в ярко — розовом чехле с заячьими ушками. Я, прищурившись, смотрю на экран, затем прикрываю его рукой, чтобы разглядеть изображение.

   Это моя фотография, на которой я плаваю в бассейне. Я узнаю фотографию, сделанную на вилле Уэста Адамса, моего товарища по команде, которую он арендовал на Майорке для своей ежегодной предсезонной вечеринки, последнего шанса для нас расслабиться перед началом изнурительного режима нашей повседневной жизни. Моро был на вечеринке, хотя большую часть времени он оставался дома, выпивая с Ортегой и Барклаем, но что более важно, Селена тоже была там, развалившись на шезлонге у бассейна в своем бикини.

   Что интересно, так это то, что на этой фотографии на ней ничего нет — она голая. Из — за угла съемки кажется, что я тянусь к ней, хотя я точно знаю, что никогда не делал ничего подобного.

   — Господи Иисусе, блядь, — бормочу я, возвращая телефон Ари.

   Правда это или нет, но у меня нет желания пялиться на голые сиськи Селин, не потому, что они не фантастичны, а потому, что мне не нравятся женщины, чей единственный способ общения — сплетни.

   — Ты не мог оставить её в покое? — Моро немного успокаивается, хотя Нанг на всякий случай всё ещё держит руку у него на плече. — Tu sais que je l’aime.

   Ты знаешь, что я люблю её.

   Чёрт возьми, да. Бедняга по уши влюблен. На вечеринке у Адамса он напился и признался, что купил ей кольцо, но ждал момента, когда сможет завоевать свой первый подиум в сезоне. Я понятия не имею, почему он считает это необходимым условием для предложения руки и сердца, но я точно знаю, что он искренне влюблен в длинноногую модель.

   — Я не прикасался к ней, — я пытаюсь подавить раздражение из — за всего этого. — Я бы не стал. Ты был там, чувак. Ты что, не слышал о фотошопе? Если ты не видел её обнаженной, пока был там, то, скорее всего, она и не была обнаженной, — я подхожу ближе, чувствуя себя увереннее, что он не попытается снова накинуться на меня. — Что сказала Селена, когда ты спросил её об этом?

   Он выдыхает и запускает пальцы в свои короткие вьющиеся волосы.

   — Я с ней ещё не разговаривал.

   Я пронзаю его свирепым взглядом.

   — Значит, твоей первой реакцией после просмотра этого дерьма было не поговорить со своей девушкой, а побежать за мной на публике и ударить по лицу?

   Теперь Моро краснеет. Он расправляет плечи и говорит:

   — Я бы не стал сбрасывать тебя со счетов.

   У меня внутри всё переворачивается от этого обвинения. Я не сделал ничего, чтобы заслужить это, но разве это кого — нибудь волнует? Я даже не могу доказать, что это был не я, потому что я действительно присутствовал на той вечеринке. Я всегда присутствую на них, потому что имеет смысл — быть в хороших отношениях с другими ребятами. В этом году план, похоже, дал обратный эффект.

   — Точно.

   Я бросаю взгляд на Нанга, который так же молод, как и Моро, ему едва за двадцать, и он уже участвует в гонках на самой конкурентоспособной трассе в мире. Однако он более уравновешенный. Он встречает мой пристальный взгляд и пожимает плечами, как будто это его так или иначе не беспокоит.

   — Тебе не следует бить людей, — говорит Ари Моро, её тихий голос с акцентом пронзает тишину между нами. — Если ты сломаешь себе руки, то не сможешь вести машину.

   Нанг обнимает её за плечи.

   — Она права. Безопасно ли сейчас оставлять вас вдвоем? — спрашивает он, переводя взгляд с меня на Моро и обратно.

   Водитель — француз кивает, его щеки всё ещё пылают, и я один раз наклоняю голову. Безопасно. Конечно, это чертовски безопасно. Это не я сошел с ума. Корейская пара уходит, и, пробормотав проклятие, Моро поворачивается ко мне спиной и идет по паддоку к боксу команды "Этуаль".

   Я один остаюсь стоять посреди пит — лейна, а незнакомые люди пялятся на меня со всех сторон. Наклонив голову, я разворачиваюсь и направляюсь ко входу в бокс нашей команды. Раньше у меня было время, но теперь я действительно рискую опоздать. Моё лицо щиплет от удара Моро, поэтому я прошу у одного из механиков пакет со льдом, прежде чем отправиться в офис, где большая часть команды уже собралась на наше совещание.

   Хоакин Гарсия, наш технический директор, строго кивает мне из передней части зала и указывает на место рядом с собой, где я должен был сидеть пять минут назад. Уэст ухмыляется мне со своего места в конце стола. Гребаный всеамериканский герой, всегда приходит вовремя. Конечно, он не из тех, кого можно поймать на публичной драке.

   Где — то у двери звонит телефон, и Белла, наш заместитель директора по связям с общественностью, шумно втягивает воздух. Она бросает на меня сердитый взгляд, сверкая голубыми глазами, и исчезает из комнаты, стуча большими пальцами по экрану своего телефона.

   Наконец, я заставляю себя встретиться взглядом с Бенджамином Хёрстом. Его лицо, как всегда, лишено эмоций. Он стал руководителем команды не потому, что позволил своему характеру взять верх над собой. Он просто поднимает бровь, и я знаю, что он каким — то образом уже слышал о драке и будет ожидать подробного отчета после этого совещания.

   Под столом я достаю свой телефон, переключаю его на беззвучный режим и отправляю ему сообщение.

   «Давай сделаем это. Тот план. Я согласен.»

   Его телефон не издает никакого звука, но он всё равно достает его из кармана пиджака и смотрит на экран. Я не могу прочесть его реакцию, но мне тут же приходит от него ответ

   «Ты уверен?»

   Я колеблюсь лишь мгновение. Это решение принесет огромные перемены в мою жизнь, но если оно сработает так, как должно, это может спасти мою карьеру.

   Поэтому я сжимаю челюсти, затем разжимаю их, сосредотачиваюсь, как перед забегом, и печатаю:

   «Да.»

  
  
   

    ГЛАВА 2 

   

   Элли

   Ничего хорошего не может быть из того, что меня вызывают в кабинет начальницы в два часа дня в пятницу. Особенно учитывая, что Вероника уже много лет проповедует о балансе между работой и личной жизнью и постоянно отказывается находиться в офисе даже после полудня по пятницам.

   Нет, что бы ни происходило, ничего хорошего это не предвещает. И всё же я не могу отказать своей начальнице, и вот я здесь, нервно стою у стола её секретарши и жду, когда мне разрешат войти.

   — Она как раз заканчивает свой видеозвонок, — говорит Рашель, её низкий голос успокаивает. — Он продолжается больше часа. Это не займет много времени, но я могу приготовить тебе кофе, если хочешь.

   Рашель готовит фантастический кофе — я думаю, она добавляет в него корицу, хотя и не раскрывает свой секретный ингредиент, и у меня никогда не получалось повторить его дома, — но я и так достаточно нервничаю. Вы могли бы подумать, что я уже привыкла к сложным ситуациям, будучи публицистом и работая с…разными людьми и проектами, но что — то в этом заставляет меня нервничать.

   — Спасибо, — говорю я. — Лучше откажусь. Ты знаешь, в чем дело? В электронном письме было написано лишь то, что это срочно.

   Рашель постукивает наманикюренными ноготками по полированному стеклянному столу.

   — Понятия не имею, она держит это в секрете. Но она попросила меня подсчитать, который час в Дубае сегодня утром, так что, возможно, это как — то связано с этим

   Дубай? Часть моего беспокойства улетучивается. Я никогда ни с кем не имела дел в Дубае, так что это не может быть связано ни со мной, ни с тем, что я могла сделать в прошлом. Но это не объясняет, что происходит и почему эта встреча такая срочная. Насколько я знаю, мы не работали с иностранными клиентами. Вероника всегда говорила, что с налогами слишком много хлопот, и, кроме того, у нас было более чем достаточно работы здесь, в Штатах. Обычно она гордится тем, что клиенты приезжают в наш офис в Саванне даже из Атланты, а иногда из Чикаго или Филадельфии, но Дубай — это совсем другое.

   Из — за кремовой двери кабинета Вероники я слышу тихое бормотание моей начальницы. Она всё ещё что — то говорит, поэтому я отворачиваюсь к окну и делаю глубокий вдох, считая в обратном порядке от десяти, чтобы успокоить свои мысли. Для чего бы я ей ни понадобилась, я готова.

   Это работа моей мечты — работать в офисе, возглавляемом женщиной, который выглядит так, словно был скопирован прямо с Pinterest, с мебелью пастельных тонов, настоящим паркетным полом и свежими букетами цветов, расставленными в стратегически важных местах, чтобы оживить пространство. Моя зарплата не так высока, как была бы, если бы я жила в Бостоне или Нью — Йорке, но Саванна находится достаточно близко к дому моих родителей в Даффилде, штат Джорджия, и я могу навещать их по выходным. Это позволило мне выплачивать студенческие ссуды, даже несмотря на то, что я накопила на страховой депозит и трехмесячную арендную плату за крошечную квартирку с одной спальней недалеко от нашего офиса.

   Я живу мечтой, какой бы хрупкой она ни была, и я действительно надеюсь, что какой бы план Вероника ни привела в действие, он не сорвется. Но она меня знает. Она снова и снова повторяла, что я напоминаю ей её саму, и я не верю, что она намеренно хочет разрушить мою жизнь.

   От осознания этого мне становится легче дышать. Я опускаю плечи на дюйм, поднимаю подбородок и заправляю растрепавшиеся волосы за уши. Шиньон, который я заколола этим утром, немного разваливается, несмотря на обильное количество лака для волос, но я знаю, что всё ещё выгляжу мило и собранно в своём повседневном, но деловом платье с запахом и элегантных туфлях. Я даже быстро вымыла подмышки и повторно нанесла дезодорант в ванной, прежде чем примчаться сюда, так что липкими остались только мои ладони. Я вытираю их о подол своего платья и делаю ещё один успокаивающий вдох.

   — Теперь она готова принять тебя, — объявляет Рашель из — за моей спины.

   Я поворачиваюсь и оказываюсь лицом к двери Вероники. Рашель ободряюще улыбается мне из — за своего стола, её черные кудри подпрыгивают.

   — Спасибо, — шепчу я ей, затем захожу внутрь.

   — Элли, — говорит Вероника, улыбаясь мне. — Закрой дверь, пожалуйста.

   Я делаю, как мне сказали, затем сажусь в кресло напротив своего босса. Только тогда я замечаю Наоми, юриста нашей компании, которая стоит у окна и яростно печатает на своём телефоне. Она смотрит на меня, вздергивает подбородок в знак приветствия и возвращается к своему текстовому сообщению. Такое чувство, что меня вызвали в кабинет директора, хотя кресло здесь гораздо удобнее, чем в моей старой средней школе.

   Вероника верит в то, что её клиенты чувствуют себя непринужденно, как только они входят в её кабинет, и, похоже, сегодня ко мне относятся по — королевски. Она протягивает мне через стол свою фирменную коробку шоколадных конфет, жестом предлагая взять одну.

   И я беру. Потому что в течение двух с половиной лет, прежде чем меня повысили и я смогла самостоятельно обслуживать клиентов в агентстве, я была ассистентом Вероники и отвечала за пополнение этой коробки каждую неделю. Я точно знаю, где она берет эти вкусные конфеты, и помню, какие они вкусные.

   Я выбираю ту, в которой есть немного кокосового ликера. Возможно, мне нужно немного жидкого ликера для храбрости, каким бы маленьким ни был глоток.

   — Я уверена, тебе интересно, что всё это значит, — начинает Вероника, бросив быстрый взгляд на Наоми. — Прости за секретность, но это срочно.

   Какой бы вежливой и утонченной ни была Вероника, она не ходит вокруг да около, и это то, что я ценю. Я быстро качаю головой.

   — Все в порядке. Мне просто любопытно.

   Она на мгновение поджимает губы, словно обсуждая что — то сама с собой, затем открывает светло — голубую папку на своем столе, достает оттуда пачку бумаг и пододвигает их ко мне.

   — Прочти, пожалуйста, это соглашение о неразглашении и подпиши его, если тебя это устроит.

   Наоми, наконец, убирает телефон и подходит к столу.

   — Я перечитала его. Это очень стандартно. Это только предварительная часть, так что ты не соглашаешься ни на что, кроме абсолютного молчания по этому вопросу, — она приподнимает одну темную бровь. — Если тебе от этого станет легче, мы с Вероникой тоже его подписали.

   — Да, — бормочу я, уже просматривая страницы. — От этого мне легче. Просто дайте мне минуту.

   Я работал с достаточным количеством клиентов, чтобы знать, что никогда не следует ничего подписывать, не прочитав мелкий шрифт, хотя я безоговорочно доверяю Веронике и Наоми. Я читаю строчку за строчкой юридический жаргон, который сводится к следующему: если я когда — нибудь проговорюсь о том, что они собираются мне сказать, “Титан Индастриз” подаст на меня в суд.

   "Титан Индастриз".

   Название мне что — то напоминает, но я не могу связать его с чем — то конкретным. В моем сознании всплывает образ роскошной рекламной кампании, но я не помню деталей. Кем бы они ни были, похоже, им нужна наша помощь, поэтому я беру тяжелую авторучку, которую Вероника положила для меня на стол, и ставлю дату и свою подпись на пунктирной линии.

   — Фантастика, — говорит Наоми и забирает у меня контракт, засовывая его обратно в синюю папку. — Я оставляю вас двоих наедине. Вероника, позвони мне, когда будешь готова продолжить.

   Не сказав больше ни слова, она выходит из кабинета и закрывает дверь. Я некоторое время смотрю ей вслед, затем поворачиваюсь к Веронике.

   Она сидит очень неподвижно, сложив руки на столе. Таким образом она контролирует дрожь в теле, всегда держась за что — нибудь твердое. Несколько лет назад у неё диагностировали рассеянный склероз, и она справляется с этим невероятно хорошо. Только подбородок у неё слегка дрожит, а это значит, что сегодняшний день, должно быть, был для неё очень утомительным.

   Часть моего беспокойства тает при виде этого. Я уже знаю, что сделаю всё, что в моих силах, чтобы помочь ей, чего бы от нас не хотели эти Титаны. Вот почему она наняла меня, чтобы облегчить себе жизнь, и вот почему она всё больше и больше полагается на меня.

   — Хорошо, — я скрещиваю руки на груди. — Чье тело нам нужно закопать?

   Она улыбается, напряжение в комнате немного спало.

   — Мы не будем закапывать тело, — говорит она, затем заговорщически подмигивает мне и добавляет: — Не в этот раз.

   — Хм, — я делаю вид, что расслабляюсь. — Приятно слышать. Просто знай, что я бы это сделала. Спрятала для тебя тело.

   В уголках глаз Вероники появляются морщинки.

   — Я знаю. И я ценю твоё предложение больше, чем ты думаешь. Но это сложное дело, Элли.

   Часть беспокойства возвращается. Она подразумевает, что это хуже, чем сокрытие убийства?

   Я была совершенно права. Это совсем не хорошо.

   — Ты слышала о “Титан Индастриз”? — спрашивает она.

   — Возможно, — говорю я. — Но я не знаю…

   — Это инженерная компания, — быстро отвечает она. — Я думаю, что по большей части они производят авиационные двигатели, но в последнее десятилетие или около того они были новичками в гонках Формулы–1.

   Верно. Теперь я их припоминаю, но не в том смысле, что могу сказать, хороши они или нет — это просто смутное воспоминание о серебристом Т — образном логотипе и, возможно, о какой — то рекламе с красивым спортсменом, ухмыляющимся нам, смертным.

   — У них, конечно, есть свой отдел коммуникаций, — продолжает Вероника. — Но этот вопрос настолько деликатный, что руководитель команды и один из их пилотов — единственные люди, которые знают об этом.

   Вероника вытаскивает ещё одну папку из аккуратной стопки, лежащей у её локтя, и протягивает её мне. Я открываю папку и нахожу газетных вырезок и материалов из социальных сетей, на которых изображен парень лет тридцати с небольшим, одетый в спортивный костюм с номером 21, красивый как смертный грех.

   ОЛИВЕРА СТОУНА И МОДЕЛЬ ЗАСТУКАЛИ ГОЛЫМИ НА МАЙОРКЕ

   НЕУЖЕЛИ ОЛИВЕР СТОУН МЧИТСЯ К КРАХУ?

   ЗОЛОТОЙ МАЛЬЧИК ТИТАНОВ ТЕРЯЕТ СВОЙ БЛЕСК — ХОДЯТ СЛУХИ О ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИИ НАРКОТИКАМИ…

   Все заголовки ужасны. Я знаю, что не стоит судить о человеке по тому, что о нём пишет пресса, но если хотя бы половина из этого правда, Оливер Стоун — просто ещё один спортсмен — плейбой, который не может справиться со славой и деньгами, которые сопутствуют его работе.

   Я смотрю на Веронику и поднимаю брови.

   — Его команда по связам с общественностью не очень хорошо справляется со своей работой, если о нем пишут такое.

   Уголки губ Вероники приподнимаются, и она протягивает мне ещё одну папку. Я полностью готова к продолжению: к фотографиям Стоуна с длинноногими моделями и бокалами для выпивки, но на этих фотографиях я нахожу его с другой стороны.

   Вот он, сидит в классе дошкольников и читает книжку с картинками. На другой фотографии он сажает дерево на выжженном черном склоне холма, его ухмыляющееся лицо перепачкано грязью.

   Фонд " Нью Стоун " спонсирует шестерых спортсменов из Стэнфорда

   Сорок семь собак, усыновленных после того, как Стоун поддержал приют Саратога

   Вероника откашливается, и я опускаю фотографию Стоуна с перекошенным лицом, который получает слюнявые поцелуи от огромного черного пса из приюта для животных. Я закрываю папку и отодвигаю её на середину стола, заставляя себя подавить прилив милоты, который вызвала у меня эта фотография.

   — Медиа — команда Титанов на самом деле одна из лучших в бизнесе, — говорит мне Вероника. — Но последние полтора года папарацци следили за Стоуном, как акулы, публикуя клеветнические статьи и фальшивые разоблачения. Команда Титанов работает день и ночь, чтобы очистить его имидж, и они дважды подавали в суд за клевету, но ты сама знаешь, какие статьи более популярны.

   Она многозначительно смотрит на папку с позорными фотографиями.

   Я откидываюсь назад.

   — Они говорили со Стоуном об этом? Он мог бы просто не выставлять себя идиотом на публике.

   Вероника сцепляет свои тонкие пальцы домиком.

   — Хм. Мужчина говорит, что всё это неправда. Модель на первой фотографии — девушка другого гонщика, и она не была обнаженной, а просто проводила время на вечеринке у бассейна. Но папарацци застукали их в непосредственной близости друг от друга и, очевидно, отфотошопили бикини с фотографии.

   Она отодвигает фотографию в сторону, показывая мне ту, на которой Стоун сидит, развалившись, на диване в каком — то шикарном клубе, а стол перед ним заставлен стаканами и бутылками. Я прищуриваюсь и различаю тонкие полоски белого порошка на глянцевой столешнице.

   — И я полагаю, что это не его наркотики? — спрашиваю я.

   Вероника качает головой.

   — На следующее утро его проверили на наркотики, и результаты оказались чистыми. Он даже не пил.

   — Ладно, значит, его подставили, — говорю я. — Что мы можем сделать такого, чего ещё не сделала его команда? — открыв его аккаунты в социальных сетях на своём телефоне, я просматриваю тщательно подобранные фотографии и стильные видео. Они отлично справляются, и его фотограф очень талантлив, но когда я ввожу имя Стоуна в поисковике, грязные новостные статьи оказываются намного выше в результатах поиска, чем любые усилия его команды.

   — Они думают, что кто — то активно распространяет информацию в СМИ. Оливер действительно был на тех вечеринках с людьми, изображенными на фотографиях, так что это не просто выдуманная история с наживкой, — Вероника вздергивает подбородок. — Что бы ты предложила для решения этой проблемы?

   Мне нравится, что она бросает мне вызов, дает возможность проявить себя.

   — Я бы посоветовала ему прекратить посещать вечеринки, на которых список гостей не проверяется тщательным образом, — я кладу телефон экраном вниз на стол и уделяю Веронике всё своё внимание. — Очевидно, они добрались до него на той частной вечеринке у бассейна, но больше никаких клубов или других мест, где его можно было бы сфотографировать в подозрительной позе.

   Ухмылка Вероники становится резкой.

   — Невозможно. Его контракт предусматривает проведение спонсорских мероприятий. Титаны сотрудничает с несколькими известными брендами, и они ожидают увидеть там Стоуна, который будет очаровывать их клиентов.

   Конечно, я должна была подумать об этом. Его красивое лицо, без сомнения, продает их продукцию. Эти спортсмены рекламируют не только бренды одежды, но и часы, напитки и технологии.

   — Я должна добавить, что также крайне важно, чтобы ни один из брендов не догадался о том, насколько глубоки его проблемы, — добавляет Вероника. — Некоторые из них уже опасаются дурной славы Стоуна, именно поэтому команда в первую очередь обратилась к нам. Если дела у него не улучшатся, они могут начать терять спонсоров, а отсутствие спонсоров означает…

   — Нет денег, — отвечаю я. А в таком сверхдорогом виде спорта, как гонки, деньги — это главное. — Тогда ладно, — я постукиваю пальцами по чехлу для телефона, мои наманикюренные ногти издают очень приятный звук. — Они могут нанять дополнительную охрану? Кто — то, кто будет держать женщин и папарацци на расстоянии, пока Стоун всё ещё любезничает со спонсорами?

   Моя начальница наклоняет голову. “

   — Они пробовали это, но не помогло. Кроме того, команда говорит, что это выглядит не очень хорошо, когда он приводит своего охранника в качестве помощника на спонсорские мероприятия.

   — Почему? — Спрашиваю я. — Потому что они могут подумать, что они пара?

   Я прекрасно знаю, насколько отсталыми могут быть профессиональный спорт и средства массовой информации по отношению к любому, кто не вписывается в образ горячего, богатого и натурала.

   — Как ни странно, я не думаю, что это причинило бы ему большого вреда, — задумчиво произносит она. — Дело скорее в том, что люди, которые ходят на эти мероприятия, хотят общаться с элитой, а не с простым охранником.

   — Это ужасно, — я хмурюсь, размышляя. — Значит, женщина — охранник, маскирующаяся под его девушку?

   Вероника наклоняется ко мне, как будто я что — то нащупала.

   — Да, но СМИ легко выяснили бы их связь. Если бы она работала в агентстве, пресса бы об этом узнала. Тогда они бы начали задаваться вопросом, почему он считает необходимым обеспечивать безопасность на громких мероприятиях.

   — Боже мой! — восклицаю я, теперь уже расстроенная. — Значит, старая подружка, которая перед ним в долгу. Подруга детства, который была бы не против общаться с ним. Любой, кто мог бы продолжать появляться с ним перед СМИ, кто — то достаточно порядочный, чтобы предотвратить слухи о наркотиках и выпивке, — я жестикулирую руками. — Ему просто нужен кто — то, кто подчеркивал бы его крутость.

   Между нами повисает молчание, и я думаю, что, возможно, зашла слишком далеко с жестикуляцией. Вероника не ценит эмоциональных всплесков. Я собираюсь извиниться и вернуться к своим делам, когда она тянется за ещё одной папкой. Она такая же светло — голубая, как и остальные.

   Вероника толкает её через стол и говорит мягким голосом:

   — Как насчет блестящего пиар — менеджера с железным договором о неразглашении?

  
  
   

    ГЛАВА 3 

   

   Элли

   Мне требуется некоторое время, чтобы понять, о чём она говорит. Я прокручиваю её слова в голове, сначала думая, что она имеет в виду себя. Но какую пользу это принесет Стоуну?..

   И тут до меня доходит.

   — Нет, — выпаливаю я.

   — Элли… — голос Вероники звучит умиротворяюще, так чертовски разумно.

   Я качаю головой.

   — Нет, это не сработает. Я…я не могу.

   Она откидывается назад.

   — Ты хотя бы позволишь мне объяснить?

   Подавляя панику, я отодвигаю от себя всё ещё закрытую папку, как будто она может меня укусить.

   — Хорошо, но это не изменит моего ответа.

   Она не может заставить меня.

   Это первая мысль, которая приходит в голову, но за ней следует гораздо более коварная.

   Сможет ли она?

   Я сжимаю потные руки на коленях и стискиваю зубы. Я подписала трудовой договор, но это не значит, что я незаменима, я это знаю. И всё же я думала, что Вероника ценит меня. Я думала, что она, возможно, готовила меня как будущего генерального директора компании, человека, который мог бы управлять её агентством, пока она остается владелицей после выхода на пенсию.

   — Прежде всего, я хочу сказать, что это не наказание, — Вероника обращается к моим мыслям почти напрямую. — И ты сохранишь свою работу, что бы ты ни решила.

   Я смотрю на неё, и внезапно на моих глазах появляются слёзы. Я знала, что что — то не так, когда она вызвала меня.

   — Почему я? — спрашиваю я, усиленно моргая. — Мне нравится работать здесь. В офисе. В Саванне. Где я рядом со своими родителями.

   Она кивает, как будто учитывала этот фактор.

   — Ты всё равно сможешь с ними увидеться. В этом году у них три остановки в США — в Лас — Вегасе, Лос — Анджелесе и Джексонвилле. Ты могли бы легко навестить их, а также во время летних каникул и в любое время, когда в расписании есть свободное время, — она указывает на папку. — Тебе компенсируют перелеты, я потребовала это на переговорах.

   — Переговорах, — повторяю я. — Вы говорили с ними об этом? Обо мне?

   Предательство причиняет боль. Она строила планы на мою жизнь, не сказав мне. Обсуждала моё будущее — мою семью — с совершенно незнакомыми людьми.

   Щеки Вероники становятся бледно — розовыми.

   — Да. Говорила. Потому что я считаю, что ты подходишь для этой работы, и я хочу, чтобы ты сама приняла это решение.

   Я смотрю на неё, не в силах поверить в то, что она говорит. Я приняла решение. Я решила остаться в Саванне и работать на неё, потому что мне здесь нравится. Потому что я рядом со своими родителями. Потому что это безопасно.

   Я живу спокойной жизнью — и это прекрасно. Я могу отправиться на пробежку по своему району, не опасаясь, что со мной случится что — нибудь неприятное. Я работаю полный рабочий день в респектабельной компании, потому что стабильная зарплата, поступающая на мой банковский счет, означает, что мне не нужно беспокоиться о счетах каждый месяц.

   Теперь она хочет, чтобы я разрушила всё, что построила, и следовала за каким — то парнем по всему миру, притворяясь его девушкой?

   — Я ценю ваше доверие, но я просто не уверена в этом. Мне нравится моя работа. Мне нравятся мои клиенты, и внезапный отъезд из Саванны означал бы, что мне придется прервать все те связи, которые я с ними наладила, — я на мгновение задумываюсь, ломая голову в поисках другого решения. — Я имею в виду, это неплохая идея — послать ему фальшивую девушку, обученную пиару. Что насчет Сары? — я поворачиваюсь к двери офиса, как будто ожидаю увидеть там нашу коллегу. — Она всегда говорит, как сильно хочет путешествовать, но не может себе этого позволить.

   Мой босс нежно улыбается при упоминании о нашей новой сотруднице.

   — Я люблю Сару, ты знаешь, что люблю, но они разорвали бы её в клочья. Она слишком мягкая для такой работы. Она либо сломается под давлением, либо влюбится в него, и тогда у нас возникнут серьезные проблемы.

   Фу. Ненавижу, когда она права. Сара обожала бы эту работу, она любила бы её всем своим большим сердцем, а потом её съели бы безжалостные гиены, которые правят миром профессионального спорта.

   — Не знаю, следует ли мне считать комплиментом то, что ты думаешь, что со мной ничего подобного не случится, — бормочу я.

   — Конечно, — твердо говорит Вероника. — Бенджамин тщательно проверил тебя и согласен, что ты именно то, что им нужно. Кто — то, привыкший иметь дело со спортсменами, кто сможет быть рядом с Оливером, в то же время ища, у кого может быть мотив для этого.

   Мои брови опускаются, когда я хмуро смотрю на неё.

   — Они подозревают кого — то из команды?

   — На данный момент не знают. Но, скорее всего, это так, из — за того, насколько точно папарацци следят за Оливером. Атаки происходят из разных источников, так что это должен быть кто — то с хорошими связями, но они не смогли сузить свой список подозреваемых.

   — Это плохо, — говорю я. — То, что они не могут доверять даже своей собственной команде.

   — Согласна. Не говоря уже о том, что другие команды были бы рады сбить с него спесь. Их Ассоциация уже получила жалобу от Монтгомери на поведение Оливера — это не очень по — спортивному. В его контракте есть пункт, согласно которому он не может сделать ничего, что могло бы навредить лиге, — она пожимает плечами. — Ты, по крайней мере, подумаешь об этом?

   Я откидываюсь на спинку стула и закрываю глаза. Я сопротивляюсь желанию потереть их, хотя головная боль от напряжения расцветает за моими глазными яблоками. Я не хочу выглядеть как енот. Но мысль о том, что кто — то копается в моей жизни, нервирует — хотя прохождение их проверки безопасности означает, что ошибки моего прошлого остаются хорошо скрытыми.

   Я больше не тот человек, и я рада, что моё прошлое не повлияет на моё будущее, даже если моё будущее сейчас кажется менее определенным, чем три часа назад.

   Голос Вероники звучит более обнадеживающе, когда она добавляет:

   — Если ты хочешь, ты можешь продолжать работать удаленно с клиентами, с которыми это возможно. Сара возьмет на себя всё остальное, и я тоже помогу. Если понадобится, мы наймем кого — нибудь ещё.

   Это заставляет меня поднять на неё глаза. Она очень осторожно относится к найму новых людей, что я понимаю — она не уверена, как долго будет руководить компанией, и не хочет перенапрягаться.

   — Почему это так важно для вас? — спрашиваю я. — Они предлагают нам так много?

   Рот Вероники кривится от отвращения, и я понимаю, что задела за живое. Она из поколения, которое всё ещё считает неприличным обсуждать деньги, какой бы хорошей деловой женщиной она ни была. Мой намек на то, что она позволяет большим деньгам влиять на её решение, ей не нравится.

   — Руководителем команды и генеральным директором команды Титанов является Бенджамин Хёрст, — говорит она мне. — Его брат, Алан, работал с моим мужем над очень сложным проектом, который, казалось, мог на какое — то время погубить их обоих.

   Я пристально смотрю на неё, гадая, что это мог быть за проект. Её муж, Джонатан, самый добрый человек из всех, кого я встречала, физик, работавший по контракту в нескольких ведущих институтах страны. За годы работы с Вероникой я пришла к пониманию того, что она могла бы легко бросить свою работу и наслаждаться очень комфортной жизнью, но вместо этого она построила собственную успешную компанию.

   — Что случилось? — спрашиваю я.

   Она поднимает брови.

   — Я не могу тебе сказать. Даже я не знаю всех подробностей. Но связей Бенджамина с “Титан Индастриз” было достаточно, чтобы помочь им пережить самое худшее, и проект увенчался успехом, — она кладет ладонь на стопку папок и продолжает. — Итак, когда Бенджамин понял, что должен что — то сделать, чтобы помочь своему звездному гонщику, иначе их карьеры пойдут коту под хвост, он подумал обо мне. Когда — то моя компания была слишком маленькой, чтобы справиться с чем — то такого масштаба, но, по — видимому, Бенджамин следил за нами издалека.

   Я медленно киваю. Личная связь имеет смысл. Я не думаю, что она пошла бы на такой решительный шаг, если бы не это.

   Взгляд Вероники смягчается, и она понижает голос, когда говорит:

   — Я вижу, как крутятся шестеренки в твоей голове. Я не заставляю тебя браться за эту работу. Бенджамин связался со мной, потому что доверяет мне. Он спросил, есть ли в моей команде кто — нибудь, кому я доверяю и кто мог бы выполнить эту работу, и я сказала "да". Это не значит, что ты единственная в мире, кто мог наставить Оливера на путь истинный. Если ты не хочешь ехать, я позвоню Бенджамину, он обратится в другое агентство, и, поскольку мы все подписали соглашения о неразглашении, мы просто забудем, что этот разговор когда — либо существовал.

   Я смотрю на неё, переваривая её слова. То, что она сказала, звучит очень разумно на первый взгляд, но есть одно маленькое слово, такое маленькое и всё же такое сильное — доверие. Хёрст доверяет ей настолько, что просит об этом. Она доверяет мне настолько, что рекомендует меня для этой работы.

   Правда в том, что я не знаю, достаточно ли я доверяю себе, чтобы принять её.

   У меня и раньше были клиенты из мира профессионального спорта. Баскетболист, бейсбольный тренер, даже фигурист олимпийского уровня. Но я ничего не знаю о Формуле–1, кроме того факта, что гонщики — безумцы, которые бесконечно гоняют по трассе, достигая головокружительных скоростей, которые иногда приводят к катастрофическим авариям.

   Я думаю об автомобильных гонках, и в памяти всплывают образы ревущей толпы, мужчин в больших шлемах и комбинезонах с логотипами, запах топлива и свежего асфальта в воздухе. Это идеализированная версия того, что, я уверена, является сложным, чрезвычайно конкурентным бизнесом, и я не знаю, хватит ли у меня сил нырнуть в него с головой и делать то, чего от меня хочет Вероника.

   — Элли, — Вероника снова привлекает моё внимание к себе, её голос мягок. — Я знаю, ты думаешь, что это своего рода наказание. Что я навязываю тебе это. Я сказала, что ты напоминаешь мне молодую версию меня, и я это серьёзно. Ты целеустремленная и умная, ты всегда принимаешь правильные решения, и твои инстинкты в отношении людей всегда на высоте.

   — Но? — спрашиваю я, невольно улыбаясь, потому что уверена, что после всех этих похвал будет но.

   Она бросает на меня предостерегающий взгляд, затем вздыхает и добавляет:

   — Но я хотела бы больше рисковать, когда была моложе. Больше путешествовать, пока ещё могла.

   Она не смотрит на трость, прислоненную к краю её стола, но ей и не нужно. Я знаю, что она имеет в виду. Она справляется со своей болезнью, отдыхая, принимая лекарства и не перенапрягая своё тело. Да, они с мужем любят отдыхать за границей, но в спокойных условиях, когда путешествия не слишком обременяют её.

   — Я бы хотела, чтобы ты восприняла это как предоставленную возможность, — наконец говорит она. — Это будет тяжелая работа, я не буду лгать тебе и говорить, что это не так, но подумай о местах, которые ты увидишь. Какой опыт ты приобретешь. Это десять месяцев твоей жизни, а потом ты сможешь вернуться сюда, если захочешь.

   Я колеблюсь. Вероника говорит правильные вещи, хотя мысль о кругосветном перелете вызывает у меня волнующий страх, я не могу отрицать, что это интригует. Управлять карьерой одного спортсмена не должно быть так уж сложно, особенно если он уже согласен с этой идеей. Если бы он был тусовщиком, нацеленным на собственное уничтожение, это было бы гораздо сложнее.

   — И Стоун согласился с этим планом? Он знает, что скоро у него появится очень навязчивая постоянная девушка? — спрашиваю я. — Я не хочу показаться собственницей, но это означает, что ему придется расстаться со всеми, с кем он встречался, иначе вся эта затея с восстановлением имиджа не сработает.

   Теперь Вероника улыбается по — настоящему. Её красивое лицо озаряется, в уголках голубых глаз появляются морщинки.

   — Да, он в курсе плана. Судя по словам Бенджамина, Стоун — очень целеустремленный молодой человек. Он сделает всё, чтобы продолжить свою карьеру и выиграть ещё один чемпионский титул в этом году.

   Я сглатываю и вытираю влажные ладони о платье.

   — Когда мне начать?

   Вероника достает папку с самого низа стопки и открывает её.

   — Команды уже собираются в Дубае для предсезонных тестов. Это как — то связано с первым заездом на машине, хотя я не совсем понимаю, как это работает. Затем сезон стартует с Гран — при Дубая, который состоится в первый уик — энд марта.

   Я смотрю на стол, пытаясь мысленно подсчитать, что мне нужно сделать, чтобы успеть в Дубай к этому сроку.

   — У нас плотный график. Но я думаю, у нас всё получится. Мне понадобится пара дней, чтобы передать Саре свои проекты, затем сделать кое — какие покупки и упаковать вещи.

   Я понятия не имею, что человек может взять с собой в поездку в Дубай, и я ничего не знаю об этом месте, кроме того факта, что оно должно быть очень модным и жарким.

   — О, нет, — говорит Вероника, постукивая пальцем по строке текста передо мной. — Дорогая, если ты согласишься, ты уедешь уже завтра. Твой первый рейс вылетает из Саванны в девять тридцать, так что тебе нужно быть в аэропорту как минимум за час до этого. Возможно, ещё раньше, поскольку тебе нужно будет сдать много багажа.

   Я пристально смотрю на неё, но она просто перебирает бумаги и достает пачку распечатанных билетов, следующих из Саванны в Филадельфию, затем в Катар, а затем в Дубай. Три рейса, которые — если мои быстрые подсчеты в уме верны — займут у меня более двадцати четырех часов, чтобы добраться до места назначения. Кроме того, я потеряю день, потому что буду лететь на восток.

   Моё имя напечатано на всех документах, а это значит, что кто — то спланировал всё это до того, как связаться со мной.

   — Это…слишком, — бормочу я. — Вы подготовили всё это, но не подумали рассказать мне?

   Она вздыхает и складывает руки на коленях, её плечи опускаются.

   — Я хотела. Но только сегодня Бенджамин дал добро на этот план. До его недавнего звонка всё было более или менее теоретически.

   Я бросаю взгляд на билет первого класса, оформленный на Эллисон Софию Кин.

   — Не похоже, что это было теоретически.

   — Они быстро работают, — она пожимает плечами. — Бенджамин может быть ужасно эффективным. Он хочет, чтобы это сработало. Мне жаль, что мы так внезапно навязали тебе это, но тебе придется принять решение как можно скорее.

   Да, если я уезжаю завтра утром, это само собой разумеющееся.

   — На время твоего отсутствия “Титан Индастриз” покроют твою зарплату здесь, — наконец говорит Вероника. — На должности, которую ты займешь в команде Титанов, ты заработаешь в три раза больше, со всеми преимуществами. И если ты продержишься весь сезон, а имидж Стоуна улучшится в соответствии с этим… — она протягивает мне ещё один документ с перечислением этапов, которых руководитель команды хочет, чтобы мы достигли. — Твоя премия будет существенной.

   Она ждала до последнего момента, чтобы сказать мне это. Я сердито смотрю на неё, и у неё хватает такта опустить взгляд к бумагам на столе. Но я не могу отрицать, что эта информация прочно вошла в графу “за” моего мысленного процесса принятия решений. Мне платили бы втрое больше обычной зарплаты, и у меня был бы шанс заработать бонус. Это могло бы позволить мне выплатить большую часть моих студенческих ссуд. На самом деле, чтобы подготовиться к следующему десятилетию, и, наконец, предложить реальную помощь моим родителям. Иметь хорошую заначку — это позволило бы мне впервые за много лет почувствовать себя в безопасности.

   — Я не буду спать с ним, — говорю я ровным голосом.

   Вероника хмуро смотрит на меня.

   — Конечно, нет. Это было бы противоположностью тому, что нужно этому мужчине.

   — Ладно. Главное, чтобы он знал об этом, — выдыхаю я. — Я не хочу никаких недоразумений.

   Вероника снова пододвигает ко мне контракт.

   — Здесь всё написано. Мы с Наоми тщательно всё продумали, и ты можешь предложить исправления, если что — то покажется тебе неуместным. Мы никогда не поставим тебя в опасную ситуацию.

   В глубине души я это знаю. Я доверяю им обеим. Они хорошие женщины, умные и сообразительные. Просто я никогда не делала ничего даже отдаленно столь сложного.

   — Хорошо, — наконец говорю я. — Я сделаю это.

   Лицо Вероники расплывается в улыбке.

   — Это чудесно, Элли. Большое тебе спасибо.

   Я поджимаю губы, уже думая обо всем, что нужно сделать до моего отъезда.

   — Мне нужно будет найти кого — нибудь, кто будет поливать мои растения.

  
  
   

    ГЛАВА 4 

   

   Элли

   На следующее утро я оставляю два массивных чемодана у стойки регистрации в международном аэропорту Хилтон — Хед и без проблем прохожу досмотр. Никто не останавливается, чтобы расспросить меня, несмотря на то, что я ужасно нервничаю и со стуком роняю пустую бутылку из — под воды на пол, спотыкаюсь о шнурки кроссовок и слишком быстро прохожу через металлоискатель, боясь, что он сработает, потому что мои серьги позолоченные, а не из настоящего золота.

   Но сотрудники службы безопасности, должно быть, привыкли к людям, совершающим более безумные поступки, потому что никто и глазом не моргнул, и через пару напряженных минут я заканчиваю, сжимая лямку рюкзака в одной руке и ручку маленькой ручной клади в другой. Ещё слишком рано, чтобы так сильно потеть, поэтому моя первая остановка — уборная, где я повторно наношу дезодорант и зачесываю волосы назад, затем подставляю запястья под прохладный кран, пока снова не успокаиваюсь.

   Вот. Я приехала в аэропорт вовремя, милая дама за стойкой регистрации отнеслась ко мне как к какой — то тайной знаменитости из — за того, насколько дорогим был мой билет первого класса, и теперь я могу посетить эксклюзивный зал ожидания в ожидании своего рейса, если захочу.

   Я съеживаюсь при мысли о том, чтобы пойти туда в своей удобной летной одежде, и вместо этого направляюсь в первую попавшуюся кофейню. Я выбираю место у стены с окнами, выходящими на взлетно — посадочную полосу, и достаю телефон, чтобы написать маме, что я благополучно добралась.

   Я не удивляюсь, когда через минуту мой телефон гудит от её звонка.

   — Элли, — восклицает она. — Я так рада, что застала тебя перед вылетом. Подожди, подожди, дай я включу громкую связь.

   Моё сердце сжимается при звуке её голоса. Вчера у меня не было времени на двухчасовую поездку до их дома. Мне пришлось собрать вещи, отменить доставку продуктов и целый час выслушивать допросы моей лучшей подруги Кары, которой мне пришлось позвонить, потому что у меня был только один чемодан, достаточно большой для этой поездки.

   — Мы гордимся тобой, милая, — папин голос звучит немного приглушенно, и я представляю, как он склоняется над маминым плечом, косясь на телефон, хотя мы говорим не по видеосвязи. — Очень приятно, что Вероника доверяет тебе такую важную работу.

   Сегодня его голос не заплетается, так что это, должно быть, означает, что у него хороший день. Чувство вины скручивается у меня внутри при мысли о том, что ему станет хуже, пока меня не будет, но я говорю себе, что с деньгами от Титанов, я смогу больше помочь ему.

   — Это, должно быть, означает, что ты получишь повышение, верно? — спрашивает мама.

   Она была шокирована, услышав, что я отправлюсь на трассу Формулы–1, но легенда, которую придумали для меня Вероника и Бенджамин Хёрст, имеет большой смысл. Титанам нужен партнер по связям с общественностью, человек, который возьмет на себя все взаимодействия с их многочисленными спонсорами, и Вероника занималась этим, только она не могла поехать из — за своего состояния.

   — Ага, — радостно отвечаю я. — Это отличная возможность.

   Однако мамин вздох выдает, что она на самом деле чувствует по поводу этой ситуации.

   — Я буду беспокоиться о тебе, Элли — кэт. Совсем одна на другом конце света.

   Она умеет попадать в яблочко, моя мама.

   — Я не буду одна, и я буду занята работой, — утешаю я её, одновременно пытаясь убедить себя. — У мест проведения гонок усилена охрана, так что со мной ничего не может случиться.

   Я думаю. На самом деле я пока не знаю, как всё это работает, но предполагаю, что они не могут просто позволить случайным незнакомцам бродить рядом с машинами, которые стоят сотни тысяч долларов.

   — Знаешь, — медленно говорит мой отец. — Я тут почитал об этих ребятах. Они делают довольно классные вещи. Я оформил подписку, чтобы смотреть игры дома. Подумал, что посмотрю, из — за чего весь сыр — бор.

   Мои глаза наполняются слезами. Мой отец, пожизненный болельщик "Фэлконс", пробует новый вид спорта только ради меня, и это больше, чем я могу вынести в данный момент.

   — Это называется “гонки”, папа, — я шмыгаю носом, затем смотрю в потолок, не желая устраивать настоящий праздник слез посреди аэропорта. — Но это здорово. Ты можешь ознакомиться со всеми правилами и рассказать мне, потому что я ничего не понимаю.

   — Будет сделано, милая.

   Его голос звучит немного хрипло, как будто он заметил, как у меня перехватило горло, поэтому я моргаю быстрее, затем сдаюсь и вытираю глаза рукавом. Хорошо, что я не накрасилась сегодня утром, как велела Кара. Между нами говоря, она профессиональная путешественница, поэтому вчера вечером она дала мне сто один полезный совет, используя при этом свои журналистские уловки, чтобы заставить меня признаться, в чем на самом деле заключается эта работа.

   Я чуть не сломалась и не рассказала ей, но я не хотела облажаться в первый же день. Было бы здорово, если бы она была рядом со мной, но вместо этого я просто попросила её помочь мне сдать квартиру в субаренду и перевезти все мои растения к родителям.

   — О, кстати, мам, моё растение авокадо выглядит немного грустным, — говорю я, меняя тему на более безопасную. — Не могла бы ты немного подкормить его?

   Мы ещё пару минут обсуждаем логистику моего быстрого отъезда, и я вешаю трубку, чувствуя себя увереннее, чем раньше. Я увижу их через месяц, когда у команды Формулы–1 будет перерыв на Пасху, и мой билет из Мельбурна обратно в Саванну уже забронирован, за что я благодарна. Вероника не шутила, когда сказала, что все авиабилеты включены в мой пакет.

   О чём она не упомянула, и я узнала об этом рано утром, когда пришло уведомление от банка, что мне выделили дополнительный бюджет на все мои командировочные расходы.

   Эта сумма заставила меня долгую минуту пялиться на свой телефон, прежде чем медленная улыбка растянула мои губы. Представление этих людей о дорожных расходах примерно равнялось моему бюджету на покупку одежды в течение двух лет, поэтому я уверена, что смогу растянуть их и немного сэкономить, даже если в каждом аэропорту, где я приземлюсь в этом году, меня будут угощать кофе с завышенной ценой и пирожным с заварным кремом.

   С этими мыслями я сижу за столом маникюрши в крошечном салоне при терминале и делаю маникюр на милых, но стильных темно — розовых ногтях, когда мой телефон снова звонит, на этот раз с сообщением. Бросив извиняющийся взгляд на молодого человека, который в данный момент подпиливает мои ногти, я смотрю на экран, мысленно готовясь к очередному раунду расспросов Кары.

   Но на экране появляется не имя моей лучшей подруги. Это неизвестный номер с международным кодом города, и если бы я не была в этом бизнесе давно, я бы удалила сообщение, не открывая его, решив, что это спам. Но в тексте предварительного просмотра видно: «Привет, это Оливер Стоун. Я подумал…»

   Я ёрзаю на стуле, неуклюже проводя большим пальцем по экрану, чтобы открыть сообщение. Мастер маникюра, на бейджике которого написано, что его зовут Дэнни, сердито смотрит на меня, и я тихо извиняюсь и заставляю себя держать другую руку совершенно неподвижно.

   «Привет, это Оливер Стоун. Я подумал, что должен пообщаться с тобой, прежде чем мы встретимся лично. Есть время для короткого звонка?»

   Я прикусываю губу, мой пульс учащается. Мне определенно следует ответить на этот звонок, но из — за деликатного характера этого вопроса я не думаю, что салон в аэропорту — лучшее место для этого. Тем не менее, если я не сделаю маникюр сейчас, мне придется сесть в самолет с наполовину сделанным маникюром, в котором я буду выглядеть крайне непрофессионально.

   Приняв решение, я прочищаю горло, чтобы привлечь внимание Дэнни.

   — Мне очень жаль, но мне нужно ответить на рабочий звонок. Тебя это не побеспокоит?

   Он косится на меня.

   — Ты не будешь возражать, если я послушаю свой подкаст, пока ты это делаешь?

   — Неа, — я улыбаюсь ему. — Тру — крайм?1

   Его красивое лицо меняется, когда он улыбается в ответ и протягивает мне кулак в перчатке для удара.

   — Ты в теме.

   Мы оба надеваем наушники, и пока Дэнни переходит к следующему ногтю на моей правой руке, я медленно печатаю свой ответ Стоуну.

   «Привет! Конечно, я всё ещё в аэропорту.»

   Минуту спустя на моем экране загорается запрос на видеозвонок.

   — Чёрт.

   Я смотрю на телефон так, словно он меня укусил. Я не готова к долбаному видеозвонку! Мои волосы собраны в небрежный пучок, на мне нет никакой косметики, к тому же моя толстовка — не совсем тот наряд, который я бы выбрала для встречи со своим будущим ненастоящим парнем.

   Но если я откажусь от его звонка сейчас, он поймет, что я не хотела, чтобы меня видели. И это было бы проявлением слабости. Поэтому я делаю глубокий вдох, расправляю плечи и нажимаю на зеленую кнопку.

   — Привет.

   В поле зрения появляется Оливер Стоун, и он бежит. Его телефон, должно быть, лежит на беговой дорожке, потому что я вижу за его спиной тренажерный зал, зеркальную стену и какие — то тренажеры. Но едва обращаю внимания на обстановку, потому что я смотрю на мужчину, одетого в обтягивающую серую спортивную футболку. Она демонстрирует все его мышцы, которые в данный момент напряженно работают, поддерживая его бег в устойчивом темпе.

   Он великолепен.

   Он потный, волосы взъерошены; его образ полностью отличается от более отточенной версии, которую я видела на тех фотографиях, которые показывала мне Вероника. Но, чёрт возьми, он хорошо выглядит. Даже лучше, чем на рекламе нижнего белья, которую я нашла, просматривая его профили в социальных сетях.

   — Эй? — он наклоняется чуть ближе к телефону, хмурясь. — Ты меня слышишь?

   — О, — глупо отвечаю я. — Да, прости, ты меня слышишь?

   — Привет, — он одаривает меня непринужденной улыбкой и даже не запыхался, что совершенно несправедливо. — Я — Оливер.

   — Я знаю, — я мысленно даю себе подзатыльник, затем принимаю самый профессиональный вид и заставляю себя продолжить. — Приятно познакомиться. Я Эллисон, но ты можешь называть меня Элли.

   Он вытирает лицо полотенцем, не сбавляя темпа.

   — Я почти закончил тренировку, только в это время они оставляют меня в покое, поэтому я подумал, что стоит представиться.

   — Это хорошая идея, — говорю я. — Кто — нибудь из твоей команды знает…о том, что мы делаем?

   — Только Бен. Хёрст. Он…

   — Руководитель команды, — отвечаю я, радуясь, что знаю хотя бы это. — Ладно, я правда думаю, что так лучше. Даёт нам больше свободы действовать по — своему.

   Оливер коротко кивает мне.

   — В среду будет командная вечеринка. В четверг у нас первое мероприятие с участием прессы, поэтому я думаю, нам следует организовать официальную встречу на вечеринке. После этого у меня будет пара напряженных дней с тестированием, и у меня не будет времени пригласить тебя на свидание или что — то в этом роде.

   Теперь, когда мы начали говорить, я расслабляюсь. Он относится к этому как к деловой сделке, договариваясь обо всём заранее.

   — Спасибо, что предупредил, — я произвожу некоторые мысленные подсчеты, чтобы подсчитать, сколько времени это нам даёт. — Я буду в Дубае во вторник. Ты уверен, что не хочешь встретиться, чтобы обсудить детали?

   — Не волнуйся. Это не должно быть сложным. Нам просто нужно быть любезными на людях, пару раз пообщаться, и всё встанет на свои места.

   Я прищуриваюсь, смотря на экран, не уверенная, отшивает он меня или нет.

   — По моему опыту, в подобных случаях все редко складывается удачно. Нам следует подготовиться за…

   — У тебя большой опыт в этом? — его улыбка всё ещё расслабленная, но взгляд острый, даже во время разговора.

   — Ну, не совсем, — возражаю я, осознавая, что нахожусь в полупубличном месте. — Но меня наняли не просто так.

   — Именно. Мне нужно, чтобы ты исправила это для меня, но я сосредоточен на гонках, а не на наших отношениях. Ты приезжаешь сюда, чтобы облегчить мне жизнь, и тебе нужно придумать, как это сделать, не нарушая мой график.

   О, ладно. Итак, мы в режиме полного засранца.

   — Прости, — я одариваю его своей самой милой улыбкой, хотя мысленно скриплю зубами. — Я думала, твой босс сказал моему боссу, что ты полностью согласен с этим. Если это не так, то хорошо, что я всё ещё в Саванне, а не за Атлантикой.

   Он фыркает, затем берет себя в руки и хмуро смотрит на меня, и это заставляет меня чувствовать себя немного лучше из — за всего этого. Оливер Стоун, может, и притворяется, что он слишком занят для всего этого дерьма, но, по крайней мере, он видит юмор в нашей ситуации.

   — Послушай, я хочу делать свою работу правильно. Я хочу помочь тебе. Но мне нужно, чтобы ты поработал со мной над этим, иначе это будет… — я делаю паузу, чтобы придумать, как это лучше сказать. — Это будет выглядеть нехорошо. Это будет выглядеть ненастоящим. А в этом весь смысл, верно? В это должна поверить не только пресса, но и все твои коллеги. Твои друзья.

   Я стараюсь не думать о том факте, что мои друзья, моя семья, в конце концов тоже увидят наши фотографии в Интернете и узнают о наших предполагаемых отношениях. Возможно, мне придется заранее позвонить маме и Каре и подготовить их к такому повороту событий. Мне придется сочинить хорошую историю о том, как мы встретились и полюбили друг друга, хотя при мысли о том, чтобы откровенно солгать моей матери, у меня внутри все переворачивается.

   Я сбрасываю напряжение и пристально смотрю на Стоуна, что, вероятно, плохо передается по телефону, но мне всё равно. У меня и так впереди тяжелая битва. Если мы не начнем всё правильно, то с таким же успехом можем сдаться прямо сейчас.

   — Было бы намного проще, если бы ты попытался понять, что я на твоей стороне, — мягко говорю я ему. — Потому что я на твоей стороне. Но мне нужно, чтобы ты иногда помогал мне, не ссылаясь на свой плотный график. Я понимаю, что гонки — это твоё единственное дело, но, насколько я могу судить, никаких гонок не будет, если мы не исправим это дерьмо для тебя.

   Дэнни похлопывает по тыльной стороне моей правой ладони, привлекая моё внимание. Я внезапно начинаю осознавать, что меня окружает. Стоун полностью втянул меня в свою орбиту, и я потеряла счёт времени. Перекладывая телефон из одной руки в другую, я беззвучно извиняюсь перед Дэнни, который быстро показывает мне большой палец и начинает с моей левой руки.

   На экране Стоун тянется вперед, и он переходит на ходьбу. Он запускает пальцы в свои короткие, влажные от пота волосы и смотрит прямо на меня.

   — Хорошо. Я подыграю, как и сказал, но у меня уже есть дела на вторник. Мероприятие в среду будет небольшим, только для Титанов, так что мы найдем минутку для разговора.

   Я приподнимаю бровь.

   — Предполагалось, что именно в этот момент мы влюбимся друг в друга.

   Он смеется над этим.

   — Люди не влюбляются друг в друга с первого взгляда. Это миф.

   — Прекрасно, но мы должны сделать это быстро, верно? Поэтому мы должны хотя бы притвориться, что нас влечет друг к другу, — я подношу телефон ближе к лицу и бормочу:

   — Ты должен сделать мне комплимент. Немного пофлиртуй со мной.

   Теперь его хмурый взгляд становится ещё мрачнее, и он полностью выключает беговую дорожку, затем берет телефон. Его потная грудь появляется передо мной крупным планом, затем в поле зрения появляется его лицо, между прямыми темными бровями появляется морщинка.

   — Я могу завоевать женщину. Мне не нужны инструкции.

   Я закатываю глаза, только чтобы дать себе время справиться с дрожью, которую вызывает у меня этот разговор.

   — Это будет не для быстрого секса на одну ночь.

   — В моих связях на одну ночь нет ничего быстрого, — парирует он, и самодовольная улыбка приподнимает уголки его рта.

   Чёрт возьми, но он быстрый. Однако я не могу позволить ему оставить последнее слово за собой. Он должен знать, кто главный в этом сценарии, или мне придется бороться с ним за каждый дюйм прогресса.

   — Это будет началом долгих отношений. Мы должны установить настоящую связь, — откидываюсь назад, стараясь не убирать руку их хватки Дэнни. — Примени ко мне свою лучшую магию. Придумай действительно хороший подкат.

   Он смеется и качает головой.

   — Хорошо, я подготовлюсь.

   — Это я буду неловко стоять в углу, — шучу я. — Пытаюсь запомнить имена всех.

   Его улыбка смягчается, и он говорит:

   — Скоро увидимся, Элли.

   — Пока, — говорю я и заканчиваю разговор прежде, чем это сделает он. Это глупо, но я не хотела, чтобы он завершал звонок.

   Затем я сгибаюсь и делаю глубокий вдох. Дэнни поднимает брови, без слов спрашивая, в порядке ли я. Я отмахиваюсь от его беспокойства, но когда приходит время выбирать цвет лака для ногтей, я отказываюсь от нежно — розового в пользу глубокого коричневато — красного цвета под названием Bossy Bee.

   Я собираюсь сыграть роль правильно.

  
  
   

    ГЛАВА 5 

   

   Элли

   Я прибываю в Дубай во вторник утром по местному времени, измотанная перелетом, но чувствуя себя более подготовленной. Последние двадцать восемь часов — именно столько времени уходит на путешествие на противоположный конец планеты — я потратила, чередуя дневной сон с очисткой своих аккаунтов в социальных сетях от любого контента, который слишком сильно разоблачал бы мою личную жизнь. Как будущая девушка Оливера, я уже знаю, что мои социальные сети будут наводнены троллями и разъяренными фанатами, и я не хочу давать им пищу для размышлений.

   Я также пыталась вбить в свою голову как можно больше информации об этом виде спорта. К настоящему моменту я могу наизусть назвать все десять названий команд, а также гонщиков, выступающих за каждую из них. Я всё ещё не совсем понимаю, как эти ребята были выбраны для представления команд, но я знаю, что они лучшие, поскольку выступали в небольших и менее важных лигах, прежде чем занять первые места. В этом виде спорта смехотворная конкуренция, деньги, которые вкладывают в него спонсоры, владельцы и энтузиасты, безумны, и я совершенно не разбираюсь в этом.

   Но я справлюсь. Я знаю, что справлюсь.

   По крайней мере, я так думаю до тех пор, пока не подкатываю тележку со всеми тремя чемоданами к залу прилета и не обнаруживаю, что меня ждет великолепная блондинка с айпадом, на котором написано "ЭЛЛИСОН КИН". Одной рукой она набирает сообщение на своем телефоне и не поднимает глаз, пока я не оказываюсь прямо перед ней.

   Затем она поднимает взгляд, окидывает меня беглым взглядом, слегка морщится и говорит:

   — Тяжелый полёт?

   В её голосе нет ничего недоброго, но очевидно, что мои леггинсы и футболка не соответствует её представлению о том, как должен выглядеть менеджер по связям с общественностью. Что…справедливо. По крайней мере, я сменила футболку в ванной и нанесла немного увлажняющего крема и туши для ресниц. Однако мои волосы к настоящему времени в безнадежном состоянии, так что ей придется терпеть этот беспорядок, пока я не доберусь до своего гостиничного номера и не приму столь необходимый душ.

   — Я Белла Доннелли, — представляется она. — Пойдем Машина на парковке.

   Она уходит, её высокие каблуки стучат по мраморному полу холла. Её длинное платье цвета лесной листвы, сшитое из какого — то легкого материала, струящегося подобно воде, развевается за ней по воздуху. Её походка говорит мне, что у неё либо есть опыт работы моделью, либо она одна из немногих людей, рожденных с талантом непринужденно расхаживать на каблуках, и я не могу не почувствовать иррациональный прилив ревности по этому поводу.

   Если Стоун работает с такими женщинами, как она, почему я здесь? И ещё, если он привык встречаться с моделями, как я могу с ними сравниться?

   Однако я заставляю себя подавить свою неуверенность, потому что это совершенно непрофессионально. Белла Доннелли не имеет никакого отношения к моей работе, и если Хёрст и Стоун не выбрали её в качестве своего варианта для этой схемы, то для этого должна быть причина. Они хотели заполучить меня, и я сделаю эту работу в меру своих возможностей.

   Утреннее солнце бьет мне в лицо в тот момент, когда я выхожу из здания. Ещё не слишком жарко, хотя небо бледно — голубое, такое я вижу только в разгар лета в Саванне, в воздухе витает дымка того, что я принимаю за пыль. Схватив свой рюкзак, я достаю солнцезащитные очки и надеваю их, затем следую за Беллой к её машине.

   Это маленький электромобиль, и я прищуриваюсь, боясь, что чемоданы не поместятся внутри, но Белла легко управляются с моим багажом, её тонкие руки сгибаются, когда она перекидывает мои чемоданы, как профессионал.

   Она замечает мой пристальный взгляд и усмехается.

   — После того, как ты проведешь с нами пару месяцев в дороге, это не будет так сильно тебя волновать, поверь мне.

   Она жестом велит мне убрать тележку, и к тому времени, как я возвращаюсь к ней, она уже вывела машину с парковки и возится со своим телефоном. Тейлор Свифт ревет из динамиков и радостно покачивается на своем месте.

   — Я видела её в Атланте, — выпаливаю я. — Во время её последнего тура.

   Белла дает мне пять.

   — Мы будем отличными друзьями.

   Затем она нажимает на газ, и мы пролетаем через парковку, едва не задев выезжающий задним ходом седан, затем сворачиваем на кольцевую развязку с вдвое большей рекомендованной скоростью.

   Я в тревоге цепляюсь за ремень безопасности, затем хватаюсь за ручку дверцы.

   — Не слишком ли быстро едешь? — вскрикиваю я, когда мы лавируем в потоке машин, из — за чего один водитель резко тормозит и грозит нам кулаком.

   Белла смотрит на меня широко раскрытыми глазами.

   — О! — она замедляется, всё ещё двигаясь быстро, но уже не с той головокружительной скоростью. — Прости. Я забыла, что ты нормальная. И к этому ты привыкнешь.

   — Нормальная? — я заставляю себя ослабить хватку на двери.

   — Ты впервые будешь на трассе. Когда привыкаешь к этому, начинаешь забывать, что не все гоняют как маньяки.

   — Так ты уже давно в этом деле? — спрашиваю я, заинтригованная. Но она отмахивается от меня.

   — История для другого раза. У меня встреча через сорок минут, так что я мало что смогу для тебя сделать, кроме как подбросить до отеля. Впрочем, я приготовила для тебя приветственный набор. Он в сумке за твоим сиденьем.

   Я нащупываю за спиной холщовую сумку с биркой Кейт Спейд спереди. Протягивая руку внутрь, я достаю тюбик солнцезащитного крема. У него SPF 50, и я видела этот бренд только в рекламе, потому что он слишком дорогой для меня.

   — Носи его всегда с собой, — она бросает на меня взгляд. — И не только в Дубае. Поверь мне, ты ещё поблагодаришь меня позже.

   Я ухмыляюсь и кладу тюбик обратно, затем достаю упаковку чего — то похожего на таблетки.

   — Мелатонин?

   — Это поможет тебе уснуть, — говорит мне Белла. — Смена часовых поясов — это ужасно, но ты…

   — Привыкну к этому?

   Она кивает.

   — Теперь ты понимаешь. Принимай одну таблетку за час до сна и, что бы ты ни делала, не ложись спать днем, даже если ты устала. Кофеин — твой лучший друг, и не забывай пить много воды, — она прищуривается и всматривается в лобовое стекло. — Эта чертова пустыня — ад для моей кожи. Ты знаешь, что здесь дожди идут всего шестнадцать дней в году? Сумасшествие.

   Это сумасшествие. Она не знает, насколько всё это ново для меня. Если она выросла, наблюдая за гонками Формулы–1 по всему миру, то привыкла путешествовать и посещать зарубежные страны. Собирать вещи и жить на чемодане. Единственная причина, по которой у меня вообще есть действующий паспорт, позволивший мне отправиться в эту поездку так быстро, заключается в том, что Кара забронировала для нас отпуск в Канкуне в прошлом году, и это были четырехдневные каникулы, когда мы останавливались в одном месте и почти не выходили из отеля, потому что там был отличный бассейн и коктейли в баре в неограниченном количестве.

   Теперь я смотрю в окно, наблюдая за проплывающим мимо нас городом. Вдалеке вздымаются к небу высокие стеклянные шпили шикарных отелей Дубая, окна сверкают в лучах утреннего солнца. Окружающие нас жилые здания кажутся такими незнакомыми, их архитектурный стиль полностью отличается от всего, что я видела в Штатах. Магазины и дорожные указатели носят названия как на арабском, так и на английском языках, повсюду стоят строительные краны, слева и справа появляются новые здания. Мы проезжаем, как я предполагаю, широкую дельту реки, но моё приложение "Карты" говорит мне, что это залив с соленой водой.

   Я громко ахаю при виде Бурдж — Халифы.

   — Вау.

   — Да, это что — то, правда? — говорит Белла с тоской в голосе. — Жаль, что мы не остановились там.

   — Я не очень хорошо переношу высоту. Но выглядит потрясающе, — я поворачиваюсь к ней. — Наш отель плохой?

   Она корчит гримасу.

   — С ним всё в порядке. Но мы остановились недалеко от трассы, так что не совсем в центре города, и слишком далеко от пляжа, чтобы ездить туда каждый день. Какой смысл ехать в Дубай в феврале, если хотя бы раз не сходишь поплавать, понимаешь?

   Я удивленно смотрю на неё.

   — Я даже не подумала об этом. Не думаю, что взяла с собой бикини.

   — Тебе стоит его купить. В большинстве отелей, в которых мы остановимся, есть бассейны, и, по крайней мере, плавание — отличный способ выпустить пар. Час кругов, и я больше не чувствую, что хочу убивать людей.

   Я сжимаю губы, борясь с улыбкой.

   — У тебя часто возникает желание убивать людей?

   Она бросает на меня мрачный взгляд.

   — Чаще, чем ты думаешь. Иногда эти парни как дети. Всё дело в их блестящих игрушках. Внимание, как у малышей.

   Её голос становится ровным, и я чувствую, что она чего — то недоговаривает, но я не могу её винить. Мы познакомились всего двадцать минут назад, и я тоже не собираюсь раскрывать ей все свои самые глубокие и мрачные секреты.

   — Просто не связывайся с гонщиками, — наконец говорит она. Она не смотрит на меня, её внимание сосредоточено на движении впереди. — Если ты хочешь с кем — то переспать, выбери одного из механиков. У них хорошо работают руки и нет завышенного самомнения.

   О, тут определенно есть какая — то история. Но я не хочу совать нос не в своё дело, поэтому просто киваю — тем более, что я приехала сюда с явной целью завести роман с гонщиком, даже если наши отношения будут фальшивыми. Белла этого не узнает. Если мы всё сделаем правильно, она подумает, что я полностью проигнорировала её предупреждение, и по какой — то причине это меня беспокоит.

   — Спасибо, что присмотрела за мной, — говорю я, поднимая сумку. — Я ценю это.

   Она закатывает глаза, но снова улыбается.

   — Это мужской мир, так что мы, дамы, должны держаться вместе, верно? — резко крутанув руль, она сворачивает на подъездную дорожку к шикарному отелю. — Ты встретишься с Дианой завтра утром на йоге. Ты можешь присоединиться к нам за завтраком после.

   — Подожди, — говорю я, когда мы останавливаемся перед входом. — Йога?

   Но она уже выпрыгивает из машины, поэтому я следую за ней и стараюсь не мешать услужливому носильщику, который мчится вперед с блестящей багажной тележкой и принимает каждый чемодан, которые Белла пихает ему.

   — Приходи в тренажерный зал завтра к половине восьмого. До тех пор делай всё, что захочешь, — с этими словами она сжимает меня в удивительно крепких объятиях и шепчет: — Всё будет хорошо, новичок. Не нервничай.

   Я стою и смотрю, как она умчалась на своем электромобиле, и гадаю, во что, чёрт возьми, я вляпалась. Затем решаю, что её совет, вероятно, здравый, поэтому расправляю плечи и поворачиваюсь лицом к портье, который всё это время стоял рядом со мной.

   Он тепло улыбается мне.

   — Добро пожаловать в Дубай.

  
  
   

    ГЛАВА 6 

   

   Элли

   Я просыпаюсь, растянувшись на своей кровати, и лучи послеполуденного солнца проникают в номер. Небо красивого оранжевого цвета, туманное и незнакомое, но моему уставшему мозгу всё равно требуется пара мгновений, чтобы вспомнить, где я нахожусь.

   — Чёрт.

   Когда я, наконец, добралась до своего номера после регистрации, я приняла самый длинный в мире душ, чтобы смыть с себя всю грязь аэропорта, затем подключилась к Wi — Fi отеля, чтобы сообщить Каре и родителям, что пересекла океан целой и невредимой. Моя ошибка заключалась в том, что затем я улеглась на удобную кровать в мягком гостиничном халате и открыла свой ноутбук, чтобы почитать о “Титан Индастриз”. Это было около полудня, так что я, должно быть, немного поспала.

   — Нехорошо, — я оглядываюсь в поисках телефона. — Совсем нехорошо.

   Я сделала именно то, чего Белла говорила мне не делать, но в свою защиту могу сказать, что я никогда не путешествовала через половину земного шара и не проводила больше двадцати четырех часов в состоянии повышенной тревоги. Я не то чтобы боюсь летать, но это не самое моё любимое занятие в мире, и путешествие в одиночку было новым опытом, который мне не особенно понравился. Учитывая все обстоятельства, мне пора было вздремнуть, хотя с моей стороны было бы разумно хотя бы завести будильник.

   Ну что ж, нет смысла беспокоиться об этом сейчас.

   Решив обойтись без кофеина на вечер, я надеваю чистые леггинсы и эластичный топ, затем принимаюсь за грандиозную задачу по распаковке своих вещей. Мы пробудем в Дубае больше недели, и я не хочу, чтобы вся моя одежда безнадежно помялась. Кроме того, мне будет чем заняться. Я ненадолго задумываюсь о том, чтобы прогуляться, но я в новом городе, и уже темнеет. Завтра я попрошу Беллу рассказать о ресторане. Может быть, я смогу посмотреть достопримечательности. Я не тешу себя иллюзиями, что нахожусь здесь в отпуске, но, несомненно, у людей здесь бывает немного свободного времени.

   Моё приложение «world clock» сообщает мне, что в Штатах сейчас рабочее время, поэтому я подключаюсь к видеозвонку со своей новой начальницей Лисанн Фостер, с которой я никогда раньше не встречалась. Если я правильно поняла Веронику, я буду помощницей миссис Фостер на трассе, человеком, который будет поддерживать контакты со спонсорами во время гонок, в то время как она будет координировать всё из Чикаго, где находится «Титан Индастриз». Я встречусь с ней только на мероприятии в Джексонвилле примерно через месяц.

   Она не слишком рада быть наставником нового сотрудника, который мало что знает о мире гонок, но я задаю уместные вопросы, делаю заметки на протяжении всей нашей встречи, и когда мы наконец завершаем звонок, у меня такое чувство, что она немного менее раздражена, чем в начале, что я расцениваю как победу.

   Завтра у меня будет важный день. Придется попросить Беллу или кого — нибудь ещё показать мне окрестности. Я ненавижу чувствовать, что отстаю от всех на три шага, поэтому я знаю, что мне придется очень усердно работать, чтобы наверстать упущенное. И это вдобавок к установлению фальшивых отношений со Стоуном.

   Впервые мне приходит в голову, что другие члены команды могут не одобрительно отнестись к новой девушке, связавшейся с их звездным гонщиком. Если бы они знали, что всё это было дымовой завесой, было бы проще, но мы не можем рассказать об этом никому другому. Если просочатся новости об этом — будет настоящий скандал, и мы только усугубим ситуацию.

   Я даже не знаю, какие последствия будут для меня, если я так сильно облажаюсь, так что мне просто придется стиснуть зубы и игнорировать любую гадость, которая возникнет из этой ситуации.

   Когда я беру свой телефон, меня ждет сообщение от Стоуна. Я сохранила его номер под эмодзи в виде рока после того, как он стал таким высокомерным со мной во время нашего первого разговора. В конце концов, мне придется его изменить, но пока это вызывает у меня улыбку.

   Стоун:

   «Ты нормально добралась?»

   Он прислал это час назад, и по какой — то причине мысль о том, что он проверяет, как я, вызывает во мне чувство благодарности. Белла была добра, но она не знает, что я на самом деле здесь делаю, поэтому я чувствую, что Стоун — мой единственный настоящий союзник. Ну, и мистер Хёрст, с которым я ещё даже не встречалась.

   Я:

   «Да, Белла забрала меня из аэропорта. Потом я случайно заснула. Собиралась заказать ужин в номер.»

   Я не знаю, зачем я всё это пишу. Я могла бы просто ответить “Да”. Возможно, я устала больше, чем думала.

   Стоун:

   «Ошибка новичка, Кин.»

   Я прищуриваюсь, глядя на экран. Он про мой сон или про обслуживание номеров?

   Стоун:

   «Чем раньше ты подстроишься под расписание, тем лучше.»

   Ладно, значит, он имел в виду мой сон. И снова он про расписание.

   Я никогда не думала, что меня будет беспокоить кто — то, кто любит, чтобы его жизнь была опрятной и организованной, но Оливер Стоун уже дважды вывел меня из себя. Я просто надеюсь, что мы сможем преодолеть этот антагонизм, иначе следующие десять месяцев нашей жизни будут крайне неприятными.

   На следующее утро у меня остается ровно столько времени, чтобы надеть спортивную форму и взять бутылку воды, прежде чем помчаться наверх на занятия йогой. Прошлой ночью я проверила поэтажный план отеля. Я не могла уснуть — ужас! — так что, по крайней мере, я нахожу нужное место, не потерявшись. Я поднимаюсь на лифте с парой парней в шортах и спортивных футболках. Они вежливо кивают мне, затем возвращаются к своим телефонам, и, изучая их краем глаза, я замечаю логотип Титанов у них на груди.

   Когда становится ясно, что я направляюсь в том же направлении, что и они, они внезапно вытягиваются по стойке "смирно". Один из них открывает передо мной стеклянную дверь тренировочного зала, а другой протягивает мне свернутый коврик для йоги из стопки на полу. Они с надеждой смотрят на меня, как будто ожидая, что я положу свой коврик рядом с ними, но прежде чем ситуация становится неловкой, Белла зовет меня по имени с другого конца комнаты.

   — Доброе утро, — говорит она, приветствуя меня быстрым поцелуем в щеку. От неё пахнет свежестью, и она потрясающе выглядит в леггинсах и топе в тон. — Я рада, что ты пришлп.

   Я расстилаю свой коврик и устраиваюсь, скрестив ноги, рядом с ней.

   — Я совершила ошибку, вздремнув в полдень, — признаюсь я. — Потом не могла заснуть до двух часов ночи.

   — Эх, — она пожимает плечами. — Ты освоишься с этим после пары прыжков по континенту. Если я не могу заснуть, то иду плавать, пока не становлюсь слишком измотанной.

   — Не уверен, что это разумно, Беллс, — говорит парень с коврика перед нами. — Ты можешь утонуть, и тогда кто будет преследовать меня в моем следующем пресс — релизе?

   Мне требуется мгновение, чтобы вспомнить его красивое лицо, но я с ужасом понимаю, что это не кто иной, как Уэстон Адамс, другой гонщик команды Титанов. Контракт этого парня стоит миллионы, а он лежит прямо здесь, на полу, с закрытыми глазами. Он либо усердно работает над своей Шавасаной, либо решил немного вздремнуть перед занятием.

   Белла хмуро смотрит на него, хотя он не видит её.

   — Твоего мнения никто не спрашивал, Адамс.

   Её голос становится холоднее, когда она обращается к нему, но он никак не реагирует, только слегка ухмыляется. Его широкая грудь расширяется от глубокого вдоха, и она отворачивается от него, снова сосредоточившись на мне. Я слегка приподнимаю брови, и она слегка краснеет, затем берет шейкер, стоящий рядом с её ковриком, и залпом допивает остатки коктейля.

   — Перед тренировкой, — говорит она в качестве объяснения.

   Я никогда не увлекалась фитнесом, поэтому понятия не имею, что это значит, но когда у меня урчит в животе, я думаю, что было бы неплохо перекусить перед йогой.

   Сейчас в комнате собралось около сорока человек, все наши коврики повернуты в одну сторону.

   — Это позднее занятие, — говорит Белла. — Если ты любишь вставать очень рано, можешь присоединиться к группе в шесть тридцать.

   Я качаю головой.

   — Я бы предпочла остаться в этой. Здесь я знаю, по крайней мере, одного человека.

   — Сегодня я познакомлю тебя с некоторыми, — обещает она.

   Я хочу спросить, какие планы на утро, но стеклянная дверь комнаты снова распахивается, и входит соблазнительная женщина в тренировочном костюме, за которой следует высокий мускулистый парень с коротко остриженными волосами.

   Это Стоун. Он тихо разговаривает с ней, и она слушает с терпеливым выражением лица, затем указывает на что — то у него за спиной и потягивается. Он садится на коврик рядом с чернокожим парнем в ярко — желтой футболке, затем обводит взглядом комнату — и останавливается на мне.

   Это краткий момент связи, маленькая искра. Затем он едва заметно кивает мне и снова поворачивается вперед, лицом к нашей преподавательнице, женщине, которая пришла вместе с ним. Я проглатываю комок нервов, который, кажется, застрял у меня в горле. Мне пока не нужно с ним разговаривать. Мы официально встречаемся на той вечеринке, о которой он упоминал, так что у меня есть немного времени, чтобы подготовиться.

   Но когда учитель начинает показывать нам первый набор легких упражнений на растяжку, в моей голове эхом отдается единственный вопрос. С какой стати я решила, что смогу это сделать? В тот момент, когда Стоун вошел в комнату, внимание всех переключилось на него. Он как звезда, и все мы втянуты в его орбиту.

   Или, может быть, это только мне так кажется, может быть, я единственная, кто украдкой поглядывает на него. Может быть, я была настолько сосредоточена на всём, что связано со Стоуном, что мой разум настроился замечать только его. Адамс прямо передо мной, но даже когда мы делаем позу собаки лицом вниз, меня не тянет пялиться на его идеально выточенные икры. Вместо этого я смотрю поверх вытянутых конечностей других людей прямо на Стоуна и очертания его упругой задницы под тренировочными шортами.

   Затем я опускаю взгляд на коврик и не отрываю его от него, стыдясь саму себя. Мы коллеги и ничего больше. Тот факт, что задница этого мужчины выглядит чертовски аппетитной, не должен оказывать никакого влияния на мою способность выполнять свою работу.

   Вскоре занятие становится слишком сложным для меня, чтобы на кого — то глазеть. Я была на занятиях йогой, где почти не потела, но этот тренер сделана из более прочного материала. Она плавно переходит от одной позы к другой, и я пытаюсь следовать за ней, но к концу часа мои руки трясутся в позе доски, и я без особого изящества переворачиваюсь на живот, чтобы согнуть спину в другой позе кобры. Конечно, люди вокруг меня в отличной форме, так что для них это, наверное, легко. Адамс даже не запыхался, его вдохи и выдохи полностью контролируются. Наконец тренер заставляет нас лечь на спину, и я издаю тихий стон.

   Затем мой желудок заурчал, готовый вот — вот перевариться, и Белла рядом со мной подавила смешок. Я бросаю на неё убийственный взгляд, и она поджимает губы, затем одними губами произносит:

   — Прости!

   На мгновение мне кажется, что она сказала это просто так, но она, кажется, искренне раскаивается, и когда минуту спустя нам разрешают сесть, она похлопывает меня по потной руке.

   — Тебе следует взять шейкер и немного протеинового порошка, чтобы продержаться до завтрака, — говорит она. — Йога не обязательна, но она не даст тебе сойти с ума, поверь мне.

   Это уже второй раз, когда она упоминает о тренировках, чтобы оставаться в здравом уме, так что мне придется как — нибудь спросить её об этом.

   — Мне понравилось, — честно признаюсь я. — Но ты упомянула завтрак?

   Тренер по йоге появляется перед нами, прерывая ответ Беллы.

   — Ты, должно быть, Элли. Привет, я Диана.

   Я поднимаюсь с коврика, чтобы встать, намереваясь пожать ей руку, но у меня кружится голова, поэтому я вместо этого протягиваю руку и опираюсь о стену, чтобы не упасть.

   — Упс, встала слишком быстро.

   Диана смотрит на меня, её большие карие глаза расширены от беспокойства.

   — Эй, успокойся. Ты пьешь достаточно воды? Воздух здесь такой сухой.

   Белла передает мне бутылку с водой, и я делаю пару глотков.

   — Я буду иметь это в виду. Простите, привет, я Элли. Мне понравилось ваше занятие. Я почувствовала мышцы, о которых даже не подозревала.

   Диана улыбается мне, и поскольку мне уже лучше, она предлагает мне встретиться с ней и Беллой в холле отеля через полчаса.

   — Мы раздобудем тебе еды, и ты почувствуешь себя лучше.

   Белла, которая всё это время старательно избегала смотреть на Уэстона Адамса — хотя он не торопился сворачивать свой коврик, — берет меня за руку.

   — Пойдем, новичок, я провожу тебя.

   Мне не нужно осматривать помещение, чтобы знать, что Стоун уже исчез. По крайней мере, это означает, что он не видел, как я чуть не упала от приступа головокружения. Это был не самый лучший момент для меня, и я хочу, чтобы он — и все остальные — в первую очередь увидели во мне компетентную личность, потому что позже, когда я начну встречаться с их звездой, они наверняка подумают, что я охотница за деньгами.

   Оказывается, номер Беллы находится всего через пару дверей по коридору от моей, а это значит, что у неё ровно столько же времени на подготовку к предстоящему дню, сколько и у меня, но, так или иначе, когда мы снова встречаемся в холле, она выглядит просто шикарно и собранно. Я знаю, что мой наряд презентабельный и милый, но я больше похожа на девушку по соседству, чем на европейскую супермодель.

   Затем появляется Диана в другом комплекте спортивной одежды, и я понимаю, что нет единого дресс — кода, которого все должны придерживаться, просто Белла предпочитает быть гламурной. Эви, симпатичная женщина с короткой стрижкой, которая присоединяется к нам, одета в черные джинсы и футболку команды Титанов, и никто из парней, которые ждут нас в вестибюле, не одет в костюм. Я немного расслабляюсь, меньше чувствуя себя самозванкой, и говорю себе перестать так сильно волноваться.

   Стоуна нигде не видно, но в этом есть смысл. Скорее всего, у него есть личный автомобиль для поездок по городу, одна из тех шикарных спортивных моделей, которые могут позволить себе только знаменитости. Если бы я была гонщиком Формулы–1, я бы тоже хотела самой быть за рулем.

   Автобус — шаттл с электроприводом, как у машины, на которой ездила Белла, забирает нас перед отелем, и мы проезжаем небольшое расстояние до ипподрома. Невероятно, насколько близко к городу они его построили. Огромные парковки по обе стороны дороги уступают место различным объектам, фуд — кортам и местам для сбора посетителей перед гонкой. Шаттл высаживает нас у усиленно охраняемого входа, где три женщины ждут вместе со мной, пока я получу пропуск в паддок.

   — Не потеряй его, — Белла надевает свой на шею. — Серьезно. Будет огромная проблема, если потеряешь. Они даже гонщиков проверяют.

   Я повторяю за ней и прижимаю пропуск к груди.

   — Я просто оставлю его здесь.

   Затем мы проходим через охрану, и я начинаю глазеть по сторонам, пытаясь всё запомнить. Эви фотографирует меня, щелчок фотоаппарата возвращает меня в настоящее.

   — Прости, — говорит Эви. — Я просто хотела запечатлеть выражение твоего лица. Ты улыбаешься, как ребенок рождественским утром.

   Мне придется попросить у неё копию фотографии, чтобы отправить её моим родителям. Моему отцу это понравилось бы. До несчастного случая он работал электриком в таких крупных заведениях, как это, и он хотел бы знать, как всё устроено.

   Но я не могу полностью погрузиться в свои мысли, потому что Белла хватает меня за руку, нюхает воздух и стонет:

   — Кофе.

   Она шагает вперед с целеустремленностью армейского генерала, и мы следуем за ней, ведомые ароматом свежеобжаренных бобов.

   — У каждой команды есть своя команда кейтеринга, — говорит мне Диана, когда мы загружаем свои тарелки едой. — У нас тут трехразовое питание. Если у тебя есть какие — либо предпочтения или аллергии, просто скажи кому — нибудь из сотрудников, и они запишут тебя в веганы или что — то в этом роде.

   Я качаю головой.

   — Ничего особенного. У меня аллергия на клубнику, но я легко могу отказаться от неё самостоятельно.

   Вокруг нас толпится так много людей, которые раскладывают по тарелкам яйца, цельнозерновые булочки и овощи, а также местные деликатесы, которые я никогда в жизни не видела. Я смотрю на разложенную передо мной еду, затем беру по чуть — чуть каждого блюда, названия которого не могу подобрать. Для меня всё это так странно, но я полна решимости пробовать что — то новое.

   Я собираюсь последовать за Эви к столику в другом конце кафетерия, когда низкий голос рядом со мной произносит:

   — Привет.

   Я замираю, затем переворачиваюсь слишком быстро, и одна из симпатичных круглых булочек, посыпанных кунжутом, падает с моей тарелки. Однако, прежде чем она падает на пол, Оливер Стоун молниеносно ловит её и отправляет в рот.

  
  
   

    ГЛАВА 7 

   

   Оливер

   Моя будущая ненастоящая девушка, прищурившись, смотрит, как я жую. Её щеки розовеют, а темные брови хмурятся.

   — Я собиралась это съесть, — говорит она, нисколько не удивленная моим присутствием.

   Что…освежает. И это заставляет меня замереть, как ни странно, я чувствую себя не в своей тарелке, потому что я привык к тому, что люди, по крайней мере, немного волнуются при первой встрече со мной. Но даже я знаю, что, сказав это вслух, я бы выглядел полным придурком.

   — Я куплю тебе новую, — обещаю я. — Я просто хотел представиться.

   Я протягиваю руку, намереваясь пожать её, но тут же осознаю свою ошибку. В одной руке у неё тарелка, в другой — столовые приборы, и ей приходится переместить всё в одну руку, чтобы пожать мне за руку. Её рукопожатие крепкое, хотя и немного резкое, но я не могу её винить. Мы договорились официально встретиться сегодня вечером, после того как я отказался от встречи с ней вчера.

   Так почему же я сделал всё возможное, чтобы встать у неё на пути прямо сейчас?

   — Элли, — говорит она, отпуская мою руку. — Приятно познакомиться.

   Она слегка улыбается мне, но из — за её духов я наклоняюсь к ней ближе, нависая над ней из — за того, насколько она ниже ростом. На ней практичные балетки, которые никак не помогают её росту в пять футов шесть дюймов (167–168 см), но меня это не беспокоит. Должно быть, она приняла душ после занятий йогой, потому что вокруг неё витает тонкий цветочный аромат, и…

   Она моргает, глядя на меня, на её лице явное замешательство. Выражения её лица достаточно, чтобы вывести меня из странного состояния.

   Что, чёрт возьми, я делаю?

   Прочищая горло, я вежливо отступаю на шаг.

   — Я Оливер.

   При этих словах она ухмыляется мне.

   — О, я знаю.

   Убейте меня сейчас.

   Это самое неудачное представление в моей жизни, мне повезло, что никто не стоит в непосредственной близости от нас и не наблюдает за этим крушением поезда.

   — Э — э, так ты новенькая? — я пытаюсь придумать, что бы такое умное сказать. О чём я вообще собирался с ней поговорить, пока не потерял половину своих мозгов? — Тебе понравилось занятие по йоге? — она смотрит мимо меня, вероятно, туда, где Белла и другие ждут, когда она присоединится к ним, затем снова сосредотачивается на мне.

   — Да, Диана великолепна.

   — Оливер. Ты опаздываешь на встречу.

   Голос Бена прорывается сквозь мой испуг и заставляет меня расправить плечи. Я на мгновение закрываю глаза, а когда открываю их, Элли смотрит на меня с выражением, в котором смешиваются веселье и жалость.

   Великолепно. Просто великолепно. Я не только выставил себя дураком, но и был уличен в моём поведении, как школьник, — и всё это в течение двух минут после первого разговора с ней. В этот, возможно, самый важный день сезона на данный момент. Мы приступим к работе над моей машиной впервые с тех пор, как закончился этап строительства, и посмотрим, готова ли она для того, чтобы я смог выиграть ещё один чемпионат в этом сезоне. Я понятия не имею, зачем я вообще с ней разговариваю. Всё моё внимание должно быть сосредоточено на подготовке к большому соревнованию.

   Если бы она не была обязана стать моей девушкой по контракту, я бы потерпел крах, а мне это не нравится. Если бы кто — нибудь из наших спонсоров увидел меня сейчас, они, возможно, наконец поверили бы, что я не совершал ничего из того, в чем меня обвиняют. Тот, кто играет в эту маленькую игру, вряд ли смог бы заполучить все эти связи.

   — Увидимся позже, — говорю я Элли.

   Она просто улыбается и опускает подбородок, затем обходит меня и уходит, оставляя после себя слабый аромат своих духов, который теперь будет преследовать меня весь день.

   Краем глаза я слежу за тем, как она садится рядом с Дианой, спиной ко мне, но моё внимание привлекает лицо Беллы. Она свирепо смотрит на меня, её глаза сузились до щелочек, и я точно знаю почему. Держу пари, она предупредит Элли держаться от меня подальше — и, возможно, пригрозит мне, чтобы я держал руки подальше от ееё новой подруги. Белла такая, она защищает всех без исключения, что вполне логично, учитывая, как быстро меняются люди в этой индустрии. Она поняла, что друзей найти нелегко, особенно тех, кто остается с ней больше чем на сезон.

   Но по какой — то причине я не возражаю, что Белла защищает Элли. Ей понадобится любая помощь, которую она сможет получить в этом аквариуме с акулами.

   Я иду в ногу с Беном, и мы направляемся из кафетерия в наш гараж. Съемочная группа снует вокруг, и энергия, витающая в воздухе, невероятна. Солнце поднимается над горизонтом, обжигая свежий асфальт гоночной трассы. Здесь ничто не сравнится с этим ароматом. Он возвращает меня к моим лучшим воспоминаниям, к тому времени, когда я выигрывал гонки и Чемпионат. К тому моменту, когда я стоял на вершине мира, зная, что никто не был достаточно хорош, чтобы сбить меня с ног.

   — Ты в порядке? — спрашивает Бен. — Всё идет по плану?

   Ему не нужно произносить имя Элли, чтобы понять, что он говорит о ней.

   — Да. У нас всё готово.

   И это правда. Она здесь, чтобы помочь мне выиграть ещё один чемпионат, чтобы спонсоры держались от меня подальше, а болельщики были довольны, как мы и договаривались. Хорошо, что я на неё не влияю, потому что всё это ненастоящее. Это всего лишь деловая сделка.

   Бен смотрит на меня, когда мы останавливаемся перед всё ещё пустым боксом. Это мой, а рядом — бокс Уэста. Он уже там, в наушниках, разговаривает со своим менеджером на заднем сиденье.

   От их вида у меня внутри всё трясется. Я ещё не видел Лиама, а он уже должен быть здесь. Его не было и на йоге, не то чтобы он обычно ходил на занятия, но я должен был увидеть его за завтраком.

   Я собираюсь позвонить ему, но замечаю его сквозь толпу, пробирающегося к нам. Он прижимает телефон к уху и хмурится. Он останавливается на расстоянии вытянутой руки от меня и опускает голову, явно расстроенный.

   Может, он и мой двоюродный брат, но мы близки как братья, так что я знаком с его настроениями. Что бы он ни услышал, это не что — то хорошее.

   — Мы придем через минуту, — говорю я Бену, который настороженно смотрит на меня, затем коротко кивает и исчезает в лабиринте раздевалок и складских помещений, которые образуют задний конец каждого гаража.

   Однако Элли здесь работать не будет. Офисы медиа — команды, IТ — специалистов и отдела по связям с партнерами находятся над кафетерием, так что, скорее всего, я её сегодня больше не увижу.

   Я выкидываю её из своих мыслей. Лиам подходит ближе. Ему не нужно видеть, как она отвлекает меня, а мне нужно выяснить, что его так беспокоит.

   — Мы не опаздываем? — он проходит мимо меня.

   — Эй, — окликаю я, останавливая его. — Что всё это было? — спрашиваю я.

   Он на мгновение колеблется, как будто не хочет произносить это вслух.

   — Я веду переговоры о твоей сделке с «Eleete», — он наклоняется, так что его низкий голос перекрывает остальной шум. — Но нет никакого продвижения, так что я собираюсь попробовать снова через пару дней.

   Я хмуро смотрю на него.

   — Что? Почему? Я, кажется, говорил тебе, что не хочу с ними работать.

   Команда по связям с общественностью производителя энергетических напитков обратилась к нам несколько месяцев назад, и я, не раздумывая, отклонил это предложение.

   Лиам усмехается.

   — Да ладно. Они нам хорошо подходят.

   — На них дважды подавали в суд за то, что они продавали свою продукцию несовершеннолетним, — я сохраняю спокойствие, хотя внутри меня закипает разочарование. Мы уже говорили об этом, и я ненавижу повторяться. — Я с ними не буду работать.

   Лицо моего кузена на мгновение подергивается, затем он натягивает маску спокойствия.

   — Прекрасно, но я потратил несколько дней, работая над этой сделкой.

   Это заставляет меня расправить плечи. Иногда он становится таким, обвиняет меня в вещах, которые не должны быть проблемой, вызывая чувство вины.

   — Это не моя проблема, — говорю я, возможно, резче, чем необходимо, но я не изменю своего мнения на этот счёт. — Найди кого — нибудь другого для совместной работы и проконсультируйся со мной, прежде чем вступать с ними в какие — либо серьезные переговоры.

   С этими словами я поворачиваюсь и иду внутрь, понимая, что вся команда, вероятно, снова ждет нас. Чёрт, я не хочу быть примадонной, но последнее, что мне сейчас нужно, это сидеть на собрании целый час. Я хочу сесть в свою машину и, наконец, снова участвовать в гонке, но у нас не будет такой возможности ещё несколько часов.

   — Еще одна сделка сорвалась из — за тех фотографий с женщиной Моро на вечеринке, — бормочет Лиам позади меня, пока мы поднимаемся по ступенькам в офисное помещение на втором этаже.

   Я бросаю на него сердитый взгляд — он знает её имя так же, как и я, — но он просто пожимает плечами.

   — Это влияет на тебя, нравится тебе это или нет, — говорит он.

   Если бы я не знал его так хорошо, я бы подумал, что он злорадствует. Но он поддерживает меня на каждом шагу, и так уже более десяти лет.

   — Какая сделка? — тихо спрашиваю я.

   Мы проходим в конференц — зал и занимаем свои места перед компьютерными мониторами, на которых отображаются ряды статистических данных и диаграммы аэродинамической трубы.

   — Сейчас это не имеет значения, — говорит Лиам. — Просто не отвлекайся от гонок, хорошо? Вот что важно.

   Я хватаю наушники и надеваю их, настраиваясь на слова Бена. Если слухи верны, команда Монтгомери полностью обновила свои машины к этому сезону, сменив компанию, поставляющую их двигатели. Мы пока понятия не имеем, что это значит, но их пилоты, Рейвенскрофт и Барклай, были хороши в прошлом году. Не так хороши, как я, но Рейвенскрофт занял второе место в чемпионате Запада, так что нам нужно убедиться, что в этом году мы будем на высоте.

   Конечно, это может означать, что их новые двигатели никуда не годятся, и нам будет легче, чем в прошлом году, но мы не узнаем этого, пока не увидим их машины на трассе.

   — Наши сотрудники на заводе неустанно трудились, чтобы обеспечить нас автомобилями, способными выиграть ещё один Чемпионат, — говорит Бен, бросая взгляд на нашего технического директора Хоакина. — Теперь мы должны заставить их гордиться нами. Благодаря вашей безупречной работе у нас самая длинная серия чемпионата конструкторов2 за последние пятнадцать лет.

   Я выиграл два титула в команде Титанов, но за год до этого нам с Уэстом также удалось наскрести трофей чемпионата конструкторов, опередив команду “Vogel” на четыре очка, несмотря на то, что их лучший гонщик, Андреас Графф, завоевал титул чемпиона мира. Уэст и я, возможно, соперники на трассе, пытающиеся обогнать друг друга, но когда дело доходит до завоевания чемпионского титула конструкторов, мы слаженно работаем вместе.

   Бен складывает руки на груди, кивая в сторону зала.

   — У нас есть блестящие трофеи, подтверждающие это. Теперь давайте продолжим в том же духе и позаботимся о том, чтобы у нас был ещё один красивый кубок, который мы добавим в наш зал славы.

   Команда разражается аплодисментами, и я присоединяюсь к ним, зная, что они так же важны для нашего успеха, как и я. Может быть, я и тот, кто ездит на машине каждые выходные, накапливая мили, но они следят за тем, чтобы моя машина была в отличной форме. Мы — живой, дышащий организм, и я хочу, чтобы они гордились мной.

   У нас всё получится. Не только у механиков и меня, но и у Элли. Теперь она присоединилась к нашей команде, и я буду относиться к ней так же, как ко всем остальным.

   — Шесть часов и сорок три минуты до начала, — кричит Бен сквозь аплодисменты. — Теперь идите туда и убедитесь, что всё готово к тестированию. У нас всего три дня, чтобы откалибровать всё для этой трассы. Я хочу, чтобы мы, чёрт возьми, взлетели.

   Воодушевленные его словами, механики и техники вскакивают со своих мест и гуськом выходят из комнаты, мы с Уэстом остаёмся на местах, не снимая наушников. Мой гоночный менеджер Пол хлопает меня по спине и показывает поднятый большой палец. Он относительно новичок в команде, присоединился к нам в прошлом году, но мне нравится, насколько он всегда спокоен, независимо от того, что дела идут совсем плохо. Лиам тоже уходит, набирая что — то на своём телефоне. Он больше не удостаивает меня взглядом, хотя мы еще не закончили наш предыдущий разговор.

   Уэст медленно снимает наушники и поднимает брови.

   — Ещё один год, да? У тебя хорошее предчувствие?

   Я думаю о Лиаме и о том, что он мне сказал. Потом я вспоминаю, как Элли посмотрела на меня, в её карих глазах плясали искорки веселья. На какой — то безумный момент я подумываю спросить у Уэста совета по поводу всего этого. Его публичный имидж такой безупречно чистый, он сверкает. Его история так отличается от моей. Его родители — нормальные люди, которых втянул в себя мир гонок только после того, как их сын удивил всех, выиграв соревнования по картингу. Он был вундеркиндом и продвигался по служебной лестнице с поразительной скоростью, хотя начал участвовать в гонках позже, чем кто — либо другой на трассе.

   Теперь родители навещают его на всех гонках в США, а мама приносит команде домашние кексы. Он по — прежнему звонит им после каждой гонки, это первое, что он делает, и за все пять лет, с тех пор как он присоединился к трассе новичком в команде Eagle Racing, у него не было ни одного скандала. Его переход в Титаны был профессиональным успехом, и он это заслуживал.

   Но мы не настолько близки, чтобы по — настоящему доверять друг другу. Несмотря на то, что мы в одной команде, мы по — прежнему боремся за первое место, за каждое очко в каждой гонке.

   — Да, — отвечаю я, понимая, что молчу слишком долго. — Всё хорошо. А у тебя?

   Он запускает пальцы в свои вьющиеся светлые волосы.

   — Да. Хотя, если Монтгомери действительно модернизировали свои машины, в этом году будет настоящая бойня.

   Я встаю и качаю головой.

   — Ты не можешь так думать. Они не имеют значения. Единственное, что тебе нужно знать — это то, что у нас лучшая машина на старте, и доверяй себе.

   Его глаза расширяются.

   — Вау, Стоун, ты что, хочешь меня подбодрить?

   Он следует за мной, когда я выхожу из комнаты, и я слегка толкаю его.

   — Мудак, — говорю я, но без злобы. — Мне нужно, чтобы ты занял второе место в этом году. Я не могу допустить, чтобы Рейвенскрофт всё это время наседал на мою задницу.

   Он улыбается, на его щеках появляются ямочки.

   — Так ты хочешь, чтобы я оседлал твою задницу?

   — Ты такой ребенок, — фыркаю я, затем спускаюсь по лестнице на первый этаж. — Но серьезно. Ты готов?

   Он на мгновение колеблется, останавливаясь на ступеньку выше меня.

   — Да, — говорит он наконец. — Готов настолько, насколько я когда — либо буду готов.

   Я хмурюсь. Его пауза была едва заметной, но в мире гонок время измеряется долями секунды.

   — Что случилось?

   Он оглядывается через плечо, затем спускается по последней паре ступенек.

   — У моей мамы обнаружили рак кожи во время летних каникул. Они считают, что вовремя заметили его и избавились, но ей всё ещё нужна химиотерапия, так что это были…тяжелые два месяца.

   — Господи, Адамс. Мне жаль это слышать, — я хлопаю его по плечу и сочувственно сжимаю его. — Тебе что — нибудь нужно?

   Он качает головой.

   — Не — а. Хотел бы я быть рядом с ней, но эта работа хороша хотя бы в одном, — но улыбка немного кривовата и не касается глаз, когда он продолжает. — У меня достаточно денег, чтобы оплатить лучшее лечение.

   Я изучаю его, отмечая напряжение вокруг его рта, которого раньше не было. Потом я вспоминаю вечеринку, которую он устроил на вилле в начале сезона, ту, где меня якобы сфотографировали с обнаженной Селеной. Теперь, когда я думаю об этом, Уэст казался не в духе: пил больше обычного, а потом размышлял в одиночестве. Я думал, это из — за того, что Белла не появилась в этом году, но, похоже, я ошибался.

   — Спасибо, что рассказал мне, — говорю я. — Хёрст знает?

   Уэст кивает.

   — И Ваньер, — добавляет он, называя своего менеджера. — Я не хочу, чтобы кто — то ещё знал об этом. Это личное.

   — Могу себе представить. Я никому об этом не скажу, — обещаю я. — Надеюсь, твоей маме скоро станет лучше.

   — Спасибо. Я не теряю голову. Работал с психотерапевтом, чтобы разобраться со всем этим дерьмом. Мама уговаривала меня пойти, и я должен сказать, что это помогает, хотя это полный отстой.

   Я содрогаюсь при мысли о том, что кто — то копается в моих мозгах.

   — Главное, чтобы работало, чувак. Делай то, что тебе нужно.

   Его взгляд становится острее.

   — Чтобы победить, ты имеешь в виду? Чтобы помочь тебе выиграть ещё один чемпионат?

   Я отшатываюсь, удивленный холодностью его голоса.

   — Нет, чувак. Чтобы ты там не умер. Ты же знаешь, это займет всего секунду.

   Мы оба поворачиваемся и смотрим на портрет Йоханнеса Ваха, фотографию в рамке, которую наша команда возит по всему миру из гаража в гараж. Он был одним из первых гонщиков Титанов и выиграл три чемпионата ещё в начале девяностых, затем погиб в ужасной аварии во Флоренции, сгорев заживо в своей машине после того, как врезался в защитный барьер. Его сын, Тобиас, в нашей команде в качестве запасного гонщика. Он сидел с нами в зале всего несколько минут назад. Я даже представить себе не могу, каково это — каждый день проходить мимо портрета своего покойного отца.

   К счастью для меня, мой отец умер от обычного сердечного приступа, так что мне не нужно смотреть на его лицо каждый раз, когда я прохожу по коридору, хотя он тоже был гонщиком. Однако он не был Титаном, но четыре сезона выступал за Eagle, был близок к победе, но так и не выиграл ни одной гонки.

   Я оглядываюсь на Уэста и вижу, как подергивается его горло, когда он сглатывает. Чёрт. Возможно, это было слишком драматично.

   — У тебя всё получится, — говорю я более мягко.

   Уэст опускает голову, кивая.

   — Да.

   Мимо проходит техник, здоровается с нами обоими, затем исчезает за дверью. Я хочу ещё раз поговорить с Уэстом, посмотреть, действительно ли он готов к этому, но момент упущен.

   — Пойдем посмотрим на наши костюмы, — он натягивает улыбку. — Надеюсь, они не слишком изменили цвет по сравнению с прошлым годом. Я чертовски хорошо выгляжу в синем.

   — Конечно. Потому что это самая важная часть снаряжения. А не тот факт, что оно в буквальном смысле может спасти тебе жизнь в аварии.

   Технические специалисты стали намного лучше поддерживать жизнь водителей в этом виде спорта с девяностых годов, что включает в себя огнестойкий костюм и шлем, а также halo — петлю, установленную вокруг водительского сиденья для защиты наших голов от столкновений.

   Уэст показывает мне средний палец, затем уходит в свою часть гаража, а я поворачиваюсь к своей. Теперь, когда он упомянул об этом, я тоже хочу знать о своем костюме. Мне придется носить эту чертову штуку каждый день в течение нескольких месяцев…

   Хриплый смех прерывает мои мысли, и я останавливаюсь как вкопанный, уставившись вперёд. И прямо там, в боксе, рядом с моей всё ещё накрытой машиной, находится Элли.

   Другие люди снуют по помещению, расставляя стеллажи с шинами и инструментами, но она стоит неподвижно, впитывая напряженную атмосферу. Интересно, как она здесь оказалась, но тут айтишник — Форд, один из младших разработчиков — толкает её локтем и указывает на что — то на стене, и к ним присоединяются ещё двое парней, что — то обсуждая.

   Я понимаю, что им устроили тур, и, должно быть, именно Форду поручено показать им всё. Но она пришла посмотреть на мой бокс, а не на бокс Уэста, и по какой — то причине для меня это важно.

   Словно встревоженная силой моего взгляда, она поворачивает голову и встречается со мной взглядом. Её темные глаза вспыхивают от удивления, а затем она улыбается. Моё дыхание вырывается из легких на быстром выдохе, и мои ладони начинают потеть. Я вытираю их о джинсы. Из — за этой гребаной жары. Поскольку бокс открыт, здесь нет кондиционера, а гнетущая атмосфера Дубая и в лучшие времена заставляет меня потеть, как свинью.

   Форд неторопливо направляется к выходу и выводит двух других парней обратно на улицу, но Элли остается ещё на мгновение, выражение её лица открытое и теплое.

   Я хочу подойти к ней поближе и спросить, как у неё дела, как прошел её день, в то время как я должен думать обо всем, что мне нужно для подготовки к сегодняшнему дню. К счастью, она забирает этот вопрос из моих рук. Она быстро машет мне рукой и следует за своим гидом, сливаясь с толпой проходящих мимо людей.

   Это нехорошо. Когда Бен представил мне этот план, и я разговаривал с ней по телефону, я был уверен, что вся эта история с фальшивыми отношениями пройдет легко. Что — то, что сделало бы мою жизнь проще, а не усложняло бы ситуацию, завладевая моими мыслями.

   Но я справлюсь с этим. Это просто разделение на части, как я делаю со всем остальным в своей жизни. Это то, ради чего я тренировался — отфильтровывать отвлекающие факторы, чтобы я мог продолжать гонку с ясной головой и выиграть ещё один чемпионат.

   Я больше не могу позволить себе злить спонсоров. От этого зависит не только моя работа, но и работа Лиама, и вся команда рассчитывает на меня.

   Я думал, что сегодня у меня только одна работа — сесть в свою машину и посмотреть, достаточно ли она хороша для победы.

   Но мне нужно выполнить ещё одну задачу. Я должен впервые познакомиться с Элли по — настоящему…и влюбиться.

  
  
   

    ГЛАВА 8 

   

   Элли

   Эта работа — не шутка. К тому времени, как мы заканчиваем обход, я слабею, смена часовых поясов и жара, исходящая от асфальта, снижают мою энергию до базового уровня, хотя я очень рада быть здесь. К счастью, айтишник Форд, который терпеливо отвечал на все наши вопросы во время часового осмотра паддока, приводит нас обратно в кафетерий, где, к счастью, есть кондиционер. Я беру бутылку воды — стеклянную, пригодную для вторичной переработки — из холодильника и выпиваю половину ещё до того, как подхожу к столу.

   На этот раз меню более разнообразное — два мясных блюда с курицей и говядиной, а также фалафели на выбор для веганов. Я выбираю курицу и кладу себе на тарелку горку овощей — гриль, а также салат, чтобы сбалансировать выпечку, похожую на пахлаву, которую я собираюсь съесть после обеда, чтобы пополнить запасы сахара. Я знаю, что это не самый полезный вариант, но я не думаю, что что — либо, кроме сахара и кофеина, поможет мне пережить день.

   А вот и вечеринка сегодня вечером, моё первое мероприятие в качестве партнера по связям с общественностью и первый шанс для нас со Стоуном притвориться, что мы безумно влюблены. Я пыталась придумать хороший план, как нам с этим справиться, но я не знаю Оливера. Мне действительно следовало настоять на встрече с ним заранее.

   Ему нужно будет вести себя со мной так же, как со своими предыдущими девушками, иначе люди, которые его знают, поймут, что что — то не так. Что, если он очень тактильный парень, и мы будем выглядеть странно, просто стоя рядом, не касаясь друг друга? Или, может быть, он ненавидит публичные проявления чувств, и я буду выглядеть как отчаявшаяся, нуждающаяся женщина, пытающаяся уцепиться за него любой ценой.

   Хорошо, что Белла и две другие девушки, с которыми я познакомилась этим утром, заняты своей работой и не смогли присоединиться ко мне на ланч. Белла проницательна, и я знаю, что она заметила бы моё рассеянное состояние, даже если мы встретились только вчера. С моими нынешними партнерами по обеду — Фордом и двумя другими парнями, один из которых из отдела коммуникаций, а другой — аналитик по обработке данных, — я могу вести обычную светскую беседу и, по крайней мере, не вступать в более глубокий разговор.

   — Ты придешь на мероприятие сегодня днем? — спрашивает меня Форд, когда мы несем тарелки обратно к стойке.

   Мне потребовалось мгновение, чтобы узнать его, когда он впервые зашел за мной в офис, чтобы провести экскурсию, но это один из тех парней, которых я встретила сегодня утром в лифте. Он примерно моего возраста, симпатичный по ботански, у него добрые зеленые глаза и удивительно глубокий голос.

   В начале экскурсии он с надеждой смотрел на меня, как будто задавался вопросом, можем ли мы быть чем — то большим, чем просто коллегами. Но я не стала флиртовать в ответ, поэтому он ухмыльнулся и покачал головой, как бы говоря: я должен был попробовать. Теперь я принимаю его вопрос как просто искреннее приглашение от хорошего парня.

   — Я не знаю, — отвечаю я. — Все говорят об этом, как о чём — то важном, но разве машины не такие же, как в прошлом году? Я имею в виду, что они не сильно отличаются из года в год, по крайней мере, на фотографиях.

   Он стонет, как будто я нанесла ему смертельный удар.

   — Не позволяй никому другому услышать такое, — предупреждает он, в его глазах пляшут искорки веселья. — Особенно гонщикам.

   Я помню, как Стоун уставился на меня в своём гараже. Он казался таким напряженным, но в то же время идеально подходил для этой высокотехнологичной среды.

   — Ладно, тогда мне, наверное, стоит прийти, просто посмотреть, из — за чего весь сыр — бор, — признаю я.

   Форд, как истинный джентльмен, открывает передо мной дверь.

   — Команды работали над своими машинами всю зиму, — объясняет он, понизив для меня голос. — Хитрость в том, чтобы иметь лучшую машину на старте, заключается в том, чтобы знать правила досконально, а затем работать в соответствии с ними, доводя каждый элемент до предела. Мы говорим о материалах шасси, сроке службы аккумулятора, устойчивости к ветру. Я имею в виду, что мы потратили месяцы на оптимизацию заднего антикрыла в аэродинамической трубе, чтобы добиться максимального эффекта DRS.

   Он дико жестикулирует руками, и я прикусываю внутреннюю сторону щеки, чтобы не рассмеяться. Он очарователен, взволнован, как ребенок, получивший новую игрушку.

   — Ааааа, и я увлекся, не так ли? — он застенчиво улыбается, увидев выражение моего лица. — Прости, я, э — э, нервничаю из — за всего этого.

   — Это круто, — я отмахиваюсь от его извинений. — По крайней мере, я знаю, к кому обратиться со всеми своими вопросами.

   — Спрашивай. Но сначала нам нужно снабдить тебя рабочим ноутбуком и телефоном. Они тебе понадобятся.

   Устройства, которые он мне дает, подержанные, ими раньше пользовался кто — то, кто работал в команде в прошлом сезоне, но они всё равно новее, чем мои личные вещи, о чем я и говорю Форду. Он просит показать мой личный телефон.

   — В любом случае, тебе не следует устанавливать на личные девайсы что — либо, связанное с работой, — говорит он мне, просматривая мои настройки. — Но, если ты не возражаешь, было бы здорово установить на них какие — нибудь антивирусные приложения, на всякий случай, — на моё испуганное выражение лица он вздыхает и добавляет:

   — Шансы на то, что твои устройства будут взломаны, невелики, но мы говорим о коммерческой тайне стоимостью в миллионы долларов. Не пользуйся никакими открытыми сетями Wi — Fi, не переходи по странным ссылкам в электронных письмах или переписке, и если что — нибудь покажется тебе хотя бы отдаленно странным, немедленно приходи ко мне, хорошо?

   Я обещаю ему, что буду осторожен и позволю ему настроить функцию отслеживания на моем телефоне и подключить ее к моим рабочим устройствам, чтобы я мог найти их, если где — нибудь потеряю. Затем я записываю все его инструкции в свой ежедневник на всякий случай. Я всегда пользовалась ручкой и бумагой, и, по крайней мере, мой ежедневник нельзя взломать. Я оставляю Форда заниматься его работой и нахожу свой кабинет, который делю с несколькими подчиненными Беллы. Я узнал, что она является помощником директора по коммуникациям команды Titan и курирует любые публичные интервью, в которых участвует команда, а также официальные аккаунты обоих гонщиков в социальных сетях.

   Конечно, у Стоуна нет личного инстаграма. Фотографии с ним сделаны профессионалами, и, насколько я понимаю, большинство из них сделаны Эви. Она потрясающая, и я делаю пометку в своем ежедневнике, чтобы спросить её, могу ли я поискать среди её снимков фотографии конкретных спонсорских баннеров и автомобильных наклеек, изображения, которые я могла бы использовать, чтобы продемонстрировать нашу благодарность за их поддержку. Мы с миссис Фостер уже говорили об этом, и я хочу немедленно приступить к составлению своего списка дел.

   Я собираюсь выпить третью чашку кофе за день, когда Диана появляется перед моим столом, её руки нервно трепещут по бокам.

   — Пора, — говорит она мне. — Белла послала меня забрать тебя.

   Я опускаю взгляд на свой ноутбук и незаконченное электронное письмо, которое надеялась написать. Затем я вспоминаю, как хорошо Оливер выглядел в своём гоночном костюме на снимках Эви из прошлого сезона, и решаю, что женщина, влюбившаяся в гонщика, хотела бы видеть его как можно чаще, поэтому я закрываю свой компьютер и запираю за собой дверь офиса.

   — Показывай дорогу, — говорю я Диане.

   Мы встречаемся с Беллой перед кафетерием, где она ждет в гольф — каре, её пальцы барабанят по рулю.

   — Пошли! — она машет нам рукой. — Эви пришлось уйти, сегодня у неё официальные съемки.

   Диана нервно сглатывает.

   — Эм, Элли? Ты не возражаешь, если я сяду впереди? Меня укачивает в машине, а Белла водит…

   — Рискованно? — уточняю я, ухмыляясь.

   Я ныряю на узкое заднее сиденье и понимаю, что там нет ремней безопасности, что неудивительно, учитывая, что этот автомобиль не предназначен для высоких скоростей. Но Белла нажимает на акселератор, и мы рвемся вперед, что заставляет меня вцепиться в сиденье перед собой для опоры.

   — И как мы так быстро едем? — спрашиваю я. Диана визжит, когда мы сворачиваем за угол и мчимся по обсаженной пальмами пешеходной зоне, ведущей к беговой дорожке.

   Белла громко хихикает и объезжает мусорный бак.

   — Возможно, наши механики немного поработали с этими малышками.

   — Теперь я рада, что ничего не ела с обеда, — кричу я с заднего сиденья.

   Шум толпы усиливается по мере того, как мы приближаемся ко входу на трассу. Из динамиков льется музыка, и хотя я слышала, что трибуны сегодня не будут заполнены полностью — по гоночной трассе не будут ездить, это произойдет завтра во время предсезонных тестов, — сотни людей все равно пришли, чтобы впервые увидеть новые машины лично.

   Белла подъезжает к остановке рядом с другими такими же гольф — карами, и я выпрыгиваю, радуясь, что сегодня надела балетки, потому что меня немного шатает после этой поездки. Я беру Диану под руку, и она улыбается мне, качая головой.

   — Я люблю свою работу, — признается она. — Но, несмотря на то, что говорит Белла, я никогда не привыкну к тому, как водят эти люди.

   Наша подруга демон — скорости уже машет нам, приглашая присоединиться к ней. Она показывает свой пропуск охраннику, мы делаем то же самое и следуем за ней через боковую дверь с табличкой ‘только для сотрудников’ и вверх по металлической лестнице. Мы выходим на трибуны, которые кажутся странно пустыми, пока я не понимаю, что их всё ещё строят к следующим выходным, когда сезон официально начнется.

   — Это совершенно безопасно, — уверяет меня Белла и протискивается в первый ряд. — Отсюда у нас будет лучший вид.

   Я сажусь рядом с ней, вглядываясь вниз, на трассу. На ней припаркованы два длинных ряда автомобилей, накрытых защитной тканью, в ожидании торжественного открытия.

   — Никому не разрешается приближаться к ним, — Белла открывает пакет с мармеладными мишками и протягивает их нам. — Пока съемочная группа не будет готова. Вот они, прямо там.

   Я прослеживаю за ее взглядом и вижу, что там стоят несколько мужчин, вооруженных камерами, за которыми тянутся кабели, и несколькими микрофонами.

   — Вау, — я прикрываю глаза рукой. Мне кажется, я замечаю голливудского актера, сидящего на трибунах слева от нас, на одном из лучших мест прямо у финишной черты. У меня никогда не получалось запоминать их имена, но, кажется, я видела его в романтическом сериале несколько лет назад.

   До сих пор мне и в голову не приходило, что, если повезет, я могу встретить на этой трассе каких — нибудь известных людей. Что ж, фанаты Формулы–1 сочли бы меня счастливицей за то, что я уже встретила их кумиров, но всё же голливудские знаменитости почему — то кажутся круче.

   Диана роется в своей сумочке — тоже от Кейт Спейд, как и у меня, что заставляет меня задуматься, встречает ли Белла всех новых сотрудников приветственным набором — и протягивает мне многоразовый пластиковый контейнер, полный ломтиков дыни.

   — Вы, девочки, пришли подготовленными, — говорю я, откусывая кусочек. — Спасибо, что накормили меня. Я куплю нам выпивку на сегодняшней вечеринке.

   Белла и Диана переглядываются, затем разражаются хихиканьем.

   — Что? — спрашиваю я.

   — Это открытый бар, дорогая, — Белла похлопывает меня по плечу. — Серьезно, не волнуйся об этом.

   Точно. Мне следовало бы догадаться — и теперь я чувствую себя немного глупо.

   — О, вот и они, — восклицает Диана, подпрыгивая на своем сиденье, когда первые четыре гонщика выезжают на трассу.

   Насколько я могу судить, это не гонщики Титанов, но с такого расстояния я не могу разглядеть эмблемы команды на их форме.

   — Мне не терпится увидеть машины Vogel. В прошлом году они были самыми красивыми на стартовой решетке, — добавляет Диана.

   Белла бросает на неё лукавый взгляд, хотя тоже наклоняется вперед.

   — По — моему, это было связано не столько с машиной, сколько с Граффом.

   Я узнаю имя одного из гонщиков немецкой команды. В прошлом сезоне их машины были черными, и должна согласиться с Дианой, они были очень элегантными.

   — Заткнись, — бормочет Диана. — Я хочу сохранить эту работу, ты же знаешь. Кроме того, я бы никогда не стала встречаться с гонщиком.

   Белла сочувственно кивает ей.

   — Умница.

   Я перевожу взгляд с одну на другую. Судя по тому, как Белла отреагировала на легкое поддразнивание Уэстона Адамса этим утром, я подумала, что у них наверняка есть какая — то история, но, возможно, я ошибаюсь. И всё же что — то в словах Дианы беспокоит меня.

   — Ты действительно потеряешь работу, если будешь встречаться с кем — то из другой команды? — спрашиваю я. Белла склоняет голову набок.

   — Ну, нет, это было бы нелегко, не так ли? Люди будут задаваться вопросом, какими секретами вы оба делитесь. Лучше всего держать всё при себе.

   Я смотрю вниз на всё ещё закрытые машины, гадая, что она скажет, когда узнает о моих отношениях с Оливером.

   — В этом году они сменили форму, — комментирует Белла, когда на трассу выходит всё больше водителей. — Держу пари, Адамс закатит истерику. Он такой тщеславный.

   Я едва удерживаюсь, чтобы не взглянуть на Диану, чтобы посмотреть, не считает ли она, что Белла слишком сильно возражает. Я не хочу никого настраивать против себя, и что — или с кем — делает Белла — это её личное дело. Вместо этого я спрашиваю:

   — Откуда ты знаешь? Я про форму. Ты сказала, что выросла на автодроме, но как ты с этим связана?

   Моя новая подруга драматично вздыхает.

   — Я не афиширую это, но рано или поздно ты об этом услышишь, — её губы кривятся в усмешке. — Бенджамин Хёрст — мой отец. Да, у меня фамилия матери. Нет, на самом деле я не видела её десять лет. Я могла бы заниматься буквально любой другой работой в мире, но по какой — то богом забытой причине я люблю это дело, так что я здесь.

   На протяжении всего этого краткого изложения её голос остается тщательно нейтральным.

   — Эм, — я поворачиваюсь к ней лицом. — Нужно многое переварить.

   Она дочь Бенджамина Хёрста? Почему её отец не нанял её в качестве девушки Оливера? Это, безусловно, был бы самый простой вариант, и у неё есть образование по связям с общественностью, так что она идеально подошла бы для этого.

   — Расскажи об этом, — бормочет Диана с другой стороны от Беллы.

   — Тише, — говорит Белла своей подруге. — Или нам придется обсудить, почему женщина, которая ежегодно жертвует тысячи долларов экологическим благотворительным организациям, занимается одним из наименее экологичных видов спорта в мире.

   Щеки Дианы покрываются густым румянцем.

   — Я просто не могу оставить эти деньги при себе. Их нужно потратить на что — то хорошее. Кроме того, "Формула–1" работает над сокращением выбросов углекислого газа. Их количество растет с каждым годом.

   Они пристально смотрят друг на друга. Я прочищаю горло.

   — Итак, эм, почему ты решила работать на Титанов, а не на другую команду?

   Белла прекращает игру в гляделки с Дианой и прижимается плечом к плечу подруги. В свою очередь, Диана, мягко улыбаясь, предлагает ей кусочек дыни.

   — Мой отец взорвался бы, если бы я выбрала другую команду, — говорит мне Белла. — Однако я проходила интервью вслепую, так что это не значит, что я получила работу из — за кумовства.

   Это важно для неё, и я понимаю. Я не могу представить, каково это — иметь отца — генерального директора в таком конкурентном бизнесе.

   — А вот и Уэст, — внезапно говорит Диана, выпрямляясь. — Ого, ты не шутила насчет формы.

   Я вытягиваю шею, чтобы посмотреть, на что она указывает. И вот они, Адамс и Стоун, идут бок о бок, держа в руках шлемы. На фотографиях прошлого сезона их костюмы были темно — синего цвета с некоторыми белыми деталями, но в этом году они в основном белые, с синими полосками на рукавах и по бокам штанин.

   — Они похожи на астронавтов, — Белла достает из сумки маленький бинокль и смотрит в него. — Боже мой, Адамс хмурится, как будто ему жмет резинка трусов. Он так зол.

   На этот раз я не могу удержаться и смотрю на Диану, которая встречается со мной взглядом, затем поджимает губы, чтобы скрыть улыбку.

   — Вот, — Белла вкладывает бинокль мне в руку.

   Я, прищурившись, смотрю на них, но сосредотачиваюсь не на Адамсе. Вместо этого я нахожу Стоуна и даю себе минутку полюбоваться мужчиной в гоночной форме. Несмотря на жару, форма всех гонщиков застегнута до подбородка, вероятно, для фотографий. Пока я смотрю, Стоун проводит рукой по своим коротким волосам, его глаза прищуриваются от яркого солнца.

   Он выглядит чертовски потрясающе. Костюм облегает его высокую мускулистую фигуру и демонстрирует широкие плечи и узкие бедра. Он, наверное, самый красивый гонщик на трассе, или, может быть, я просто предвзята, потому что он скоро станет моим парнем.

   Затем я сосредотачиваюсь на Адамсе, который стоит рядом с ним. Я не могу отрицать, что он тоже красив в типично американском смысле, с четкими чертами лица, высокими скулами и волевым подбородком, голубыми глазами и светлыми волосами. Я понимаю, что Белла видит в нем, но если бы мне пришлось выбирать между ним и Стоуном по — настоящему, я бы даже не колебалась.

   Я размышляю, хорошо это или плохо, что меня привлекает мужчина, с которым я буду фальшиво встречаться следующие десять месяцев, когда из динамиков раздается голос диктора, и небольшая толпа, занявшая главную зону на трибунах, сходит с ума.

   — Боже, надеюсь, инженеры хорошо поработали в этом году, — говорит Белла, сцепив руки на коленях. — Вот увидишь, это не мы участвуем в гонках, но когда они побеждают, мы все это чувствуем.

   Диана ухмыляется.

   — Это дико, не так ли? Я даже не люблю машины, и моя зарплата не меняется независимо от того, выигрывают они или нет, но в этом что — то есть. Прошлый сезон был невероятным.

   В этот момент к машинам подходит группа мужчин, некоторые из которых одеты в костюмы западного стиля, в то время как другие одеты в традиционную арабскую белую одежду. Они занимают места у машин, и как только ведущий дает им разрешение, они снимают тонкие чехлы, которые драматично вздымаются.

   И вот они, двадцать машин, сверкающих в лучах послеполуденного солнца, готовых к гонкам на весь сезон. Все они безупречны, на них нет ни единой царапины, и даже я чувствую важность этого момента.

   — Почему это так важно? — спрашиваю я.

   — Ну, — говорит Белла. — Конечно, многое из этого делается для показухи. Мы создаем ажиотаж перед официальным началом сезона. Но за эти годы правила сильно изменились. Раньше команды могли тестировать свои машины на трассе в течение всей зимы, устраняя все неполадки, но теперь, начиная с завтрашнего дня, у нас будет три дня тестов, во время которых они увидят, все ли работает так, как должно. Затем начнется первая гонка в следующие выходные

   Затем она встает и протягивает мне ключи от гольф — кара.

   — Вы двое можете вернуться в офис без меня. Увидимся вечером на вечеринке.

   Я беру ключи, но бросаю взгляд на Диану, чтобы понять, хочет ли она их взять.

   Но она пожимает плечами.

   — Я не вожу машину.

   Это необычно, особенно для человека, работающего в гоночной индустрии, но она не вдается в подробности, поэтому я не лезу не в своё дело.

   — Куда ты идешь? — вместо этого я спрашиваю Беллу, заинтересованная её внезапным уходом.

   Она указывает на трассу.

   — Интервью. Много — много интервью, — в её устах это звучит как рутинная работа, но её голубые глаза блестят от возбуждения. Помахав рукой, она уходит, оставляя нас с Дианой на трибунах одних.

   — Она может быть разной, — тихо говорит Диана, её взгляд устремлен на машины и гонщиков. — Но как только она впускает тебя в свою жизнь, она становится удивительной. Чрезвычайно преданной. Но если ты попытаешься причинить боль тому, кого она любит, она может стать жестокой.

   Удивленная этим предупреждением, я изучаю её профиль.

   — Тогда хорошо, что у меня совсем нет такого намерения.

   Полные губы Дианы на мгновение сжимаются, затем она выдыхает.

   — Это хорошо, — она слегка улыбается мне. — Ты готова идти? Эта жара убивает меня.

   Я не пытаюсь убедить её остаться. Что бы она ни имела в виду, мне придется быть осторожной. Последнее, чего я хочу, — это создавать драму в команде, тем более что я здесь по прямо противоположной причине. Впервые я думаю, что было бы проще, если бы хотя бы несколько людей знали о нашей схеме, но решать не мне. Мне просто нужно сделать то, что Форд сказал мне сегодня — изучить правила, а затем сделать всё возможное в соответствии с ними.

   В своем гостиничном номере я поддаюсь желанию вздремнуть после ужина, но сначала ставлю два будильника и убираю телефон подальше от кровати, так что мне придется встать, чтобы выключить его. Усталость подводит меня, стресс моего первого рабочего дня сочетается с остаточной сменой часовых поясов. Я просыпаюсь дезориентированная и всё ещё уставшая, но быстрый душ помогает, и к тому времени, когда Диана стучит в мою дверь, как мы договаривались ранее, я готова, на мне элегантное маленькое черное платье и черные туфли — лодочки. Я решила, что это самый безопасный вариант, и когда я вижу Диану в великолепном изумрудном коктейльном платье, которое идеально облегает её изгибы, я рада, что не выбрала один из более простых сарафанов, которые привезла с собой.

   — Насколько шикарной будет эта вечеринка? — спрашиваю я, когда мы спускаемся в вестибюль и садимся в такси, которое вызвали для нас.

   Диана пристегивает ремень безопасности.

   — Очень шикарно. Там будут все. Сотрудники из отдела планирования выкладываются по полной ради первого мероприятия сезона. Ты познакомишься со многими спонсорами и так далее. Но это ничто по сравнению с первым гала — концертом, по крайней мере, так сказала Белла. Однако на него приглашаются только гонщики и важные люди из команды.

   Я смотрю на сверкающие здания вдалеке, на экстравагантные отели, все в огнях. Бурдж — Халифа сверкает в ночи, льдисто — голубой шпиль возвышается над городом.

   — Я всё ещё не могу поверить, что я на самом деле здесь, — бормочу я, прижимаясь лицом к окну машины так близко, что мой лоб касается прохладного стекла.

   Некоторое время Диана молча наблюдает за мной.

   — Как получилось, что ты подала заявление на эту должность?

   Я замираю, затем заставляю себя сделать спокойный вдох. Я знала, что рано или поздно этот вопрос возникнет, особенно после того, как стало ясно, как мало я знаю об этом виде спорта.

   — Моя начальница предложила мне это, — говорю я, стараясь быть как можно ближе к правде. — И деньги действительно хорошие. К тому же, я смогу посмотреть мир.

   Я киваю в сторону открывшегося вида, и Диана хмыкает в знак согласия. Но я знаю, что её это не до конца убедило. Белла, может, и сообразительна, но Диана более спокойна, она наблюдает и оценивает. Я ещё не очень хорошо знаю их обеих, но мне не нравится, что мне приходится строить нашу дружбу на лжи.

   К счастью, больше она ничего не спрашивает. Мы подходим ко входу в место проведения мероприятия, которое Титаны выбрали для вечеринки. Мне было интересно, почему мы не могли провести её в нашем отеле, но причина довольно скоро становится ясна — здание отеля, каким бы шикарным оно ни было, недостаточно велико для проведения подобной вечеринки. Фанаты толпятся у входа, их телефоны мигают, пока они делают снимок за снимком, а несколько охранников в черных костюмах наблюдают за происходящим с настороженным и мрачным выражением лица.

   — Знаешь, что дико? — бормочет Диана, пока мы показываем свои удостоверения личности и ждем, пока нас отметят в списке гостей. — По всему городу проходит ещё девять точно таких же вечеринок, как эта.

   По одной на каждую из десяти команд, хотя эта, вероятно, одна из крупнейших, а "Титан" — команда — победитель.

   — Я работала в спортивной индустрии, но ничего подобного не было, — признаю я.

   В вестибюле полно народу, но я никого не узнаю. Вот почему я держусь поближе к Диане, которая, кажется, знает это место. Она ведет нас к массивным стеклянным дверям, из — за которых доносится музыка, а гул толпы заглушается глубокими басами.

   — Я думала, это будет коктейльная вечеринка, — почти кричу я ей на ухо, чтобы меня было слышно сквозь шум. — С канапе и шампанским.

   Диана улыбается мне.

   — О, там будет шампанское. И ты услышишь речи всех важных людей. Но этим парням нравится притворяться крутыми, поэтому они всегда нанимают ди — джея, — она указывает на сцену в другом конце зала. — Мне всегда жаль беднягу. Трудно быть оптимистичным и играть хорошую музыку, когда твоя аудитория — это кучка людей в костюмах с дерьмовыми танцевальными движениями.

   Мы находим Беллу, которая уже чувствует себя в своей стихии, сногсшибательную в серебристом коктейльном платье, которое выделяется, но не слишком роскошно. Диана ускользает, чтобы взять бокал шампанского, пока Белла водит меня по залу, представляя меня людям, одному за другим.

   — Как тебе удается запоминать все их имена?

   Я крепко зажмуриваю глаза, пытаясь запечатлеть в памяти имена последней пары. Мистер и миссис Сааб были добры ко мне и очень важны для команды, поэтому я не могла забыть о них.

   Моя начальница, миссис Фостер, похоже, тоже выполнила свою часть работы, потому что несколько человек, с которыми мы разговаривали, узнали меня по имени. Я благодарна за представление, особенно потому, что это означает, что я произвела на неё достаточно хорошее впечатление, чтобы заслужить её помощь.

   — У меня есть цифровой файл с их фотографиями, именами и любой информацией, которую я узнаю о них, — Белла достает свой телефон, чтобы показать мне невероятно упорядоченное портфолио людей. — Если ты переживешь наши летние каникулы и не убежишь с криками, я поделюсь этим с тобой.

   Она улыбается, но я знаю, что она шутит только наполовину. В таких местах, вероятно, массовая текучка кадров.

   — Не волнуйся, — говорю я ей, уже оглядывая толпу в поисках новых спонсоров. — Я здесь, чтобы остаться.

   Белла ведет меня к группе мужчин, стоящих со стаканами виски в руках. Один из них — Уэст Адамс, которого Белла быстро игнорирует и обходит высокого мужчину с густыми, слегка седеющими волосами.

   — Элли, это Бенджамин Хёрст, руководитель команды и генеральный директор, — говорит она. — Папа, это Элли Кин, наш новый партнер по связям с общественностью.

   Мистер Хёрст, человек, ответственный за то, что я Дубае, пожимает мне руку с нейтральным выражением лица.

   — Добро пожаловать, Элли. Надеюсь, ты хорошо устроилась?

   — Да, сэр, — отвечаю я, расправляя плечи. — Все очень помогли мне, так что пока это был хороший опыт. Я надеюсь быть полезной для команды.

   Он кивает, затем возвращается к разговору с Адамсом и другим мужчиной, которого Белла представляет как Питера Ваннье, менеджера Адамса. Вежливо выждав пару минут, мы отходим от них, и Белла тяжело вздыхает. Я смотрю на неё, но она лишь качает головой, поэтому я не комментирую то, как Уэст пялился на неё все то время, пока мы стояли с ними.

   — Ты ему нравишься, — говорит она вместо этого, наклоняясь ближе, чтобы прошептать мне на ухо. — Я имею в виду моего отца. Это хороший знак. Ему не многие нравятся.

   Я поджимаю губы.

   — Откуда ты знаешь? Он едва сказал мне два слова.

   — Он этого не показывает, но я знаю его достаточно хорошо, — загадочно отвечает она. — Делай свою работу хорошо, и у тебя здесь всё будет в порядке.

   Мой желудок скручивает от чувства вины за то, что мне приходится хранить от нее такой большой секрет. Если она когда — нибудь узнает, это будет предательством для неё, и не без оснований — она была добра ко мне, хотя мы, по сути, всё ещё незнакомы.

   — Мне нужно в уборную, — говорит она затем. — Справишься сама?

   — Конечно, — говорю я. — Я возьму что — нибудь выпить в баре. Хочешь чего — нибудь?

   Она качает головой и исчезает в толпе. Я направляюсь к переполненному бару, уставившись на свой телефон. Я делаю быстрые заметки о людях, с которыми Белла познакомила меня сегодня вечером. Хотя она, по понятным причинам, защищает свой цифровой справочник, это не значит, что я не могу создать свой собственный.

   Именно тогда в моей голове вспыхивает воспоминание, что — то, сказанное Вероникой, когда мы обсуждали мою роль в команде Титанов.

   «Атаки происходят из разных источников, так что это должен быть кто — то с хорошими связями».

   Нет. Конечно, это не Белла замышляет разрушить жизнь Оливера? Какой у неё мог быть мотив для этого? Затем я думаю о Уэсте и моём подозрении, что у них, должно быть, была общая история. Если она пытается уничтожить Оливера, чтобы помочь Уэсту выиграть Чемпионат…Нет, она бы этого не сделала. Репутации её отца был бы нанесен смертельный удар, если бы об этом стало известно.

   Я поворачиваюсь на месте, ища её в толпе. Если бы я могла остаться с ней до конца вечера…

   Какой — то мужчина врезается в меня и тихо восклицает:

   — Чёрт. Смотри, куда идешь.

   — Мне так жаль, — быстро говорю я, поднимая глаза, чтобы встретиться с ним взглядом.

   Он красив и почти такого же роста, как Оливер, его волосы коротко подстрижены по бокам и длиннее на макушке. Он изучает моё лицо и улыбается, но мне не нравится, как его взгляд задерживается на мне, поэтому я бормочу ещё одно извинение и обхожу его, протискиваясь в промежуток между двумя группами людей.

   На одном конце длинной стойки возвышается пирамида купе с шампанским, подсвеченных сзади и мерцающих золотом. Я смотрю на это с опаской — один неосторожный толчок, и всё это может рухнуть. Но я не могу отрицать, что это выглядит фантастически, именно так, как я представляла себе вечеринку такого масштаба. Приглушенный свет, мерцающий декор, а теперь ещё и шампанское — всё это привносит нотку гламура.

   И я здесь, делаю всё возможное, чтобы не ошибиться и не выставить себя аутсайдером.

   Одному из барменов требуется некоторое время, чтобы заметить меня, но я, наконец, заказываю газированную воду и, облокотившись на стойку, жду, когда мне принесут.

   — Привет, — произносит мужской голос прямо у меня за спиной.

   Я напрягаюсь, думая, что это тот мужчина, которого я видела раньше, но оборачиваюсь и вижу Оливера Стоуна, стоящего там с бокалом в руке.

   — О, привет, — я облегченно улыбаюсь.

   На нем пиджак и сшитая на заказ рубашка с расстегнутым воротом и без галстука. Образ на удивление повседневный, но ему удается выглядеть в нём хорошо. Он достаточно красив, и в сочетании с его дорогими часами, туфлями и стаканом для виски этот наряд не выглядел бы неуместно даже на обложке журнала.

   Он подходит ближе, нависая надо мной, и спрашивает:

   — Ты любишь изюм?

   Я растерянно моргаю, глядя на него.

   — Прости?

   Из — за громкой музыки, разносящейся по воздуху, я, вероятно, ослышалась.

   Но в его глазах пляшут искорки юмора, и он повторяет:

   — Ты любишь изюм?

   — Нет, не очень, — отвечаю я, гадая, к чему он клонит.

   — Как насчет свидания?3 — спрашивает он.

   Мне требуется мгновение, чтобы понять, затем я стону, хлопая себя рукой по лбу.

   — Боже мой, это было ужасно.

   Он насмешливо хмурится на меня.

   — Эй, ты сказала, что я должен пофлиртовать с тобой.

   — И это лучшее, что ты смог придумать? — я качаю головой. — Ты решил поискать саму банальную фразу на свете?

   — Да, — признает он. — Но в свою защиту скажу, что у меня сегодня был напряженный день.

   Несколько человек переминаются у него за спиной, и он подходит ещё ближе, кладет руку на стойку рядом со мной и поворачивается так, что заслоняет меня от толпы. Мне нравится быть к нему так близко. Моя мама всегда говорила мне доверять своей интуиции, и, в отличие от парня, с которым я столкнулась ранее, от Стоуна у меня хорошее предчувствие. Я беспокоилась о том, что мне придется проводить с ним время — не зайдет ли он в этом соглашении слишком далеко. Но теперь, когда он достаточно близко, и я чувствую приятный аромат его лосьона после бритья, я не чувствую в нем ничего странного

   .

   — Просто для протокола… — он наклоняется, чтобы нас не подслушали. — Если бы тебе не нужно было изображать, что я произвел на тебя впечатление, подействовали бы на тебя эти банальные фразочки?

   Я морщусь.

   — Не совсем. Я удивлена, что у тебя нет ничего наготове.

   Оливер выпрямляется и одаривает меня сногсшибательной улыбкой, благодаря которой в прошлом он много раз работал моделью.

   — Обычно мне не приходится ими пользоваться. Женщины и без них окружают меня.

   Стараясь не поддаваться впечатлению от того, насколько он красив, я сильно закатываю глаза.

   — Вау, твоё эго такое же большое, как я и представляла, — затем я серьезно смотрю на него. — Именно поэтому мы здесь, в этой ситуации.

   На его лице мгновенно появляется раскаяние.

   — Прости. Но ты сама спросила.

   Верно. Тем не менее, я должна прояснить ему одну вещь.

   — Пока действует наше соглашение, ты не можешь встречаться с другими, — говорю я своим лучшим строгим голосом. — Это полностью разрушило бы всё, чего мы пытаемся достичь.

   — Ревнуешь?

   Я бью его в грудь тыльной стороной ладони и быстро отстраняюсь, когда костяшки моих пальцев ударяются о твердые мышцы.

   — Сосредоточься, Стоун. Ты с кем — нибудь встречаешься?

   — Нет, — серьезно отвечает он. — Я весь твой.

   От его слов у меня внутри все переворачивается от какой — то нечестивой смеси возбуждения и триумфа. Я безжалостно подавляю это чувство, сдерживая себя. Сейчас не время, не место и не тот мужчина, к которому стоит испытывать эти чувства.

   И я знаю, что он не это имел в виду. Он прочищает горло и хмурится, затем открывает рот, как будто собирается взять свои слова обратно. Тьфу. Нам придется поработать над тем, чтобы чувствовать себя более комфортно друг с другом, иначе все поймут, что мы притворяемся.

   Чтобы скрыть смущение, я поворачиваюсь обратно к бару.

   — Мой напиток готовится целую вечность.

   Стоун приходит в себя и предлагает мне свой напиток.

   — Можешь попробовать мой.

   Я удивленно поднимаю брови.

   — Правда? Но, э — э, нет, спасибо, я не пью на работе.

   Он смеётся над этим.

   — Ты говоришь как полицейский. Это не скотч.

   — Хорошо, — я осторожно беру у него стакан и делаю глоток. — Подожди, это чай со льдом?

   — Я не пью много в сезон. Мало кто из нас пьет, — его голос похож на заговорщический шепот, низкий и слишком интимный, когда он забирает свой бокал обратно. — Но никому не говори, иначе я могу потерять все свои очки крутого парня.

   Бармен привлекает моё внимание и подает мне газированную воду, которую я заказала в виде коктейля, с кубиками льда, долькой лайма и соломинкой.

   Я постукиваю стаканом по стакану Стоуна и говорю:

   — Я научилась этому у своей начальницы Вероники. Она не пьет, но они всегда готовят ей напиток, как коктейль. Люди видят то, что они хотят видеть.

   Поблизости вспыхивает камера, и он инстинктивно наклоняет голову, вздрагивая. Моё сердце сочувствует ему, потому что я бы тоже боялась камер, если бы мою жизнь пытались разорвать на части стервятники.

   — Эй, — я подхожу к нему ближе. — Мы разберёмся с этим, хорошо? Я здесь, чтобы помочь. Тебе не нужно беспокоиться о том, чтобы произвести на меня впечатление. Делай свою работу, а я буду делать свою.

   Стоун сглатывает, его горло судорожно сжимается, затем он коротко кивает мне.

   — Хорошо.

   Затем он проверяет время на своих часах Magnus Wagner, которые, вероятно, стоят дороже, чем аренда моей маленькой квартиры в Саванне на целый год, и я напоминаю себе, что теперь играю на другом уровне. Мне придется надрывать задницу, чтобы добиться успеха, потому что люди, которые охотятся за Стоуном, должно быть, имеют связи.

   — Мне нужно идти, — он бросает взгляд в сторону сцены. — Время выступлений.

   — Когда мы можем встретиться? — быстро спрашиваю я. — Чтобы обсудить нашу стратегию, я имею в виду.

   Он оглядывается на меня, уголок его рта приподнимается.

   — Стратегию, да? Не волнуйся, я найду время и дам тебе знать.

   И он снова стал таким же отстраненным.

   — Это не сработает, — возражаю я. — Кто знает, что планируют журналисты, пока мы разговариваем. Нам нужен какой — нибудь контент для публикации в ближайшее время, например, наши фотографии на свидании или что — то в этом роде, чтобы мы могли предотвратить то, что они готовят.

   Он мгновение смотрит на меня, затем вздыхает и достает свой телефон. Он несколько раз пролистывает экран и что — то печатает, затем говорит:

   — Ну вот. Теперь у тебя есть доступ к моему календарю, как и у остальных членов моей команды.

   Взволнованная, я достаю телефон из клатча, затем смотрю на разноцветное чудовище, представляющее собой расписание тренировок и гонок Стоуна. Мне нравится планировать так же сильно, как и любой другой девушке, но…

   — У тебя почти нет свободного времени, — я встречаюсь с ним взглядом, в ужасе за него. — У вас, гонщиков, вообще есть жизнь?

   — В этом весь бизнес, детка, — растягивает он слова.

   В тот момент, когда слово “детка” слетает с его губ, мы оба напрягаемся.

   Затем он прочищает горло.

   — Прости, я не имел в виду…

   — Всё в порядке, — перебиваю я. — Наверное, нам стоит привыкнуть к этому.

   Стоун кивает, по — прежнему молча. Но на его телефоне загорается сообщение, отвлекающее его внимание. Он вздыхает и наклоняется ближе, его рука касается моей поясницы.

   — Скоро увидимся, Кин.

   Я замираю на месте, слишком сильно пораженная этим небольшим контактом. Он хмуро смотрит на меня, но его телефон снова жужжит, поэтому он просто качает головой и уходит, растворяясь в толпе. Я прислоняюсь спиной к барной стойке и сжимаю в руках стакан с прохладной газированной водой, чтобы успокоиться.

   Взглянув на календарь Стоуна, я понимаю, что договориться с ним о свиданиях будет сложнее, чем я думала. Я представляла, что буду просто приходить к нему, ходить на свидания через день и сопровождать его на все общественные мероприятия, но, судя по его расписанию, в ближайшие пару недель у него их будет очень мало.

   Моя работа, и Стоуна, зависит от этого, и я не могу потерпеть неудачу. Я думаю о том, как была бы разочарована Вероника, если бы я, прихрамывая, вернулась в Саванну после двух дней работы, и я знаю, что это поколебало бы её веру в меня.

   Мне нужно придумать что — нибудь получше.

  
  
   

    ГЛАВА 9 

   

   Оливер

   Зачем я это делаю?

   После вчерашней вечеринки мои нервы на пределе из — за необходимости пожимать так много рук, любезничать с людьми, которые жертвуют смехотворные суммы денег моей команде за привилегию сфотографироваться со мной. Я всегда чувствую себя мудаком из — за того, что ненавижу подобные мероприятия. Всякий раз, когда они выставляют меня напоказ, как призового пони, я жалею, что не могу сидеть в своей машине в шлеме и заниматься тем, что люблю больше всего.

   Прямо сейчас мне следовало бы поспать ещё минут пятнадцать. Мне понадобится каждый миллиметр отдыха — предстоящие нам три дня предсезонных тестов будут изнурительными, и я не горю желанием проводить по шесть часов в день, потея в своем костюме под палящим послеполуденным солнцем, в то время как моё тело подпрыгивает в машине, которая ещё не откалибрована именно на эту трассу.

   Вместо этого я стою перед дверью гостиничного номера Элли в десять минут восьмого утра. Я долго колеблюсь, размышляя, не слишком ли это. Мы не должны быть настоящей парой, и это вызовет неверное представление. Но она милая и, кажется, искренне хочет мне помочь, так что мы могли бы, по крайней мере, стать друзьями, верно?

   Я расправляю плечи, часть беспокойства рассеивается. Это дружеский жест, а не романтический. Она поймет.

   Я дважды стучу костяшками пальцев по двери. Я напрягаю слух, пытаясь расслышать какой — нибудь шум изнутри, но толстый ковер на полу и звуконепроницаемая дверь не позволяют мне понять, там ли она ещё. Может быть, она уже ушла, а я жду перед пустым номером. Я бросаю взгляд в конец коридора, внезапно понимая, что большинство комнат на этом этаже, должно быть, заняты другими членами команды. Что, если кто — нибудь пройдет мимо и увидит меня здесь?

   Затем щелкает замок, и дверь открывается, открывая Элли в одежде для йоги, одной рукой придерживающую конец косы, другой опирающуюся на дверь.

   — Оливер? — спрашивает она, её голос звучит выше обычного. — Что ты здесь делаешь?

   Я смотрю на неё слишком долго, прежде чем прихожу в себя.

   — Я, э — э, принес тебе немного протеиновой смеси перед тренировкой. И шейкер. У меня их несколько. Мы постоянно получаем их от брендов, так что можешь оставить себе, если хочешь.

   Её плечи немного расслабляются, как будто она приготовилась к плохим новостям. Что неудивительно, учитывая, что мы не договаривались о встрече.

   — Прости, что побеспокоил тебя, — бормочу я. — Не хотел тебя пугать.

   Я делаю шаг назад, уже чувствуя себя нелепо. Но она тянется, почти касается моей руки, затем отстраняется, не прикасаясь ко мне.

   — Нет, всё в порядке. Спасибо. Это очень любезно с твоей стороны, — она оглядывает коридор, очевидно, её осенила та же мысль, что и меня, затем отходит в сторону. — Тебе следует войти. Не могу оставить тебя стоять здесь.

   Я прохожу мимо неё в её номер. Первое, что я замечаю, это то, насколько он меньше моего, здесь нет ничего, кроме единственной узкой спальни с крошечной ванной комнатой, которая открыта и всё ещё освещена, как будто она только что закончила свою утреннюю рутину. Моё лицо вспыхивает от осознания того, что это вторжение. Это её дом — ну, её гостиничный номер, но самое близкое подобие дома, пока мы путешествуем, — и я вот так ворвался к ней.

   — Прости, — говорю я снова. — Если это странно, я уйду.

   Я ставлю пустой шейкер и протеиновую смесь на её туалетный столик и поворачиваюсь к ней лицом. Она заканчивает заплетать косу, затем проводит руками по волосам, чтобы зачесать назад выбившиеся пряди. Одна прядь всё ещё торчит у её уха, но я ничего не говорю. Последнее, чего я хочу, это чтобы она подумала, что я её критикую — и, кроме того, она…милая.

   Чёрт возьми, она такая милая. Прошлой ночью она была образцом профессионализма в этом черном платье, которое подчеркивало её изгибы, но сегодня, в розовых леггинсах и белой оверсайз футболке, завязанной узлом на талии, она выглядит такой свежей, и от неё снова исходит этот аромат…

   — Стоун? — спрашивает она. — Ты в порядке?

   — Да, прости, — кашляю я, чтобы скрыть своё смущение. — Я ещё не пил кофе, так что мои мозги работают только наполовину.

   Она усмехается.

   — Ох, я понимаю. А теперь скажи, что мне с этим делать?

   Я жестом показываю ей, чтобы она открыла пакет с протеиновой смесью.

   — Там есть мерная ложка, нужно залить одну ложку смеси 300 мл холодной воды. Я, э — э, принес тебе без вкуса. Это единственное, что у меня было, прости. Я предпочитаю клубничный вкус, но вчера ты сказала, что не…

   Я оборвал себя, внезапно осознав, что признался в том, что подслушивал её разговор с Дианой. Я не хотел подслушивать, они стояли прямо передо мной в очереди в кафетерии, но всё равно это странно.

   Глаза Элли расширяются.

   — Эм, да. У меня аллергия. Спасибо, что подумал об этом.

   Она покраснела? Я не могу сказать наверняка, потому что она наклоняет голову, чтобы набрать смесь, а затем направляется добавить воды. К тому времени, как она возвращается, энергично встряхивая бутылочку, она выглядит нормально, так что я уверен, что мне это показалось.

   Она снимает крышку с шейкера и делает маленький глоток напитка. Она морщится.

   — Ну, он точно безвкусный. Это поможет мне с тренировкой?

   Я киваю, пытаясь не обращать внимания на короткую пижаму, лежащую на её кровати. Она бледно — лавандового цвета, и я, вероятно, попаду в Ад только за то, что заметил её. Эта женщина — моя коллега, кем бы мы ни притворялись на публике. Я бы не стал так пялиться на вещи Беллы или Дианы, так что, чёрт возьми, со мной такое?

   Элли делает мою задачу притвориться, что пижама невидима, практически невыполнимой. Она садится на кровать рядом с ней и зашнуровывает кроссовки. Затем она поднимает на меня взгляд, и я понимаю, что она всё ещё ждёт моего ответа.

   — Да, это поможет тебе продержаться до завтрака, — быстро говорю я. — Тренироваться на полный желудок — плохая идея, но этого будет как раз достаточно, чтобы ты не почувствовала слабости, как вчера.

   Я потираю затылок, гадая, не слишком ли много раскрываю. Я заметил её вчера — как только вошел в тренировочный зал с Дианой — и с трудом удержался, чтобы не броситься к ней, когда она покачнулась. Я был почти у дверей студии, и я бы устроил шумиху из ничего, так как Белла и Диана обе были там, чтобы поддержать её. Теперь она смотрит на меня с интересом, как будто я любопытный экземпляр, который она изучает под микроскопом, и мне это не нравится.

   Поворачиваясь, чтобы уйти, я добавляю:

   — И не забывай пить достаточно воды.

   Она следует за мной до двери, затем дергает меня за футболку, чтобы остановить.

   — Подожди.

   Я смотрю вниз, и в узком проходе комнаты она стоит так близко, что я вижу веснушки на её носу и щеках, слабые коричневые точки, которых я раньше не замечал. Мои пальцы зудят от внезапной потребности прикоснуться к ним, поэтому я сжимаю руку в кулак и сильно сжимаю его.

   — Мне нужно проверить, чисто ли в коридоре, — бормочет она, затем проходит мимо меня и открывает дверь. Она высовывает голову. — Всё чисто. Ты можешь идти.

   Я поднимаю брови.

   — К чему такая секретность? Разве мы не должны быть вместе?

   Уничтожающий взгляд, который она бросает на меня, действительно впечатляет.

   — Да, но не сейчас. У нас даже не было настоящего свидания. Если бы кто — нибудь увидел, как ты выходишь из моей комнаты утром, они бы просто подумали, что ты соблазнил меня, очередная интрижка, и все сочли бы меня лёгкой добычей, — затем она бросает на меня многозначительный взгляд, как бы говоря “Кыш”.

   — Чёрт возьми, Кин, — жалуюсь я, но она закрывает за мной дверь, так что у меня нет другого выбора, кроме как направиться к лифтам.

   Немного больно слышать, как она критикует мои интрижки. Их было даже не так много. Я не такой, как Барклай, который переспит с первой встречной. Честно говоря, я не знаю, где он находит время или энергию.

   Но я не могу оставить Элли с этими мыслями. Пока я жду лифта, достаю телефон и отправляю ей сообщение.

   Я:

   «Нам следует обсудить наше поведение на публике.»

   Я прислушиваюсь к слабому писку её телефона позади меня, но, должно быть, она дает мне фору.

   Я:

   «Я имею в виду, мне можно держать тебя за руку?»

   Я веду себя как дерьмо, я знаю это, но она была так осторожна, чтобы нас не засекли, что любой бы заметил, что она избегает меня.

   На моём экране появляются три точки, затем исчезают. Затем она отвечает одним словом.

   Элли:

   «Хорошо»

   Я не могу удержаться от улыбки. Она даже не поставила точку, так что, должно быть, расстроена. До сих пор все её сообщения были с идеальной пунктуацией.

   Я:

   «Не проявляй такого энтузиазма.»

   На этот раз точки мигают так долго, что появляется лифт, и я захожу в него, бормоча приветствие Форду, который тоже листает телефон, и пожилой паре, тихо разговаривающей по — немецки.

   Элли:

   «Ты можешь держать меня за руку, но не раньше, чем после первого свидания. И нам придется обсудить другие примеры публичных проявлений привязанности. Никто не поверит, что мы вместе, если мы не будем прикасаться друг к другу. Нам просто нужно договориться о некоторых правилах, чтобы никому из нас не было некомфортно.»

   Что некомфортно, так это возбуждаться, находясь в лифте с другими людьми. Но моему члену, кажется, нравится идея прикоснуться к Элли, а также другие проявления публичной привязанности, даже если это в рамках согласованных правил и явно фальшиво. Её слабый аромат остается у меня в носу, и от него у меня кружится голова. Заставляя себя мысленно сделать шаг назад, как я делаю во время гонок, я решаю, что подшутить над ней — лучший вариант дать ей понять, что я шучу по поводу всего этого.

   Я:

   «Хорошая идея. Потому что ты совершенно застыла вчера, когда я прикоснулся к тебе в баре.»

   Я выхожу вслед за Фордом из лифта и здороваюсь с Уэстом, который снова устроился в задней части зала, где предпочитает тренироваться Белла. Я выношу свой любимый коврик в переднюю часть комнаты. Это очень толстый коврик, который помогает мне защищать коленные чашечки в позах на коленях. Боли в коленях не были проблемой, когда я впервые присоединился к гонкам Формулы–1, но мне уже не двадцать один.

   Я уже почти положил телефон лицевой стороной вниз рядом с ковриком и начинаю выполнять дыхательные упражнения, но приходит ещё одно сообщение.

   Элли:

   «Если я и застыла, то только потому, что у меня мало опыта в этом. Сегодня после обеда у тебя 45–минутный перерыв. Встретимся в кафетерии.»

   Такая чертовски властная. Если бы кто — нибудь другой так приказал мне прийти на собрание, я бы послал этого человека. Учитывая, насколько плотный у меня график, я обычно делаю всё возможное, чтобы сохранить свободное время. Если проблему можно решить по электронному письму, а не встречи, я всегда выбираю более простой вариант. Но, видимо, мой мозг разрешил Элли нарушить мой распорядок, потому что я быстро набираю в ответ смайлик с поднятым вверх большим пальцем, как полный идиот.

   Я знаю момент, когда она входит в тренировочный зал. Она даже не смотрит на меня, я знаю это, потому что я потягиваюсь в её направлении, и плюхается на коврик позади Уэста. Этот засранец приветствует её широкой улыбкой и переворачивается на живот, чтобы поговорить с ней. Она смеётся, её хрипловатый голос слишком тих, чтобы я мог разобрать слова, и я решаю прервать сегодняшнюю тренировку на беговой дорожке, чтобы показать Уэсту свою статистику.

   Затем Диана спасает меня от мучений, усаживаясь передо мной на коврик и призывая всех к вниманию. С каждым моим глубоким вдохом в голове всё больше проясняется. Я вел себя как дурак. Я не могу позволить себе отвлекаться, не сейчас. Для меня не должно иметь значения, что Элли разговаривала с Уэстом или что она смеялась с ним, хотя со мной она никогда так не смеялась.

   Если так пойдет и дальше, мне, возможно, придется упомянуть ей, что она не должна быть замечена флиртующей с другими мужчинами. Предполагалось, что у нас начнутся отношения. Но мысль об этом вызывает у меня дрожь в животе, потому что это напоминает мне о моём отце. Я не ревную, и Элли мне не настоящая жена. Последнее, чего я хочу — это превратиться в своего старика.

   Я делаю ещё один вдох, на этот раз более агрессивно, и Диана приоткрывает один глаз, чтобы посмотреть на меня, выражение её лица обеспокоенное. Я качаю головой, глядя на неё, затем закрываю глаза и отбрасываю все мысли, кроме счета своего дыхания.

   Элли профессионал, как и я. Мы с этим разберемся. Мне нужно выиграть чемпионат, а отвлекаться еще до начала сезона — верный способ его проиграть.

  
  
   

    ГЛАВА 10 

   

   Элли

   Стоун отменяет наше свидание после обеда. Вернее, встречу, потому что разговор о правилах наших отношений точно не считается свиданием. После сообщений, которыми мы обменялись сегодня утром, я подумала, что он был заинтересован в том, чтобы разобраться с этим, но, очевидно, нет. Он прислал мне сообщение в одну строчку, сообщив, что кое — что случилось, так что я в хорошем настроении после целого дня ответов на электронные письма и установления связей с пиар — отделами наших различных спонсоров.

   Белла выскакивает из своего кабинета, когда я прохожу мимо её двери.

   — Элли, подожди.

   Она роется в большом пластиковом контейнере, из тех, что используются для переноски инструментов, и даёт мне пластиковый чехол с несколькими масками для лица внутри. Они сделаны из плотного материала и хорошо прилегают к моему лицу, позволяя мне дышать.

   — Тебе следует надеть что — нибудь из этого, если ты собираешься куда — нибудь, — говорит она.

   Я верчу чехол в руках.

   — Что — то не так? — спрашиваю я.

   Она смотрит на меня так, словно у меня выросла ещё одна голова, затем указывает на свое окно, её браслеты тихо позвякивают. Небо стало тускло — желтым, темнее, чем было, когда я в полдень ходила в кафетерий за салатом.

   — Боже мой, — выдыхаю я. — Что случилось?

   — Это пыльная буря. Небольшая, так что нам не нужно искать укрытия или что — то в этом роде, но вдыхать эту дрянь — не лучшая идея. Впрочем, в отеле тебе будет хорошо, во всех зданиях установлены воздушные фильтры.

   — Вау, — я подхожу ближе к окну и только сейчас замечаю, что видимость намного хуже, чем обычно.

   — Да, — она присоединяется ко мне и опирается своими тонкими руками на подоконник. — Тренировка, конечно, отменяется. Все расстроены и встревожены, но они мало что могут сделать.

   — Почему? — спрашиваю я, поворачиваясь, чтобы посмотреть на неё.

   Она слегка улыбается мне.

   — Пыль проникает повсюду. Это не так страшно, как во время песчаной бури, когда закрываются аэропорты и нельзя даже на улицу выйти, но наши машины очень чувствительны. Попадание пыли в двигатели — это кошмар. Они не могут быть на улице. Это означало бы ущерб в тысячи долларов, не говоря уже о потере времени механиков, которым затем пришлось бы разбирать машины, чистить их и собирать обратно.

   — Чёрт, — я даже не подумала спросить Оливера, почему он отменил встречу со мной. Но, конечно, произошло что — то серьезное.

   — Да, — соглашается Белла. — С другой стороны, по крайней мере, организаторы согласились перенести тестирование на один день, так что завтрашний день будет считаться первым, и мы не потеряем время.

   Я улыбаюсь ей.

   — Мне нравится, что ты всё это знаешь. Тебе нужно будет научить меня всему.

   — В любое время, дорогая, — она возвращается к своему столу, но снова указывает на маски. — Только не забудь их. Ты же не хочешь, чтобы вся эта дрянь попала тебе в легкие.

   На обратном пути в отель я отправляю сообщение Оливеру.

   Я:

   «Прискорбно слышать о тестировании.»

   Я смотрю на небо через окно машины, подавленная гнетущей атмосферой. Всё ещё светло, но, несмотря на то, что я нахожусь в фургоне с кондиционером, мне почему — то трудно дышать.

   Стоун:

   «Я в порядке. Однако техническая команда сходит с ума. Они работали с 4 часов, чтобы настроить машины, теперь должны всё вернуть на место.»

   Я морщусь, думая о тщательно организованном пространстве, которое я видела во время экскурсии по объекту.

   Я:

   «

   Ужас. Это значит, что у тебя выходной?»

   Я возвращаюсь в свой гостиничный номер, когда мой телефон снова гудит. Это фотография Оливера — селфи с какой — то странной штуковиной на голове, повязкой на лбу и несколькими проводами, выходящими в разных направлениях.

   Я:

   «Что это, чёрт возьми, такое?!»

   Стоун:

   «Этьен устроил мне засаду на тренировке. Говорит, что я обленился.»

   Я пытаюсь вспомнить, встречала ли я Этьена, но в моей недавно созданной картотеке нет ничего об этом человеке. Белла ещё не представила меня ему.

   Я:

   «Этьен?»

   Телефон снова гудит, я открываю чат и вижу селфи мускулистого чернокожего мужчины с повелительно приподнятой бровью. Я видела его на йоге — он особенно запомнился своим ростом и комплекцией.

   Стоун:

   «Привет, Элли, это Этьен. Оливер получит свой телефон обратно, как только сделает ещё 40 повторений для шеи и завершит 30–минутную тренировку на беговой дорожке.»

   Я фыркаю. Поскольку Оливер был заперт в этой штуке, он, вероятно, даже не смог бы забрать свой телефон у Этьена.

   Я:

   «Конечно.»

   У меня вырывается вздох, когда я плюхаюсь на кровать, сбрасываю туфли и просматриваю фотографии, сделанные за последние два дня. Из — за того, как быстро я погрузилась в работу, кажется, что я проработала здесь дольше. Я выбираю несколько хороших снимков и отправляю их своим родителям и Каре. Хотя здесь сейчас день, для них это раннее утро, поэтому я не удивляюсь, когда появляется запрос на видеозвонок от мамы.

   Меня пронзает укол вины из — за того, как она рада меня видеть. Я была так занята, что почти не вспоминала о своих родных, но они много думали обо мне, интересовались, всё ли со мной в порядке. Я проверяю своё расписание и договариваюсь поговорить с ними на выходных, чтобы они оба были дома, и не упоминаю о пыльной буре на улице, потому что не хочу, чтобы мама волновалась ещё больше.

   Я завершаю звонок и вижу, что у меня новое сообщение от Оливера.

   Стоун:

   «Мне так жаль. Он жестокий. Лучший, но жестокий. Не любит телефоны.»

   Думаю, Этьен мне уже нравится. Мне нужно будет проверить расписание Оливера и воздержаться от переписки с ним, пока он занимается с тренером, иначе он подумает, что я оказываю на него разрушительное влияние.

   Я:

   «Я собираюсь в торговый центр, чтобы купить протеиновую смесь со вкусом получше. Хочешь что — нибудь»?»

   Не знаю, зачем я добавила последнее. Наверняка у него есть личный помощник, который покупает всё, что ему нужно? Вероятно, у него есть целая команда людей, посвятивших себя тому, чтобы облегчить ему жизнь.

   Стоун:

   «Нет, но спасибо. Поговорим позже…встретимся.»

   Это немного похоже на неожиданный удар, но я говорю себе не слишком переживать по этому поводу, потому что чувствам здесь нет места. Тем не менее, мой самостоятельный поход в торговый центр точно не наполняет меня радостью, особенно в такую странную погоду, поэтому в перерывах между покупками смеси и поиском приличного купальника я пишу Диане и Белле, чтобы они организовали девичник и купили нам по мороженому к фильму, который мы будем смотреть. Они добавляют меня в групповой чат, в который также входит Иви, и моё чувство вины снова усиливается от того, как легко они меня приняли.

   У них нет никаких скрытых мотивов и они искренне поддерживают меня, пока я нахожусь здесь под ложным предлогом. Когда я подписывал соглашение о неразглашении ещё в Саванне, я не ожидала хорошего знакомства, кроме Оливера. Нет, это звучит глупо — конечно, я знала, что встречу целую команду людей, но не друзей.

   Я бы хотела, чтобы Кара была здесь. Я хотела бы довериться ей и попросить совета, но лучшее, что я могу сделать, — это отправлять ей ежедневные обновления с фотографиями ипподрома и потрясающих зданий Дубая, которые я вижу лишь мельком издалека.

   Вечер кино проходит потрясающе хорошо и заканчивается тем, что Белла засыпает со своим телефоном в руках, а Эви, Диана и я смотрим старые серии «Вероники Марс», комментируя потрясающий выбор одежды и вздыхая по плохим парням. Мы наконец — то будим Беллу, и они уходят, а я ложусь спать с горько — сладким осознанием того, что нашла группу замечательных девушек, которые, вероятно, все возненавидели бы меня, если бы правда когда — нибудь выплыла наружу. Они могут возненавидеть меня и без этого, если по какой — то причине будут против моих отношений с Оливером. Но я не хочу думать об этом, по крайней мере, пока.

   Следующие пару дней я вижу Оливера только на йоге и иногда в кафетерии, хотя он всегда окружен членами своей команды. Мне становится неприятно, когда я узнаю, что мужчина с вечеринки, с которым я столкнулась, не кто иной, как Лиам Стоун, двоюродный брат и менеджер Оливера. Но он даже не удостоил меня взглядом, так что, возможно, наша странная встреча была случайностью.

   Тем не менее, мы с Оливером не достигли какого — либо прогресса в налаживании наших отношений, если не считать ежедневных переписок, в которых он на удивление хорош. Он присылает мне селфи со своих тренировок, в том числе одно, где он сидит в большом чане с водой, всё ещё одетый в тренировочную форму, что не имеет для меня никакого смысла, пока он не указывает на плавающие вокруг него кубики льда и не говорит, что эта мучительная практика помогает восстановиться после тренировки.

   В свою очередь, я рассказываю ему о своей работе — монотонной, но набирающей обороты за неделю до первой гонки сезона — и жалуюсь на неудачный выбор протеиновой смеси в фитнес — магазине торгового центра. На следующее утро мне в номер доставляют посылку. Моё сердце подпрыгивает, когда я достаю из коробки четыре разных марки протеинового порошка, все с разными вкусами.

   На моё сообщение с благодарностью приходит слишком короткий ответ.

   Cтоун:

   «Не стоит благодарности.»

   Только так мы общаемся, и это было бы прекрасно, будь мы просто случайными знакомыми, но его нежелание находить для нас время начинает меня чертовски раздражать. Меня так и подмывает найти Хёрста и пожаловаться на Оливера, но до этого не дошло. Я также не хочу звонить Веронике и жаловаться, потому что она поймет, что я не справляюсь со своей работой. Вместо этого я пишу ему, хотя уже почти полночь.

   Я:

   «Нам нужно свидание, Оливер. Сделай так, чтобы оно случилось.»

  
  
   

    ГЛАВА 11 

   

   Оливер

   Я просыпаюсь от требования Элли и улыбаюсь впервые, кажется, за целую вечность. Сообщения, которыми мы обменивались, были изюминкой моих в остальном изнурительных дней, как и краткие встречи с ней, которые я получал на занятиях йогой или во время обеда.

   Остаток моего бодрствования, а иногда и снов, был посвящен тому факту, что машины, которые наша команда сделала для нас в этом году, — не идеальны. О, они быстры, и мы будем в порядке в предстоящий уик — энд, но я знаю, каково это — побеждать в чемпионате, и это не то. У меня так чертовски сильно всё болит после прыжков по всей трассе вчера утром. Даже час, проведенный на массажном столе Дианы, не помог, и она не была рада слышать, как я визжу о своих ноющих мышцах спины. По крайней мере, механикам удалось в основном устранить проблему с тряской ко второй половине дня, как раз вовремя, чтобы я смог проехать несколько ровных кругов. Конец тестового периода наступает слишком быстро, заставляя меня желать провести больше времени в кресле.

   Теперь у нас впереди четыре дня пресс — конференций, стратегических совещаний и тренировок на силу и выносливость перед открытой тренировкой в пятницу днем, и я намерен выполнить свой долг перед моей будущей ненастоящей девушкой и, наконец, пригласить её на это свидание.

   Я:

   «Вестибюль отеля, 17:00. Возьми купальник.»

   Я не даю ей больше никакой информации, отчасти потому, что ещё не решил точно, куда я хочу её отвезти, в Дубае есть несколько пляжей, которые стоит осмотреть, но также потому, что знаю, что это выведет её из себя, поскольку она не будет знать, что я планирую. Каждый раз, когда я видел её в кафетерии на этой неделе, она носила с собой ноутбук и ежедневник, а затем сразу же возвращалась к работе. Если я работал допоздна, то и команда тоже, и я знаю, что Элли не исключение. Они организуют встречи со спонсорами, мероприятия для фанатов, интервью со СМИ и многое другое, и вдобавок ко всему, Элли — новенькая, которая должна освоиться в спорте, который развивается быстрее, чем любая другая лига в мире.

   Я просто хочу сделать что — нибудь приятное для неё. Пригласить её поужинать, немного поболтать и выработать стратегию. Я хочу знать, что движет ею, что неожиданно. Нам не обязательно знать друг друга, чтобы разыграть это представление, но я говорю себе, что мы будем намного убедительнее, если мы не будем вести себя неловко на публике.

   И мне нужно, чтобы ей было комфортно рядом со мной. Никто не поверит, что мы вместе, если я не смогу обнять её после победы в гонке. Или обнять её за талию для фотосессии. Или поцеловать её просто чтобы…

   Мои мысли резко останавливаются. Нет. Поцелуя с Элли не будет. Всё — настоящий кошмар для отдела кадров, но если мы обсудим ограничения и будем их придерживаться, все будет в порядке… Я не переступлю с ней эту черту, независимо от того, насколько реальным это будет выглядеть для прессы. Я согласился нанять её не для того, чтобы втягивать в какую — то странную ситуацию с эскортом.

   Элли не отвечает на моё сообщение, просто ставит лайк на него, и это её способ действовать мне на нервы, я это знаю. Она появляется в кафетерии на обед в сопровождении Беллы и свирепо смотрит на меня с другого конца столовой, затем переворачивает свой телефон экраном вниз и притворяется, что меня не существует, до конца обеда. Я опускаю голову, чтобы скрыть улыбку, вместо этого сосредотачиваясь на Этьене и его настойчивости в том, чтобы я добавил больше полезных жиров в свой рацион.

   Но я ничего не могу с собой поделать — когда две девушки встают, чтобы уйти, я провожаю Элли взглядом, задаваясь вопросом, действительно ли её шелковая блузка такая мягкая, какой кажется, и будет ли приятно держать её в руках, если я обниму её за талию, а затем проведу ладонями вверх…

   Это всего лишь момент фантазии, но я чувствую себя грязно, поэтому быстро запихиваю остатки еды в рот. После встречи с Лиамом мне понадобится хорошая кардиотренировка с Этьеном. Может быть, я не буду так взвинчена если буду слишком измотан, чтобы стоять?

   Лиам присоединяется к нам за столом минуту спустя, не принося никакой еды, только черный кофе.

   — Доброе утро, ребята, — говорит он. Затем он наклоняется и спрашивает тише: — У Хёрста новая девушка для секса? Есть что — нибудь?

   Этьен поджимает губы и встает.

   — Увидимся позже, Оливер.

   Я скрываю гримасу. То, что мой личный тренер и мой менеджер не совсем ладят, ни для кого не секрет в команде, но поскольку они заботятся о разных сторонах моей жизни, обычно всё хорошо.

   — Да. Спасибо, Этьен. Я буду там в два.

   Он уходит, и Лиам смотрит ему вслед, между его бровями появляется морщинка. Я знаю, он собирается спросить, что беспокоит Этьена, но я не хочу начинать эту дискуссию прямо сейчас.

   — О чем ты говоришь? — спрашиваю я. — Я ничего не слышал о Хёрсте.

   Он отодвигает мою тарелку в сторону, чтобы освободить место для своего планшета.

   — Э, ничего. Просто увидел новую девушку с Беллой. Случайно встретил её на вечеринке, но я не знал, что она работает в нашей команде.

   Нас с Лиамом обоих воспитали придурки, которые относились к женщинам как к расходному материалу, и иногда это всё ещё заметно, хотя я работал над этим вместе с ним.

   Белый шум заполняет мой мозг, и я сжимаю руки в кулаки под столом.

   — Это Эллисон. Она новенькая в отделе по связям с общественностью.

   — Конечно. Понял. Не хочу никакой драмы, — н нажимает на свой планшет и поворачивает экран ко мне. — Я пришел сюда, чтобы рассказать тебе об этом.

   Борясь со сложным приливом облегчения от того, что он перестал спрашивать об Элли, я моргаю и сосредотачиваюсь на словах на экране. Это стандартный спонсорский контракт, и на этот раз он для компании, которая мне искренне нравится и в которой я хочу работать.

   — Ты связался с “Leeroy & Toon”? — спрашиваю я. — Как тебе это удалось? Я думал, те фотографии из клуба сорвали эту сделку.

   Лиам пожимает плечами и прокручивает страницу вниз, туда, где написаны условия сотрудничества.

   — Мне пришлось пожертвовать своим первенцем и пообещать им, что ты будешь хорошим мальчиком в этом сезоне…О, и предложить снизить нашу стандартную ставку на десять процентов.

   Я хмуро смотрю на него. У него нет детей, а я за последние восемь месяцев не сделал ничего, чтобы заслужить такую критику в прессе. Я не занимался сексом дольше этого, потому что мои временные отношения с Натали Биалетти закончились после того, как она увидела мои фотографии с другой женщиной. Это была очередная клевета, и в то время я ненавидел то, что она отшила меня за это. У нас всё было хорошо, она знала, чего я хочу — никаких настоящих эмоций, только секс, — но наслаждалась вниманием прессы, из — за связи со мной. Её даже взяли на роль в какой — то мыльной опере после того, как я познакомил её с продюсером, который был фанатом “Titan”.

   — И они пошли на это? — я подавляю своё негодование. Лиам не виноват, что СМИ выпускают в меня выстрел за выстрелом. — Десяти процентов было достаточно?

   — Не волнуйся, — говорит он. — У меня наготове ещё два варианта: один для духов, другой для солнцезащитных очков. Как только дело снова сдвинется с мертвой точки, бренды будут бороться за то, чтобы ты стал их послом.

   Меня не волнуют бренды, но Лиаму нравится дополнительный доход, и он говорит, что сотрудничество с популярными брендами делает меня интересным. Доступным для более молодой аудитории.

   Тебе уже не двадцать пять. Мы должны извлечь из этого максимум пользы, пока можем.

   Это то, что он сказал мне в конце прошлого сезона. Я сказал ему, что меня не волнует мой общественный имидж, пока я могу продолжать участвовать в гонках. Я был в восторге от очередной победы в чемпионате, чувствовал себя на вершине мира, и его слова задели меня.

   Но во время зимних каникул, когда появлялось всё больше и больше статей о моих предполагаемых похождениях, вплоть до того, что полиция заявилась в мою квартиру в Пало — Альто, чтобы проверить сообщение об инциденте с домашним насилием, я понял, что он был прав. В свои тридцать два года я пятый по возрасту гонщик в команде.

   Так что мне нужна эта спонсорская поддержка, и мне нужно быть уверенным, что у меня будет нормальная жизнь после того, как этот спорт выбросит меня через несколько лет. Мне уже требуется больше времени на восстановление, мне нужно больше сеансов массажа с Дианой и тщательное наблюдение Этьена.

   — Отлично, свяжись с ними и посмотри, что они нам предложат, — говорю я Лиаму. — Только никаких полуголых снимков.

   В прошлый раз, когда я появился в качестве модели для линии нижнего белья Pashion, мои социальные сети взорвались, и Белла и её подчиненные чуть не убили меня из — за количества домогательств, предложений руки и сердца и фотографий члена, которые мы получали от фанатов на всех моих аккаунтах.

   Лиам вздыхает.

   — Я понимаю, но это может стоить нам рекламы духов. Им нужна кожа, дружище.

   Я не указываю на то, что это не ему приходится раздеваться перед камерой. Вместо этого мы просматриваем отчет о выносливости шин, который техники прислали сегодня утром. Цифры сухие и скучные, но, по крайней мере, эта часть моей работы не требует, чтобы я демонстрировал свой пресс или кривлялся на камеру.

   К тому времени, как Лиам собирается уходить, между нами как будто ничего странного не произошло, но у меня в животе остается тяжесть от осознания того, как он отзывался об Элли. Мне приходит в голову неприятная мысль — что я сильнее реагирую на его слова из — за того, кем Элли является для меня. И что я должна был так возмущаться каждый раз, когда он называл одну из женщин, работающих на трассе, горячей, намекая, что они здесь только для того, чтобы внести разнообразие в спорт, который слишком долго обвиняли в том, что его контролируют мужчины.

   Я знаю, что это неправда, и каждый раз поправлял его. Треть наших инженеров — женщины, и примерно половина IТ — команды, не говоря уже об отделе Беллы — все должности необходимы для управления этим чертовым цирком.

   — Эй, — говорю я, смотря на него, когда он встает. — Послушай, тебе нужно быть осторожнее.

   Он хмуро смотрит на меня.

   — Что?

   — Когда ты подошел, ты спросил, с кем спит Хёрст, — я стараюсь говорить как можно нейтральнее. — Ты не видел, как это побеспокоило Этьена?

   Лиам усмехается.

   — Этот парень затаил на меня злобу с того момента, как присоединился к твоей команде.

   — Меня это тоже побеспокоило, — огрызаюсь я. — Мы уже говорили об этом. Мы не должны быть такими…

   Я останавливаю себя, но ущерб уже нанесен.

   — Не надо, — говорит он низким голосом. — Мой отец был отличным гонщиком.

   Был, пока он не въехал на своей машине в светофор, выехав пьяным с ипподрома, где он проводил большую часть времени после того, как Лиам перестал участвовать в гонках и посвятил себя работе в моей команде. Это было почти десять лет назад, а Лиам до сих пор не оправился от этого.

   Я провожу рукой по лицу.

   — Прости, я не это имел в виду. Мой отец тоже был хорошим гонщиком, но это не значит, что он был хорошим человеком.

   В отличие от отца Лиама, который выиграл несколько чемпионатов в младших категориях, а затем ушел, чтобы сосредоточить всю свою энергию на начинающейся карьере сына, мой отец всё — таки добрался до трассы Формулы–1 — и я смог увидеть, как он гоняется. Я также видел, как он бил мою маму после тяжелого поражения и как кричал на меня всякий раз, когда я проигрывал в картинге.

   Лиам всё это знает. Его отец, возможно, был менее жестоким, чем мой, но я до сих пор помню синяк под глазом, который он поставил своему сыну в тот день, когда Лиам сказал ему, что бросает гонки после слишком частых столкновений со смертью на трассе.

   Но мой кузен разозлился.

   — Твой отец всегда знал, что важно, как и мой. Победа — это всё, и я здесь, чтобы помочь тебе в этом. Если тебе не нравится, как я это делаю, найди кого — нибудь другого.

   Он выходит из кафетерия, и только тогда до меня доходит, что этот разговор был слишком публичным. К счастью, большая часть команды давно закончила обедать, но один из сотрудников кафетерия уставился на меня, слегка приоткрыв рот и прижав руку к груди, как будто ему от этого было не по себе.

   — Чёрт.

   Мне тоже стало не по себе. Мне хочется спрятать лицо в ладонях и застонать, но вместо этого я расправляю плечи, несу тарелку обратно к стойке и коротко киваю сотруднику. Он избегает встречаться со мной взглядом, и я не виню его за это. Я просто надеюсь, что он не станет сплетничать об этом, говоря, что в команде “Titan” раздоры, потому что эта пикантная новость на самом деле окажется правдой, в отличие от того дерьма, которое обо мне пишут СМИ.

   Затем я отправляю сообщение Этьену, прося его встретиться со мной в большом спортзале, общем для всех команд, вместо нашего частного, где пространство ограничено. Мне нужно сжечь эту неугомонную энергию, и на этот раз пробежка на беговой дорожке не поможет.

  
  
   

    ГЛАВА 12 

   

   Элли

   — Боже мой, что с тобой случилось?

   Я спешу к Оливеру, который ждет меня в холле отеля. Одна сторона его лица в синяках, темно — красных, которые к завтрашнему дню наверняка приобретут приятный сливовый оттенок.

   — На тебя напали? — я протягиваю руку, чтобы слегка коснуться его щеки. — Кто это с тобой сделал?

   Откуда — то из — за спины отвечает низкий голос.

   — Он сам сделал это с собой, — мимо нас проходит Этьен со спортивной сумкой на плече. — Теперь он под твоим присмотром. Проследи, чтобы он не спал до конца дня, и немедленно свяжись со мной, если у него закружится голова.

   — Мудак, — бормочет Оливер, но без особой злости.

   — Что? — я смотрю на тренера, меня охватывает беспокойство. — У него сотрясение мозга? Ему следует лечь?

   Этьен качает головой.

   — Нет, я не так сильно его ударил. Нам просто нужно быть осторожными с его драгоценным лицом, поскольку самому ему на него наплевать. В пятницу он должен быть в отличной форме.

   Он направляется к лифтам, а я остаюсь смотреть на Оливера с нехарактерно мрачным выражением лица. До меня доходит, что Этьен — первый человек, который знает, что мы проводим время вместе, наедине, и он даже глазом не моргнул — он лишь поручил мне заботу о Оливере.

   — Ты… — я замолкаю, гадая, что, черт возьми, происходит. — Ты хочешь отложить это? Я имею в виду, нам не обязательно куда — то идти сегодня.

   Он качает головой.

   — Пошли. Машина ждет снаружи.

   Широкими шагами он снова выходит за дверь, направляясь к машине, точно такой же, как та, на которой Белла забрала меня, но на этом сходство заканчивается. Эта машина изящна и заниженная, её глянцевый черный корпус поблескивает в лучах послеполуденного солнца. Я опускаюсь на гладкую кожу переднего сиденья и сдерживаю вздох.

   Я могла бы к этому привыкнуть.

   Это определенно лучший способ путешествовать, чем обычное такси. Оливер, кажется, даже не замечает этого. Должно быть, для него это совершенно нормально — модные отели, быстрые машины и внимание, которое сопутствует всему этому.

   — Ты в состоянии вести машину? — спрашиваю я, думая о его возможном сотрясении мозга.

   Раздраженный взгляд, который он бросает на меня, заставляет меня опустить голову и спрятать улыбку. Конечно, он не хочет, чтобы я садилась за руль. Он гонщик Формулы–1. У него, вероятно, отобрали бы карточку “Titan”, если бы он позволил мне это.

   Однако, когда мы попадаем в пробку, я радуюсь, что не я сижу за рулём. Сейчас послеполуденный час пик, и широкая четырехполосная улица, на которую мы сворачиваем, представляет собой реку машин, снующих туда — сюда. Большинство дорожных знаков двуязычные, но не все, и я никогда не была за рулем в других странах.

   Несколько минут я смотрю в окно, наблюдая за проносящимся мимо городом, позволяя Оливеру молча везти машину. Затем вдалеке между зданиями появляется культовая форма ветряного паруса отеля Burj Al Arab, и я выпрямляюсь.

   — Куда мы едем? — спрашиваю я.

   Оливер смотрит вперед, его правый профиль безупречен.

   — На пляж.

   Я приподнимаю бровь, хотя он и не смотрит на меня.

   — Да, это я уже поняла. Ты сказал мне взять купальник.

   Хорошо, что Белла посоветовала мне купить бикини в тот первый день, иначе я бы сегодня сходила с ума, не имея времени пройтись по магазинам после работы. Теперь я гордая обладательница шляпы от солнца и ретро — бикини с цветочным принтом, которые красиво подчеркивают мои изгибы. Я также заказала четвертый чемодан онлайн после того, как Диана сказала мне, что у большинства здесь багажа намного больше, чем у меня, что имеет смысл, поскольку у нас нет времени возвращаться домой между гонками.

   — Я забронировал домик на пляже на курорте на Палм — Джумейра, — говорит Оливер. — Здесь есть несколько хороших общественных пляжей, но днем они, как правило, переполнены.

   Он снова замолкает, поэтому я хватаю телефон и вбиваю в поисковике название. По запросу появляются фотографии острова в форме пальмы с виллами и модными курортами, и у меня внутри всё переворачивается. Я не уверена, что мой пляжный наряд — бледно — голубой сарафан и сандалии в паре с сумкой Беллы — подойдет для такого места, но я не хочу ничего говорить Оливеру.

   — Звучит заманчиво, — я постукиваю пальцами по колену. — Не хочешь рассказать мне, что сегодня произошло?

   Он крепче сжимает руль и не реагирует. Однако это движение привлекает моё внимание к спидометру машины, и я понимаю, что он ехал чуть ниже разрешенной скорости, вливаясь в поток машин, вместо того, чтобы петлять туда — сюда, как это делала Белла. Я прикусываю язык и не комментирую это, но я почти уверена, что он сдерживается ради меня, и я благодарна.

   Море сверкает перед нами, когда мы выезжаем на прибрежную дорогу, затем снова исчезает за высокими зданиями отелей. Оливер следует указателям на Палм — Джумейра, и мы въезжаем на мост, затем проезжаем под железнодорожными путями, ведущими к курорту.

   — Мне нужно было выплеснуть немного гнева, — внезапно говорит он низким голосом. — По глупости я предложил нам с Этьеном провести спарринг, а не мою обычную кардиотренировку.

   Я пристально смотрю на него.

   — Но он вдвое больше тебя.

   Он бросает на меня злобный взгляд.

   — Спасибо.

   — Ты знаешь, что я имею в виду, — я машу рукой в воздухе. — Он выглядит так, словно может раздавить машины голыми руками.

   Оливер высок для гонщика — около шести футов двух дюймов (~ 188 см), но Этьен на два — три дюйма выше и сложен как профессиональный борец.

   — Да, — Оливер немного сдувается, его мертвая хватка на руле ослабевает. — Не самое лучшее моё решение.

   Я поджимаю губы, затем задаю вопрос, который беспокоит меня с тех пор, как Этьен сказал мне, что это он его ударил.

   — Разве он не должен позаботиться о том, чтобы не причинить тебе вреда?

   Уши Оливера розовеют, и он искоса смотрит на меня.

   — Возможно, я его немного раззадорил. Сказал ему, что он не сможет сбить меня с ног, даже если попытается, — затем он морщится. — Итак, он попытался, а я был недостаточно быстр, чтобы заблокировать его удары.

   — О боже, — я скрываю гримасу. — Зачем ты это сделал? Разве Эви не разозлится, когда ей нужно будет сделать твои красивые фотографии?

   — Да, и Белла тоже, — он качает головой. — Но она скроет всё это макияжем.

   Он показывает на своё лицо, и я улыбаюсь, представляя, как Белла заставит его сидеть спокойно и набросится на него со своими кисточками и консилером. Я замечаю, что он не ответил на мой первый вопрос, но я не знаю, следует ли мне давить на него или нет. В конце концов, мы коллеги, а не партнеры, и я не хочу выходить за рамки дозволенного.

   Мы проезжаем мимо всех зарослей острова в форме пальмы, мимо обширных гостиничных комплексов и небольших частных вилл, расположенных на узких полосках искусственно застроенной земли. Затем мы ныряем в туннель, который уводит нас под море — и я стараюсь не пугаться странного осознания того, что над нами вода, а мы находимся глубоко под землей. Мы выезжаем на внешнюю окраину островного комплекса и останавливаемся на огромной парковке. Оливер настаивает на том, чтобы нести мою сумку, поэтому я надеваю солнцезащитные очки и шляпу и притворяюсь, что я богатая туристка, приехавшая отдохнуть на элитный курорт, а не посторонняя с богатым фальшивым бойфрендом.

   Однако никто не смотрит дважды на мою одежду, и я понимаю, что большинство посетителей пляжа здесь одеты одинаково, мужчины разгуливают в пляжных шортах, а женщины в бикини — стрингах, так что я не выделяюсь. Красивые высокие пальмы окаймляют дорожку, ведущую к пляжу, и когда мы входим в зону регистрации частного клуба с кондиционером, мне приходится подавлять желание поглазеть, потому что я никогда не была в таком шикарном месте, даже с Вероникой.

   — У нас заказан столик, — говорит Оливер администратору в белой униформе.

   — Ваше имя, сэр? — спрашивает она, приятно улыбаясь.

   Оливер бросает на меня косой взгляд, затем говорит:

   — Кин.

   Я пинаю его ногу и притворно хмурюсь. Он пихает меня локтем в ответ, но уголок его рта приподнимается в ухмылке.

   — Спасибо. Добро пожаловать на курорт Даймонд Бич, мистер и миссис Кин, — она достает цветную карту курорта и маленький коричневый квадратик. — Это ваш домик на сегодня, номер двадцать один.

   Я сдерживаю улыбку. Это гоночный номер Оливера. Конечно, он забронировал коттедж с таким же номером — он никак не мог выбрать номер одного из своих конкурентов. Каждый спортсмен, с которым я работала, был суеверен, и, похоже, великий Оливер Стоун тоже не застрахован от этого.

   — Здесь есть небольшой частный бассейн, но вы, конечно, можете искупаться в море, если хотите. Полотенца включены в стоимость, и если вы хотите, чтобы вас обслужили, пожалуйста, нажмите кнопку на этом устройстве, — она кладет на стойку что — то похожее на автомобильный брелок. — Обслуживание по системе “всё включено”, как в еде, так и в напитках, но вам не разрешается выносить алкогольные напитки из домика.

   Оливер протягивает ей черную кредитную карточку, и я стараюсь отвести взгляд, чувствуя себя неловко при мысли о том, сколько это, должно быть, стоит, даже за день. Затем я следую за ним мимо стойки администратора и через заднюю дверь на мощеную дорожку, между пальмами и нетронутыми зелеными лужайками. В баре играет тихая лаунж — музыка, люди сидят за столами, ужинают или отдыхают в удобных креслах у большого кристально чистого бассейна. Брошенный надувной пончик плавает посередине, в то время как пара женщин средних лет лежат на массивном надувном фламинго и громко смеются.

   Но Оливер ведет меня мимо всего этого дальше от стойки регистрации, туда, где под густыми пальмами расположены домики. Некоторые из них представляют собой не что иное, как деревянные рамы с прозрачной тканью, создающие ощущение уединения, но номер двадцать один более уединенный, чем остальные, с кустами олеандра в белых цветах, отделяющими его от дорожки, создавая маленький уединенный оазис. В тени самого домика стоит диван, а на террасе у небольшого бассейна два шезлонга укрыты матерчатым зонтиком от солнца.

   — Вау, — я выхожу на террасу. — Это супер круто.

   Оливер ставит наши сумки на диван.

   — Хочешь что — нибудь заказать сейчас?

   Я беру меню с низкого столика и поджимаю губы.

   — Безалкогольную пина — коладу. Я не голодна, а ты?

   Он качает головой и нажимает кнопку на брелоке. Через несколько мгновений появляется мужчина в белой униформе, принимает у Оливера заказ и уходит так же тихо, как и появился.

   — Спасибо, что привел меня сюда, — говорю я, подходя к краю деревянного настила.

   Я снимаю сандалии, спрыгиваю на песок и зарываюсь в него пальцами ног. Хотя я знаю, что песок, должно быть, был привезен сюда людьми, построившими остров, я ценю, какой он теплый и мягкий. Вид тоже неплохой: бирюзовые воды узкого залива отделяют нас от гостиничных комплексов Palm и высоких небоскребов Дубая вдалеке.

   — Я подумал, что это меньшее, что я могу сделать, поскольку ты застряла со мной на следующие десять месяцев, — Оливер присоединяется ко мне на песке. — И я хотел провести день вдали от всего этого, прежде чем начнется настоящая работа.

   Официант приносит наши напитки и ставит их на стол, затем снова уходит. Голоса других посетителей пляжа слышны достаточно слабо, чтобы у меня возникло ощущение, что мы одни, впервые по — настоящему одни.

   — Пора наносить солнцезащитный крем, — внезапно говорит Оливер, вырывая меня из моих мыслей. — Давай.

   — Что? — я поворачиваюсь, чтобы посмотреть, как он роется в своей сумке. — Я нанесла свой в отеле.

   Но он появляется с флаконом SPF 50 и указывает им на меня.

   — Это было по крайней мере час назад. Ты же не хочешь идти туда без защиты.

   Я делаю глубокий, укрепляющий вдох, затем снимаю сарафан.

   — Прекрасно. Хотя я не думала, что ты будешь так волноваться. Мужчины обычно не…

   Я останавливаюсь, потому что Оливер смотрит на меня, всё ещё держа в руке лосьон. Я не вижу его глаз из — за солнцезащитных очков, но мускул на его челюсти подергивается, и он больше не двигается. На мгновение я начинаю беспокоиться, что у меня что — то не в порядке с гардеробом, поэтому опускаю взгляд на себя, чтобы посмотреть, не выпирает ли грудь или что — то в этом роде, но это всего лишь моё бикини.

   Когда я снова поднимаю взгляд, Оливер, кажется, восстановил свой прежний контроль.

   — Э — э, да, — говорит он, затем прочищает горло. — Представь, что твоя спина сильно обгорела, а потом тебе приходится часами натягивать пропотевший спортивный костюм.

   Я сочувственно вздрагиваю и протягиваю руку, чтобы он мог налить немного лосьона мне на ладонь.

   — Звучит так, будто ты говоришь по собственному опыту.

   Он быстро снимает футболку и намазывает лосьоном руки.

   — Недалеко отсюда есть место, где можно взять напрокат большого воздушного змея и заняться серфингом. Ходил с Адамсом и командой несколько лет назад и не надел футболку для защиты, потому что кому она нужна, верно? — ухмыляется он, затем качает головой. — После двух часов пребывания в море, где ты не чувствуешь ожогов, потому что постоянно промокаешь, я весь покраснел. Я помню, это был первый сезон Дианы, и она уложила меня лицом вниз на свой стол, обложив холодными компрессами, и всё время ругала меня. Хёрст чуть не лопнул, когда увидел меня.

   Я смеюсь, представляя серьезного отца Беллы с пеной у рта.

   — Ты разве не из Калифорнии? Значит, ты не серфер?

   — Я там живу, — говорит он. — Но вообще — то я родился в Англии.

   Кажется, я где — то читала об этом. Насколько я помню, его мать британка, но его отец был американцем. Но прежде чем я успеваю расспросить его подробнее об этом, он берет меня за руку и наливает ещё одну щедрую порцию лосьона мне на ладонь.

   — Ты можешь намазать мне спину? — спрашивает он и поворачивается ко мне спиной.

   Я смотрю на мышцы, перекатывающиеся под его загорелой кожей. Так. Много. Мышц.

   — Кин? — он оглядывается через плечо, затем выражение его лица меняется. — О, чёрт, прости. Это неуместно. Забудь об этом. Просто…Я вижу там душ, можешь смыть это.

   — Нет, — говорю я, отлепляя язык от неба. — Нет, всё в порядке. Всё в порядке. Просто повернись в другую сторону, пожалуйста.

   Мой голос звучит слишком властно, но Оливер делает, как я говорю, и больше не протестует. Я размазываю лосьон между ладонями, задерживаю дыхание, затем кладу руки на его спину. Если бы я не была так сосредоточена, я бы пропустила то, как он напрягается под моими прикосновениями, как напрягаются его мышцы. Он делает вдох и расслабляется.

   Я стараюсь, чтобы мои прикосновения были как можно более безличными, поэтому не задерживаюсь на тепле его кожи или очаровательных, едва заметных ямочках чуть выше пояса его шорт. Неважно, как сильно мне хотелось бы провести большими пальцами по изгибу его позвоночника и почувствовать там сопротивление, я не позволяю себе этого, потому что не хочу переступать границы дозволенного.

   Однажды летом в старших классах я работала администратором в местном гараже без кондиционера, запертая на весь день в стеклянной коробке офиса. Я чуть не умерла тогда от теплового удара, но я почти уверена, что тот случай не сравнится с этим. Моё лицо, кажется, вот — вот вспыхнет пламенем, в животе разливается жар, и, конечно же, мои ладони оставят следы ожогов на коже Оливера…

   Сосредоточься.

   Я на мгновение зажмуриваю глаза, затем заставляю себя успокоиться. Как только белые пятна исчезают, я откашливаюсь и поворачиваюсь к нему спиной, чтобы он не видел выражения моего лица.

   — Твоя очередь.

   Тихий выдох Оливера — единственное предупреждение, которое я получаю. Его ладони крепко сжимают мои плечи, затем скользят по верхней части спины. Я стараюсь не задерживать дыхание, когда он дотягивается до бретелек моего бикини. На мгновение один из его пальцев проскальзывает под лямку на спине, и я могу поклясться, что он произносит почти неслышное “Чёрт”. Но я не оборачиваюсь, пока он не проделывает то же самое с нижней частью моей спины.

   Хорошо, что верх моего бикини с подкладкой, потому что мои соски неуместно напряжены, хотя я прекрасно знаю, что ничто из того, что только что произошло, не должно было быть сексуальным.

   — Хочешь поплавать? — спрашивает Оливер более хриплым голосом. Он прочищает горло. — Или мы можем остаться здесь, у бассейна.

   Я обдумываю варианты.

   — Сначала море, — решаю я.

   Я делаю глоток пина — колады, жалея, что не выбрала алкогольную, а не безалкогольную версию. Затем я направляюсь прямо к воде, не дожидаясь Оливера, но он догоняет меня в три легких шага. Он улыбается мне, и в этот золотой момент, когда солнце светит ему на лицо, а море за спиной, он такой красивый, что у меня сводит живот.

   В моей голове звучит сигнал тревоги, и я снова поворачиваюсь лицом к воде, читая себе строгую лекцию. Последнее, что мне нужно, — это влюбиться в своего коллегу. Мы будем вместе, как он выразился, в течение следующих десяти месяцев. Ради всего святого, сезон ещё даже не начался.

   Поэтому вместо того, чтобы потакать своему желанию ещё немного поглазеть на него, я разбегаюсь по мокрому пляжному песку и прыгаю в воду.

  
  
   

    ГЛАВА 13 

   

   Оливер

   Элли заходит в воду, но, похоже, на полпути передумывает нырять, как будто забыла о своих солнечных очках и шляпе. Она совершает странный маневр, похожий на пируэт, размахивает руками, затем теряет равновесие и погружается по нос. Отплевываясь, она стоит на мелководье и стряхивает воду с рук.

   Я моргаю, затем взрываюсь смехом, не в силах сдержаться.

   — Вау, Кин, я никогда раньше не видел этого движения.

   Она краснеет, и, хотя её глаза скрыты за солнцезащитными очками, я знаю, что она смотрит на меня.

   — Заткнись.

   Я захожу в воду по колено, а затем прыгаю прямо в воду, к черту солнечные очки. Ничто не сравнится с этим первым погружением. Вода смывает напряжение дня. Когда я снова выныриваю, Элли медленно подплывает ко мне, затем погружается в воду и снова встает, хотя на этот раз вода доходит ей до плеч.

   И это хорошо. Теперь я могу смотреть на неё без опасности того, что мой взгляд опустится ниже, чем это уместно. Но чёрт. Может быть, я и дисциплинирован в своей работе, но мне потребовалась каждая капля моего самообладания, чтобы удержаться от того, чтобы чуть раньше не коснуться пальцами шеи Элли. Мне пришлось прикусить язык, чтобы сосредоточиться, и все же мой член подергивался в шортах.

   — Совсем не холодно, — удивленно говорит она. — Я знаю, что дни были жаркими, но я подумала, что вода будет прохладнее, ведь сейчас февраль.

   Я плаваю вокруг неё, наслаждаясь тем, как она перемещается, чтобы следовать за мной.

   — Это почти закрытая бухта. Если бы мы вышли в открытое море, это было бы не так приятно.

   — Мм, — она растягивается на спине, высовывая пальцы ног из воды. — Как бы это ни было прекрасно, нам следует поговорить о наших планах.

   Я стону и брызгаю на неё водой.

   — Ой, да ладно. Мы можем сделать перерыв.

   Поворачиваясь, чтобы снова поставить ноги на дно, она хмуро смотрит на меня.

   — Ты не знаешь, когда тебе позвонят по срочному делу, и нам придется возвращаться в город.

   — Не волнуйся, я договорился с Беном об этой маленькой поездке, — говорю я. — Он знает, где мы, и полностью согласен. Никто нас не побеспокоит.

   Она делает паузу, затем качает головой.

   — Ты всегда получаешь то, что хочешь?

   Я хочу быть легкомысленным и сказать ей, что да, моя жизнь — это сказка, в которой сбываются все мои желания, но по какой — то причине я придвигаюсь к ней поближе и говорю:

   — Нет. Вовсе нет.

   Что — то в моём голосе, должно быть, подсказало ей, что я серьезен, потому что она склоняет голову набок.

   — О?

   Я запускаю пальцы в свои мокрые волосы. Белла, которая тренировала меня для публичных выступлений, сказала мне, что это мой нервный тик, вызванный слишком многими интервью после гонок, когда мои волосы прилипали к голове из — за шлема. Вместо этого я опускаю руку под воду и сжимаю пальцы.

   — Я знаю, что звучу как маленькая плаксивая сучка, — говорю я. — Но эта жизнь нелегка. Я не был дома дольше месяца за годы, и мои внутренние часы настолько сбились из — за всех путешествий по континентам, что мне нужно полностью истощить себя, чтобы заснуть. Все в команде либо работают на меня напрямую, либо нуждаются в том, чтобы я преуспел, чтобы заполучить больше спонсорских денег, так что настоящих друзей у меня тоже нет.

   Элли смотрит на меня, её губы слегка приоткрыты, и я опускаю голову, смущенный своей вспышкой.

   — Забудь об этом, — ворчу я. — Я знаю, как это звучит, можешь не говорить мне.

   Я начинаю отходить от неё, но она хватает меня за запястье и мягко тянет назад.

   — Это звучит одиноко, — тихо говорит она. — Прости. Я ни о чем таком не подумала.

   Я смотрю на неё сверху вниз. Она такая чертовски красивая. Её пышное тело — всего лишь мерцающий контур под поверхностью, но я знаю, как она выглядит сейчас, и не забуду этого в ближайшее время.

   — Если ты позволишь мне, я могу быть твоим другом в этом сезоне, — она отпускает мою руку и делает шаг назад, как будто она тоже чувствует притяжение между нами. — Я знаю, это немного, но я могу попытаться помочь.

   Я качаю головой.

   — Ты работаешь в команде, как и все остальные.

   Я не знаю, зачем я ей всё это рассказал. Я никогда не говорил ничего подобного Этьену или Белле, с которыми мы самые близкие люди, и даже Лиаму, моему собственному кузену.

   Но Элли нетерпеливо фыркает.

   — Мне платит Titan, да, но на самом деле я работаю на Веронику. Как только я закончу с этой работой, я вернусь на своё рабочее место. Я не завишу от этой команды так, как другие.

   Я прикусываю внутреннюю сторону щеки, обдумывая её точку зрения.

   — Это правда.

   Она одаривает меня легкой ободряющей улыбкой.

   — Итак, когда я говорю, что хочу помочь тебе…?

   — Я тебе поверю, — неохотно отвечаю я. — Ладно, ладно, ты победила. Но я всё равно хочу отдохнуть. Я хочу немного поплавать, потом мы закажем что — нибудь поесть и поговорим за ужином, договорились?

   Порыв ветра чуть не срывает с неё шляпу, и она ловит её в последний момент, придерживая рукой макушку и улыбаясь мне.

   — Договорились. Я принесла книгу. Со мной всё будет в порядке.

   Я передаю ей свои солнцезащитные очки, я не хочу потерять их под водой, и она поворачивается и выходит из воды. Я смотрю ей вслед, такой уж я слабак. С каждым шагом, который она делает к берегу, обнажается ещё один дюйм её тела. Мое тело напрягается, член твердеет, и я, наконец, отвожу взгляд, чувство вины захлестывает меня. Я бросаюсь в воду и плыву вдоль берега довольно долго, пока моя эрекция не проходит, а конечности не становятся похожими на вареную лапшу.

   Мне удается добраться до домика, не спотыкаясь о песок, не то чтобы Элли заметила. Она сказала, что принесла книгу, поэтому я ожидал, что она будет читать книгу в мягкой обложке, но вместо этого она погрузилась в свою электронную читалку с наклейками.

   Она слегка подпрыгивает, когда я плюхаюсь на диван рядом с ней и тянусь за полотенцем.

   — О! Я не слышала, как ты подошел.

   В тени домика она снимает солнцезащитные очки, и я вижу, как она виновато переводит взгляд на электронную книгу и обратно. Заинтригованный, я выхватываю устройство у неё из рук и держу его подальше от неё, пока она пытается дотянуться до него, но запутывается в полотенце.

   — Что ты читаешь, Кин? — поддразниваю я, хотя едва могу разобрать мелкий текст на расстоянии вытянутой руки, особенно когда пытаюсь держать электронную книгу подальше. — Это роман?

   — Да, — она сбрасывает полотенце и перелезает через мои ноги, затем выхватывает читалку из моих рук и выключает её нажатием кнопки. — И да будет тебе известно, нет ничего плохого в чтении любовных романов. Это делает меня счастливой, и я не стыжусь этого.

   Я улыбаюсь ей.

   — Я этого и не говорил. Просто хотел взглянуть.

   Её хмурый взгляд говорит о том, что она мне не совсем верит, и я задаюсь вопросом, кто сказал ей, что её выбор чтения был неправильным.

   Затем я осознаю, что теперь на моих коленях находится тёплая полуобнаженная женщина. Чёрт. Я не подумал об этом. Элли, кажется, ещё не осознала ситуацию, слишком сосредоточенная на возвращении своего устройства, но всё моё тело ликует, кровь приливает к жилам с почти пугающей скоростью.

   В панике я хватаю Элли за талию и поднимаю её с себя, сажая на диван рядом со мной. Она вскрикивает от неожиданности и хватает меня за руку, затем так же быстро отпускает, в то время как я подтягиваю ближайшее к ней колено и опираюсь на него рукой, пытаясь казаться непринужденной. Она откладывает читалку и заворачивается в большое пляжное полотенце, предоставленное отелем, и становится похожа на раскрасневшегося буррито, а я проклинаю себя за то, что был таким чертовски взвинченным.

   Однако прошло уже несколько месяцев с тех пор, как у меня на коленях была женщина, и Элли чувствовала себя хорошо. Пока я не напортачил, ей было совершенно комфортно, и я хочу, чтобы ей было комфортно рядом со мной.

   — Прости, — бормочу я.

   Она искоса смотрит на меня.

   — За что?

   Я качаю головой, невольно улыбаясь. Элли никогда не позволит мне отделаться от этого дерьма.

   — За то, что стащил твою читалку. И за то, что сбросил тебя с себя.

   В её карих глазах пляшут искорки юмора.

   — Эй, это я замерла, когда ты прикасался ко мне в последний раз, так что теперь мы квиты. Но это определенно проблема, которую мы должны решить.

   Она не упоминает, что в промежутке между этими двумя инцидентами мы прикасались друг к другу, когда наносили лосьон. Я также уверен, что она отшатнулась от меня, потому что мое прикосновение удивило её на вечеринке, в то время как сейчас я оттолкнул её, потому что не хотел, чтобы она почувствовала мой твердый член. Я не поправляю её, потому что она права. Мы должны поработать над этим.

   Я протягиваю ей меню с едой, заказываю ужин для нас, потому что умираю с голоду, затем надеваю футболку, решив, что в одежде мы будем в большей безопасности. Элли бросается в кабину для переодевания и появляется в своем сарафане, который прикрывает её намного лучше, чем бикини, но не менее привлекателен.

   Моё влечение к ней могло стать проблемой, но все эти месяцы я не занимался и не заигрывал ни с одной из привлекательных женщин, которых встречал, а их было много. Так что я уверен, что и на этот раз смогу устоять, хотя ни одна из этих женщин не сидела рядом со мной в уединении, пахнущая солнцезащитным кремом и самыми невероятными цветочными духами.

   — Итак, — Элли откидывается на подушки. — Это хорошее начало. Оливер Стоун пригласил бы на такое свидание свою настоящую девушку?

   Я в нерешительности обвела взглядом маленькую хижину.

   — Да.

   Она прищуривается, глядя на меня.

   — Но…?

   — Ничего, — быстро отвечаю я.

   — Оливер, — говорит она строгим голосом школьной учительницы, и мой член реагирует. — Скажи мне.

   Я вытираю лицо рукой.

   — Ну, если бы это было настоящее свидание, мы бы, наверное, уже трахались.

   Она моргает.

   — Здесь? В этом домике?

   Жар приливает к моему лицу.

   — Да.

   — Но это публично, — шипит она, от неё исходит возмущение.

   Я сдерживаю усмешку.

   — В этом — то всё и дело.

   Она стонет и театрально закрывает лицо руками.

   — Ничего подобного в таких домиках. Никогда, — она опускает руки и добавляет: — Даже после того, как я уйду. Это готовящаяся пиар — катастрофа, и Белла убьет тебя.

   Я пожимаю плечами.

   — Но это весело.

   Официант приносит нам еду — огромное чеканное серебряное блюдо с небольшими порциями мяса, лепешек, риса, овощей — гриль, хумуса и многого другого. Он наливает нам газированную воду в высокие бокалы для вина, как я и просил, и уходит.

   Глаза Элли расширяются от увиденного.

   — Вау. Это выглядит невероятно.

   Я жестом предлагаю ей приступить к трапезе, и она зачерпывает ложкой хумуса, намазывает на лепешку и накалывает оливку на вилку.

   Затем она переводит свой проницательный взгляд на меня.

   — Это то, что тебе нужно в отношениях? Веселье с примесью небольшой опасности? Острые ощущения от того, что могут поймать?

   Я увиливаю от ответа, жуя острую кофту4.

   — Может быть? В какой — то степени. Мне нравится веселиться. Но у меня давно не было отношений, так что кто, чёрт возьми, знает, — потом мне кое — что приходит в голову, и мой желудок сжимается. — Подожди, ты встречаешься с кем — нибудь?

   Я даже не задумывался над этим вопросом, когда Хёрст сказал мне, что нашел идеального кандидата. Не могу поверить, что это не пришло мне в голову до сих пор. Я был в таком шоке от всего этого, что не…

   — Нет, — быстро отвечает она, останавливая мой катастрофический ход мыслей. — Конечно, нет. Ты думаешь, я согласилась бы, если бы встречалась?

   Я сдержанно выдыхаю.

   — Да, ты права. Это было бы странно.

   Она фыркает.

   — Супер странно. Я не думаю, что какому — нибудь парню понравилось бы, если бы я моталась по всему миру, притворяясь, что встречаюсь с горячим спортсменом, в то время как он сидел дома и ждал меня.

   Медленная улыбка растягивает мои губы.

   — Ты думаешь, я горячий?

   Её взгляд опускается на блюдо с едой, и она принимается за овощи, но на её щеках появляется слабый румянец.

   — Брось, Стоун, ты действительно напрашиваешься на комплименты? Ты ведь не настолько неуверен в себе, не так ли?

   — Нет, — отвечаю я, всё ещё улыбаясь. — Но хорошо, что ты не считаешь меня людоедом.

   — Я всё ещё могла бы притворяться, что у нас с тобой отношения, даже если бы ты был непривлекательным, — она выгибает одну темную бровь. — Я профессионал.

   — Конечно, — соглашаюсь я. — Теперь нам нужно поговорить о том, как далеко мы можем зайти. В профессиональном плане, конечно.

   Элли откладывает вилку.

   — Я думаю, что держаться за руки — это основа.

   Я ставлю стакан с водой и беру её за руку. Она задерживает дыхание, но позволяет мне обхватить её пальцы своими, а затем переплести их.

   — Вот так? — спрашиваю я.

   Она сглатывает, но кивает.

   — Да. В основном я имела в виду держаться за руки во время прогулки и всё такое.

   — Можно мне обнять тебя за плечи? — спрашиваю я, слегка наклоняясь.

   — Только не сразу с тренировки. Мне не нравится, когда меня обливают потом, — её полные губы сжимаются, как будто она борется с улыбкой. — Но да. Рука на моей спине, касаться твоей руки — всё это приемлемо.

   Я прикусываю язык, чтобы не сказать ей, что она может прикасаться ко мне где угодно и когда угодно. Мы добиваемся прогресса, и я не хочу всё испортить.

   Я переворачиваю её руку и провожу большим пальцем по внутренней стороне её ладони.

   — Как ты относишься к объятиям? После победы было бы странно, если бы я обнял всю свою команду, но не тебя.

   Она ухмыляется.

   — Я видела несколько видео. Кажется, вы, ребята, часто обнимаетесь.

   Я откидываюсь назад, ещё немного расслабляясь.

   — Это кайф от победы, — потом я понимаю, что она сказала, и сажусь обратно. — Подожди, ты сказала, что смотрела видео? Ты никогда не была на гонках?

   Она пожимает плечами.

   — Нет? Это не мой спорт. Мой папа — фанат футбола, так мы все смотрели футбол, когда я была маленькой, и я ходила на три или четыре хоккейных матча с Карой. Она моя лучшая подруга и спортивный журналист.

   Я стону.

   — Не могу поверить, что я притворяюсь, что встречаюсь с девственницей Формулы–1.

   Она вырывает свою руку из моей и легонько шлепает меня по плечу.

   — Эй. Ты знаешь, как дорого стоят билеты? Я пыталась купить несколько билетов, чтобы мои родители могли приехать и посмотреть гонку в Джексонвилле, но я не могу позволить себе оплатить билеты и номер в отеле для них на выходные.

   Я мгновенно трезвею.

   — Прости, Кин. Я не подумал об этом, хотя должен был. Но если твои родители хотят приехать, я могу достать им билеты. Они могут смотреть гонку из семейной ложи. Я никогда не пользуюсь этими билетами, потому что моя мама не приезжает на гонки, а Лиам наблюдает со скамейки запасных.

   Её темные глаза округляются от моего предложения.

   — Ты не обязан. После гонки в Джексонвилле у нас будет перерыв, и тогда я смогу навестить их.

   — Ни за что, — теперь я полон решимости. — Мы сделаем это. Если у тебя возникнут какие — либо проблемы с поиском отеля, дай мне знать, возможно, наша туристическая команда сможет помочь.

   Это сотрудники чикагского офиса “Titan”, ответственные за бронирование и организацию всех наших отелей, рейсов и грузовых перевозок автомобилей и оборудования.

   — Хорошо, — говорит она, и выражение её лица смягчается. — Спасибо, Оливер.

   Мне не должно так сильно нравиться, что она смотрит на меня так, будто я спас положение, поэтому я отмахиваюсь, как будто в этом нет ничего серьезного, хотя я знаю, что это много значит для неё. Её признание в том, что она не могла позволить себе билеты для своих родителей, также служит напоминанием о том, что я вел себя как осел. Я пригласил её сюда сегодня, чтобы произвести на неё впечатление. Мы могли бы так же весело провести время на одном из общественных пляжей, даже если бы там было больше народу.

   Я привык к роскошной жизни и усердно работаю ради неё, но я никогда не хотел, чтобы Элли чувствовала себя плохо из — за того, что была здесь со мной. Теперь, когда я вспоминаю о её поведении с тех пор, как мы приехали сюда, её широко раскрытые от удивления глаза и молчание при регистрации представляются в новом свете — ей было неудобно, что я демонстрирую своё состояние?

   Но ей придется привыкнуть к этому, если мы собираемся встречаться. Будут мероприятия и вечеринки, начиная с гала — приёма в понедельник вечером, сразу после первой гонки сезона. Будут эксклюзивные места на спортивных матчах, яхты и частные самолеты, и в довершение всего люди, у которых денег больше, чем здравого смысла, с которыми нам придется мириться.

   — Мы должны обсудить, когда мы объявим про наши отношения, — говорит она, скрещивая руки на груди. — Я думаю, лучше раньше, чем позже. О тебе давно не было никаких новостей, и люди, возможно, немного забыли о предыдущих статьях. Было бы неплохо поделиться чем — нибудь позитивным, прежде чем они снова набросятся на тебя.

   Я наклоняюсь вперед, упираясь локтями в колени, и изучаю её лицо.

   — Думаешь, мы готовы?

   Она пожимает плечами.

   — Готовы настолько, насколько это вообще возможно. Мы хорошо ладим, мы говорили о границах, и прямо сейчас, с началом сезона, ты будешь на слуху. Хотя, если ты предпочитаешь подождать до окончания первой гонки, это тоже нормально. Я знаю, что тебе нужно сосредоточиться на своей работе.

   Боже, как бы я хотел, чтобы она была моей настоящей девушкой. Ни одна настоящая девушка, с которой я когда — либо встречался, так не понимала ограничений, которые моя работа накладывает на мою жизнь. Но Элли не вкладывает в эти отношения ничего настоящего, кроме, может быть, своего профессионализма. Конечно, её не беспокоит моя нехватка времени.

   — Гала — приём, — говорю я. — Повсюду будут фотографы, так что это самое подходящее время.

   Она выпрямляется.

   — Гала — приём? Но Диана сказала, что на него приглашают только гонщиков и руководство.

   — Да, и наши пары, — говорю я. — Разве это не помешает нашей цели, если я приглашу на мероприятие кого — то другого?

   Элли пристально смотрит на меня.

   — Но…ты даже не спросил. Ты мог бы, по крайней мере, спросить.

   Удивленный её сдержанностью, я отрываю от неё одну руку и сжимаю её пальцы. Затем я смотрю ей прямо в глаза и спрашиваю:

   — Эллисон Кин, окажешь ли ты мне честь пойти со мной на гала — приём?

   Её рот приоткрывается, и она делает быстрый вдох. Что — то вспыхивает в её глазах, эмоция, которая слишком быстро подавляется, чтобы её распознать. Затем она убирает свои пальцы из моих и хватает свою большую сумку, доставая телефон.

   — Ты думаешь, это шутка, — тихо бормочет она. — Но я жаловалась не просто так. Вероника сказала, что мне нужно будет присутствовать на вечеринках, но она сказала, что коктейльных платьев будет достаточно. У меня нет ничего подходящего для гала — приёма, и если это будет наше первое публичное мероприятие, и там будут фотографы, мне нужно выглядеть соответственно, — она сердито тычет пальцем в экран своего телефона. — Нам нужно вернуться в город. Я посмотрю, смогу ли сегодня что — нибудь купить. Может быть, Белла подскажет мне какой — нибудь магазин.

   — Ты не обязана… — я начинаю протестовать, но она взглядом заставляет меня замолчать.

   Она указывает на меня.

   — На мероприятия ты, вероятно, наденешь сшитый на заказ смокинг стоимостью в несколько тысяч долларов, верно?

   Я неохотно киваю.

   — Да.

   — Так что мне нужно соответствовать. Я не могу стоять там в платье, которое купила на распродаже три года назад, каким бы красивым оно ни было.

   Мой желудок сжимается от чувства вины. Я знаю, что Элли выделили операционный бюджет в рамках её контракта, но ей пришлось бы потратить большую его часть на покупку одежды, соответствующей той, что носят жены и девушки других гонщиков и руководителей, не говоря уже об элитных гостях, приглашенных официальными лицами Формулы–1.

   — Я позабочусь об этом, — выпаливаю я.

   Она поднимает на меня взгляд, нахмурив брови.

   — Что?

   — Я сказал, я позабочусь об этом, — повторяю я. — Я знаю кое — кого, кто может помочь. Моя портниха, Рин Кацура.

   — У тебя есть личная портниха.

   Голос Элли сочится недоверием, и я на мгновение закрываю глаза, понимая, как чертовски претенциозно это звучит.

   — Она не просто моя портниха. Очевидно, она работает и с другими клиентами. Но она лучшая, и она сможет сшить для тебя платье.

   Её плечи опускаются, и она откладывает телефон.

   — Хорошо. Но, Оливер, ты должен говорить мне о таком заранее. Нет ничего такого, чего бы я не могла сделать, имея достаточно времени на подготовку, но ты не можешь вот так просто свалить это на меня, иначе люди поймут, что с нами что — то не так.

   — Прости, — бормочу я. — Я буду иметь это в виду.

   К моему удивлению, она протягивает руку и кладет её мне на колено.

   — Мы разберемся с этим. Если я тебе понадоблюсь, я буду рядом.

   — Рад это знать, Кин.

   Мы заканчиваем наш ужин, и я стараюсь больше ничего ей не испортить. Некоторое напряжение между нами остается, но Элли почти полностью приходит в себя, смеясь, когда я прошу её повторно нанести на меня солнцезащитный крем перед тем, как я пойду искупаюсь в последний раз. По дороге обратно в город она молчит, смотрит в окно, постукивая пальцем в такт негромкой музыке в машине. Я борюсь с желанием перегнуться через центральную консоль и взять её за руку — за мной никто не наблюдает, так что это было бы нарушением нашего соглашения, даже несмотря на то, что держаться за руки можно.

   Я паркуюсь в гараже отеля, и мы вместе входим в вестибюль, бок о бок, близко, но не соприкасаемся.

   — Я хорошо провела время, — говорит она, поднимая на меня взгляд. — Я бы поставила твердую четверку за первое свидание.

   Я стону и хватаюсь за сердце, как будто она нанесла мне смертельную рану.

   — Только четверку? Жестоко. Что мне нужно сделать, чтобы заработать пятерку?

   Она усмехается.

   — Я не могу тебе этого сказать. Тебе придется самому разобраться.

   — Хм, — я нажимаю на кнопку лифта и поворачиваюсь к ней. — Я никогда не отступаю перед вызовом, просто чтобы ты знала.

   Дверь лифта открывается, и Диана смотрит на нас.

   — О.

   Элли замирает рядом со мной, затем быстро приходит в себя.

   — Эй, ты куда — то идешь?

   Я отступаю в сторону, чтобы Диана могла пройти мимо нас. Она бросает на меня любопытный взгляд, но никак не комментирует тот факт, что мы с Элли явно пришли вместе.

   — Я собираюсь в ботанический сад, — говорит она Элли. — Я скучаю по зеленым растениям, мы слишком долго находимся в этой пустыне.

   — Ладно, береги себя, — говорит Элли. Дверь закрывается, и она прислоняется к стене лифта. — Уф. Нас впервые видели как пару. Всё прошло лучше, чем ожидалось. Жаль, что это была Диана.

   Я хмуро смотрю на неё сверху вниз.

   — Почему? Диана действительно классная.

   Элли качает головой.

   — Я знаю это. Но она вряд ли станет сплетничать о нас. Было бы неплохо, если бы слухи распространились по команде хотя бы до этого гала — приёма, — затем она, прищурившись, смотрит на меня. — Думаешь, Этьен заговорит?

   — Нет, — фыркаю я. — Этот человек настоящий молчун. И ты права насчет Дианы.

   — Хм.

   Лифт прибывает на этаж Элли, она выходит и поворачивается ко мне.

   — Мы что — нибудь придумаем, — говорит она. — Ещё раз спасибо за сегодняшний день. Было приятно провести с тобой время.

   Если бы кто — нибудь услышал, как она это сказала, они бы подумали, что она и правда благодарит меня за свидание, поэтому я просто поднимаю руку и говорю:

   — С тобой тоже. Увидимся завтра.

   Двери лифта между нами закрываются, скрывая её из виду, и мне приходится подавить желание нажать на кнопку, чтобы снова открыть её. Чёрт.

   Ничего хорошего не выйдет, если я позволю себе увлечься Элли. Я должен покончить с этим прямо сейчас и позаботиться о том, чтобы настроиться на предстоящий сезон. Через три дня я снова буду на трассе, чтобы пройти квалификацию на первый гран — при, и я должен задать тон на весь год. Моя команда рассчитывает на меня.

   Поэтому я сжимаю кулаки и позволяю лифту доставить меня на мой этаж, подальше от Элли.

  
  
   

    ГЛАВА 14 

   

   Элли

   Оливер делает первый шаг к тому, чтобы привлечь внимание команды к нашим отношениям рано утром следующего дня. Я прихожу на наше обычное занятие йогой, и он уже там, болтает с Уэстом — потому что он передвинул свой синий коврик в дальний конец комнаты, где обычно занимаемся мы с Беллой. Диана никак не комментирует эту новую расстановку, но Белла выгибает одну идеальную бровь, глядя на меня, и я знаю, что мне придется ответить на несколько вопросов позже.

   Вот почему я избегаю её до конца дня, работая дольше, чем кто — либо другой в офисе на ипподроме. В четверг, за день до пятничной открытой тренировки, я провожу с ней почти весь день, подготавливая сцену для нескольких мероприятий для болельщиков, но у нас нет свободного времени, чтобы поболтать. Она слишком занята проведением интервью, а я должна убедиться, что всё партнеры команды довольны размещением своих рекламных баннеров и наклеек. Я убегаю на онлайн — встречу с Лисанн, пока Белла задерживается на сцене, затем она уходит, а я всё ещё отправляю электронные письма всем из бесконечного списка контактов Лисанн.

   Тем вечером я лежу на спине в своей комнате после душа. Я устала от того, что весь день была на ногах и переписывалась с Карой, когда где — то в комнате звонит телефон. Я чуть не роняю мобильник на лицо и карабкаюсь вверх, затем замечаю стационарный телефон на туалетном столике. Я не заметила его, когда осматривала номер в первый день.

   — Алло?

   — У нас для вас посылка от мистера Оливера Стоуна, — монотонно сообщает женщина. — Можем мы отправить её наверх?

   Я, запинаясь, прошу, чтобы посылку отправили наверх, затем смотрю на себя. Я надела пижаму, потому что у меня не было намерения снова выходить из комнаты, но, возможно, это неподходящий наряд для приема посылки. Я натягиваю свою мягкую толстовку, и к тому времени, как я завязываю волосы в хвост, кто — то стучит в дверь.

   Я распахиваю её, ожидая появления курьера, но вместо этого у моей двери стоит невысокая японка, безупречно одетая в мужской костюм. Позади неё гостиничный носильщик толкает тележку с несколькими массивными чемоданами.

   — Да? — спрашиваю я, переводя взгляд с одного на другого.

   — Меня зовут Рин Кацура, — объявляет женщина на безупречном английском, но с легким акцентом. — Мистер Стоун прислал меня помочь вам с гардеробом для предстоящего гала — приёма. Он сказал, что вам нужно платье напрокат.

   О Боже.

   — Эм, — Я борюсь с желанием одернуть подол своей толстовки. — Прямо сейчас?

   Она смотрит на меня свысока, хотя она примерно на полголовы ниже, и я съеживаюсь под её взглядом, который говорит мне, что я впустую трачу её драгоценное время.

   — Конечно, — бормочу я. — Проходите.

   Мисс Кацура дает чаевые портье и говорит ему, что свяжется с администратором, если он ей снова понадобится, затем вкатывает тележку в мой номер и закрывает за собой дверь. Отработанными движениями она начинает выгружать чемоданы, раскладывая их по моей кровати и на полу. Она расстегивает молнии, и шелк разных цветов вываливается из чехлов, разделенных слоями оберточной бумаги. Только один чемодан остается у двери нетронутым.

   Мисс Кацура замечает, что я рассматриваю его, и говорит:

   — Сначала нам нужно платье. Потом мы займемся обувью. Теперь, пожалуйста, раздевайтесь.

   Я подчиняюсь, слишком напуганная ею, чтобы отказаться, хотя мои щеки пылают. В конце концов, Оливер обещал позаботиться о моей одежде, и, похоже, он сделал это ради меня. Жаль, что эта леди не позвонила заранее, но если она делает Оливеру одолжение, я не хочу упускать такую возможность.

   — Надень свой лучший бюстгальтер, — инструктирует она меня. — Посмотрим, сможем ли мы с этим поработать. Мы в Дубае, поэтому проявляем осторожность и избегаем всего слишком откровенного. Надеюсь, вы согласны со мной?

   Я быстро киваю ей, роюсь в своих вещах в поисках кружевного черного лифчика и надеваю его. По какой — то причине её властные манеры рассеивают большую часть моего смущения. Такое ощущение, что я почти на приеме у врача, и мисс Кацура настолько любезна, что отводит глаза, пока я готовлюсь.

   — Это подойдет? — спрашиваю я.

   Она поджимает губы, затем кивает.

   — Да. Хотя, возможно, тебе придется надеть стринги, в зависимости от того, насколько облегающее платье ты выберешь.

   После этого прямого наблюдения она достает что — то похожее на пачку образцов краски, только это кусочки ткани. Она подносит их к моему лицу и бормочет:

   — Конечно, мы должны делать это при естественном освещении, но у нас так мало времени…

   Я не протестую, только стою тихо, пока она делает пометки в маленьком блокноте. Она измеряет мою талию, бедра и все остальные части тела, не делая ни единого комментария по поводу моего тела, что я ценю. Когда она заканчивает, она бросает образцы и блокнот на кровать, достает первое платье из своего чемодана.

   — Не беспокойся о складках или изменениях, — говорит она мне. — Мы разберемся с ними после того, как выберем подходящее.

   Я позволяю шелку цвета шартрез струиться по моему телу и оседать на бедрах. Но прежде чем я успеваю протянуть руку за спину, чтобы расстегнуть молнию, мисс Кацура щелкает языком и требует, чтобы я снял его. Я примеряю серебристо — голубое платье в тон цветам “Titan”, серьезное чёрное платье с вырезами по бокам и полдюжины других платьев, одно красивее другого. Я даже представить себе не могу, насколько они, должно быть, дорогие, но я решаю пока не думать об этом.

   — Мистер Стоун упомянул, что в течение сезона будет больше мероприятий, которые вы должны посетить, — говорит она непринужденно. Она протягивает мне ещё одно платье, на этот раз из белоснежного атласа, покрой которого напоминает греческую тогу. — Я буду в городе на Гран — при Канн и Флоренции, но будет лучше, если мы обсудим несколько вариантов сегодня, чтобы я могла подготовить их вовремя.

   — О — хорошо, — заикаюсь я. — Я не знала…

   Она похлопывает меня по руке.

   — Конечно, нет, дорогая. Мужчины никогда не задумываются о том, сколько времени требуется, чтобы подготовить женщину к подобному мероприятию. Они надевают костюм и галстук, и все думают, что они хорошо одеты, но женщин критикуют гораздо жестче.

   Интересно, не поэтому ли она носит мужскую одежду, но я не хочу совать нос не в своё дело. Её нагрудный платок и старомодный галстук сшиты из пастельно — желтого шелка с принтом в виде ромашек, что мне нравится, а когда она наклоняется, чтобы принести мне ещё одно платье, из — под её искусно сшитых брюк выглядывают ярко — розовые носочки.

   Мне бы очень хотелось сделать эффектное заявление и выбрать такой же наряд, как у неё, для этого гала — приёма, но я не могу. Я буду присутствовать как девушка Оливера Стоуна, женщина, которая изменит его дикие привычки и приведет к тихой роскошной жизни. Мисс Кацура, кажется, согласна со мной 0 все платья, которые она мне предлагает, элегантные, ничего слишком кричащего.

   — Это, — внезапно заявляет она, останавливая меня на полпути.

   Я опускаю взгляд на себя и провожу ладонями по темно — фиолетовым юбкам из тюля, которые ниспадают до пола.

   — Правда? Но рукава прозрачные.

   Она одобрительно хмыкает и обходит меня, чтобы застегнуть лиф, который немного болтается на моей груди.

   — Поверь мне. Я занимаюсь этим дольше, чем ты живешь на свете, моя дорогая.

   Я моргаю, стараясь не показать удивления. Я думала, ей чуть за сорок, но, видимо, нет.

   — Хорошо, — говорю я. — Могу я посмотреть?

   Мисс Кацура делает повелительный жест рукой, и я спешу в ванную, где могу сказать, что она права, даже при ужасном освещении.

   — Это прекрасно, — я провожу пальцами по лифу, расшитому металлической нитью абстрактными закрученными узорами. — Мне это нравится.

   — Конечно. А теперь иди сюда, у нас нет всей ночи впереди.

   Я встаю на маленький складной табурет, который она достает из одного из чемоданов, и терпеливо жду, пока она обходит меня с подушечкой для булавок, пристегнутой к запястью, и отмечает исправления, которые необходимо внести.

   — Кто носил это до меня? — спрашиваю я наконец, не в силах сдержаться.

   Мисс Кацура бросает на меня сердитый взгляд с того места, где она присела у моих ног, подколов подол до нужной длины.

   — Я не разглашаю имена своих клиентов, — говорит она. — Но фотографии общедоступны. Актриса надевала его на премьеру одного из римейков Джейн Остин. Если интересно, то поищи в интернете, — через мгновение добавляет она.

   Я сжимаю губы, чтобы скрыть улыбку.

   — Это прекрасно. Я уважаю вашу лояльность к своим клиентам.

   Она бросает на меня одобрительный взгляд, затем, наконец, встает и отступает назад, чтобы осмотреть меня.

   — Ну вот. Этого хватит. Пойдем, я помогу тебе снять его.

   Мы повторяем этот процесс с темно — синим платьем с глубоким вырезом и струящейся атласной юбкой, а также с бледно — бирюзовым платьем, которое облегает моё тело.

   Мисс Кацура прищуривается и командует:

   — Стринги.

   Я ухмыляюсь и борюсь с желанием отдать ей честь.

   — Поняла.

   Мы переходим к туфлям, где она сердито ворчит, потому что немного не угадала с размером моей обуви, поэтому обещает прислать мне нужную пару вместе с переделанным платьем. К тому времени, как она собирает все неподходящие платья и аккуратно складывает те, что мы выбрали, я падаю от усталости.

   — Спасибо, — говорю я ей, когда она закрывает последний чемодан. — Не знаю, что бы я без вас делала.

   Она не улыбается мне, только пронзает своим темным взглядом.

   — Ты очень красива, и ты будешь самой нарядной женщиной на гала — приёме.

   — Ох. Спасибо.

   Я странно тронута этим заявлением. Она похожа на самую серьезную в мире фею — крестную, и почему — то я знаю, что её комплимент искренен.

   Затем она грузит чемоданы на тележку и звонит на стойку регистрации, чтобы вызвать носильщика. В дверях она, прищурившись, смотрит на меня и говорит:

   — Если ты сможешь одолжить несколько бриллиантов, наряд будет идеальным.

   Я моргаю.

   — Бриллиантов?

   — Да. Белые блестящие камни? — нетерпеливо спрашивает она. — Они хорошо подойдут к платью. Если ты не сможешь найти настоящие, лучше не стоит ничего надевать. Люди на этих гала — приёмах могут отличить настоящие от подделки.

   С этим последним советом она уходит, оставляя меня гадать, в какую кроличью нору я провалилась. По — видимому, в этом мире совершенно нормально брать взаймы бриллианты, но я понятия не имею, как решить эту проблему.

   Но на следующий день, за завтраком, мой взгляд падает на блестящие серьги Беллы. Это те, которые она носила почти каждый день с тех пор, как мы познакомились, но я не обращала на них никакого внимания. Теперь мне приходит в голову, что из всех моих новых знакомых она, скорее всего, сможет помочь мне — она много лет работала на хорошо оплачиваемой работе, безупречно одевается и, вероятно, побывала на десятках гала — приёмов и других модных мероприятий.

   Я достаю телефон и отправляю сообщение Оливеру

   Я:

   «Мне нужна помощь Беллы кое с чем, и мне нужно сказать ей, что ты ведёшь меня на гала — приём. Это нормально?»

   В другом конце кафетерия раздается звонок. Я поднимаю глаза и ловлю взгляд Оливера. Покраснев, я перевожу телефон в беззвучный режим, чтобы не было заметно, что мы переписываемся, и, конечно же, через несколько секунд приходит его сообщение.

   Оливер:

   «Конечно. Хочешь, составлю тебе кампанию?»

   О, он такой милый. Но я бы предпочла сделать это сама. Белла была очень добра ко мне, и я не хочу, чтобы эта новость застала её врасплох.

   Я:

   Нет, всё в порядке. Я напишу тебе позже.

   С его благословения я отвожу Беллу в сторону, когда мы поднимаемся по лестнице в наши офисы.

   — Эй, у тебя есть минутка? — спрашиваю я.

   Она проверяет свой телефон.

   — Конечно. Что случилось?

   Я жестом приглашаю её следовать за мной в мой кабинет, который, к счастью, пуст, потому что другие члены команды всё ещё завтракают. Затем я закрываю дверь, прислоняюсь к ней и делаю глубокий вдох.

   — Оливер попросил меня пойти с ним на гала — приём, — выпаливаю я, срывая пластырь.

   Белла замолкает, её голубые глаза широко распахиваются, но она быстро берет себя в руки.

   — Правда? Ты сказала “да”?

   Я киваю.

   — Да.

   Она на мгновение прикусывает внутреннюю сторону щеки, колеблясь, затем подходит ко мне и берет за руку.

   — Элли, я действительно рада за тебя, но я должна спросить. Он тебе нравится? Потому что эти парни… — она качает головой, что — то похожее на печаль мелькает в её милых чертах. — Я не хочу, чтобы тебе причинили боль.

   Если бы я не наблюдала за ней все эти дни, её беспокойство могло бы показаться фальшивым. Я бы подумала, что она разыгрывает спектакль для меня, скрывая свою ревность, но Оливер её нисколько не интересует. Она говорит о Уэсте, и мне так сильно хочется спросить её, что случилось.

   — Спасибо, — говорю я осторожно. — Но думаю, что со мной всё в порядке. На днях я провела день с Оливером, и это было действительно прекрасно. Я думаю, ему просто нравится общаться с кем — то, кто мало что знает об этом мире.

   Я не готовила это в качестве своего объяснения, но звучит правдиво. Мы с Оливером поговорили о нашей задаче, будущем наших отношений, и он объяснил некоторые вещи, которые меня смутили, но в основном мы держались подальше от темы гонок, и он, казалось, не возражал.

   Белла задумчиво поджимает губы.

   — Мм, да, я понимаю. Что ж, это хорошо. Тогда у меня будет компания за столом. Я ненавижу эти гребаные гала — приёмы.

   Я выпрямляюсь.

   — Ты идешь? С кем?

   Уэст пригласил её? Судя по тому, насколько враждебно она относилась к нему, я не думала, что она согласится.

   Она закатывает глаза.

   — С моим отцом. Я проиграла ему пари в конце прошлого сезона, так что теперь я должна быть его парой на первом в этом году гала — приёме.

   Я смеюсь.

   — О.

   Уголки её рта приподнимаются, и она слегка толкает меня в плечо.

   — Эй, не смейся над несчастными, — затем её взгляд скользит по моему наряду, ещё одному летнему платью, идеально подходящему по погоде. — О, чёрт, у тебя есть что надеть? Я могла бы одолжить тебе одно из своих платьев, уверена, тебе подойдёт.

   Моя любовь к ней растет, но за этим следует укол вины. Если бы я так не боялась, что юристы “Titan” разрушат мою жизнь, я бы немедленно рассказала Белле о контракте.

   — Оливер прислал мне свою портниху, — говорю я ей. — Она потрясающая, и мы нашли платье.

   Глаза Беллы расширяются.

   — Боже мой, ты будешь работать с Рин Кацурой? Она лучшая. Я смогла поработать с ней только один раз, когда “Titan” выиграли свой первый чемпионат конструкторов. Лучшая ночь в моей жизни.

   — Эм, да, с ней, — я нервно тереблю руки. — Вот об этом я и хотела с тобой поговорить. Она сказала, что мне следует одолжить несколько бриллиантов, если я смогу, но я понятия не имею, где их взять.

   — Хм, — Белла достает свой телефон и некоторое время просматривает свои фотографии, затем поворачивает экран ко мне. — Что — то вроде этого?

   Это увеличенная фотография, на которой она в красивом белом коктейльном платье улыбается в камеру. На шее у неё изящная золотая цепочка с крупным бриллиантовым кулоном.

   — Вау, — выдыхаю я. — Это прекрасно.

   Белла пожимает плечами.

   — Я принесу его к тебе в номер вечером, и ты сможешь решить, подойдет ли оно к платью.

   — О, нет, — я отступаю. — Я не могу держать его в своей комнате несколько дней. Я заберу его в день гала — приёма.

   Она смотрит на меня так, словно у меня выросла вторая голова.

   — Это просто камни, Элли.

   Я подхожу и сжимаю её в объятиях. Она замирает на мгновение, затем обхватывает меня руками и обнимает в ответ, её хватка на удивление сильна.

   — Спасибо, что стала моим другом, — говорю я ей, моё горло немного сжимается.

   Она открывает дверь моего кабинета и выходит в коридор.

   — Да, хорошо, мы должны держаться вместе. И, пожалуйста, будь осторожна. Я хочу продолжать быть твоим другом.

   С этими словами она уходит, её каблуки стучат по полу в коридоре. Я возвращаюсь в свой кабинет и отправляю сообщение Оливеру.

   Я:

   «Вы, люди, сумасшедшие.»

   Я намереваюсь продолжить объяснение, но мой компьютер выдает входящий видеозвонок от Лисанн, и я бросаюсь к нему, потому что это не может быть хорошим знаком — здесь ещё нет и десяти утра, а значит, в Чикаго середина ночи.

   Я права. Один из спонсоров закатил истерику из — за того, что наклейки на автомобилях “Titan” были напечатаны неправильным оттенком зеленого. Они прислали фотографии, и когда я смотрю на крошечную разницу между цветами их логотипа и тем, что техническая команда наклеила на машины и их снаряжение, я задаюсь вопросом, действительно ли я гожусь для этой работы.

   Но я обещаю Лисанн, что всё улажу, чтобы она могла вернуться в постель, и начинаю искать в Дубае тех, кто специализируется на виниловых наклейках. Мне требуется час, чтобы найти человека, который напечатает всё достаточно быстро, чтобы их можно было вовремя заменить. Открытая тренировка состоится сегодня днём и будет сниматься и транслироваться по всему миру.

   Я не проверяю свои сообщения, пока не сажусь в такси, мчащееся по оживленному шоссе Дубая по пути в типографию. Есть несколько сообщений от Оливера, что странно, потому что он должен быть заперт со своей командой, обсуждая последние детали, прежде чем автомобили будут допущены на трассу.

   Оливер:

   «Что случилось?»

   «Белла доставила тебе неприятности?»

   Я вздрагиваю, вспоминая своё последнее сообщение.

   Оливер:

   «Элли, ты в порядке?»

   «Я поговорю с ней.»

   О, чёрт. Я быстро отвечаю, водя большими пальцами по экрану.

   Я:

   «Пожалуйста, не разговаривай с Беллой!»

   «Всё в порядке, я просто не могла ответить из — за срочных проблем с партнером. Будут новые наклейки. Неправильный цвет наклейки с логотипом AEON * гримасничающий смайлик *»

   Мгновение спустя мой телефон жужжит от его сообщения.

   Оливер:

   «Ты напугала меня, женщина.»

   Я прикусываю губу, гадая, злится ли он на меня. Он не использует никаких смайликов. Откуда мне знать, шутит ли он?

   Я:

   «Прости. Я попросила Беллу одолжить кое — какие украшения для гала — приёма, и она, даже не моргнув глазом, предложила мне своё бриллиантовое колье. Нужно привыкнуть к этому.»

   Я делаю паузу, затем набираю другое сообщение.

   Я:

   «Она была очень мила, когда я рассказала ей о нас. Я просто сказала, что ты пригласил меня на приём. Никаких проблем.»

   Он ставит на сообщение лайк, но не отвечает. Я знаю, что его, вероятно, отвлекла работа, но это немного напрягает — моя двусторонняя работа. Поэтому я отправляю электронное письмо Веронике, единственному человеку, с которым я могу поговорить обо всем этом. Я даю ей полный отчет о том, что произошло на данный момент, включая тот факт, что у нас с Оливером было наше первое свидание, и стараюсь не выглядеть слишком отчаявшейся, требуя небольшого совета. Я хочу, чтобы у неё сложилось впечатление, что я усердно работаю, но справляюсь с этим, и это правда. Просто моё ‘справляюсь с этим’ сопровождается некоторой тревогой, комок страха застрял у меня в животе из — за возможности того, что нас с Оливером разоблачат.

   Его репутация в данный момент не выдержит такого удара, так что мне просто нужно убедиться, что ничего странного не произойдет.

   Профессионал. Я профессионал, умно и великолепно справляюсь со своей работой.

   Я повторяю это всю дорогу до типографии, где беру две коробки наклеек, проверяю, что они нужного оттенка зеленого, и выхожу, замечая, что такси, которое я попросила подождать, уехало. Я провожу неловкие двадцать минут в ожидании в типографии, где воздух удушающе горячий и пахнет чернилами и бумагой.

   За мной приезжает другое такси, и я добираюсь до трассы за считанные минуты, протаскиваю задницу через охрану, а затем бегу по обсаженной пальмами пешеходной аллее с тяжелыми коробками в руках. Нелегко избежать толпы, спешащей посмотреть на автомобили, и мне приходится махать своим бейджем перед охраной на пит — лейн, чтобы они пропустили меня.

   Наконец, я добираюсь до гаража Оливера, который находится ближе всего ко входу, и сваливаю коробки на первую попавшуюся свободную поверхность, постанывая от боли, когда мои сведенные судорогой мышцы рук растягиваются. Машина Оливера, гладкая машина синего цвета с металлическим отливом, стоит прямо рядом со мной. Я вытягиваю шею, чтобы посмотреть, нет ли кого поблизости, но, кроме двух охранников, стоящих у входа спиной ко мне, здесь никого нет.

   — Что это?

   Я поворачиваюсь и сталкиваясь лицом к лицу с Лиамом, двоюродным братом и менеджером Оливера.

   — О, у меня здесь правильные наклейки для машин, — говорю я, откидывая прядь волос, прилипшую к моему вспотевшему лбу. — Я отправила мистеру Хёрсту сообщение об этом…

   — Тебе запрещено находиться здесь во время гонок, — говорит он. — Ты же знаешь это, верно?

   Я прищуриваюсь, глядя на него.

   — Гонки ещё не начались. И если мы не заменим наклейки, AEON может отказаться от спонсорства команды.

   Он смеется, как будто я рассказала классную шутку.

   — Расслабься. Я просто шучу. Я не донесу на тебя.

   Он подходит, как будто хочет похлопать меня по плечу, но я уклоняюсь от контакта, поднимая одну из коробок и отступая.

   — Прошу прощения, мне нужно найти кого — нибудь, кто может наклеить их.

   Я просто хочу сбежать от него. Что — то в этой встрече вызывает у меня неприятное чувство. К счастью, в коридоре, ведущем к раздевалкам, появляется пара механиков, поэтому я решительно подхожу к ним и протягиваю коробку с наклейками.

   — О, слава богу, — говорит парень слева. — Это те самые наклейки?

   — Да, — я указываю большим пальцем себе за спину. — Там ещё одна коробка. У вас достаточно времени, чтобы разобраться с этим?

   Он пожимает плечами.

   — Нам придется. Сначала мы займемся машиной Адамса, чтобы он мог выехать на трассу, затем машиной Стоуна. Ты можешь вернуться в конференц — зал и сказать другим ребятам, что нам нужна помощь?

   Я слишком счастлива сделать это, потому что это означает оказаться подальше от Лиама, который наблюдал за нами всё это время. Я не знаю, в чём его проблема, но я решаю избегать его, насколько это возможно. Он, наверное, думает, что я охочусь за деньгами Оливера или что — то в этом роде, и он чрезмерно опекает своего кузена.

   Но от него исходила аура не чрезмерно защищающего брата.

   Я подавляю дрожь и спешу туда, откуда слышу голоса остальных членов команды. Хёрст благодарит меня, а Уэст даёт мне пять, сидя на складном стуле, его гоночный костюм расстегнут до пояса, так что его мускулистое тело, обернутое только в эластичный базовый слой, выставлено на обозрение. С другого конца комнаты Оливер сердито смотрит на своего товарища по команде, затем посылает мне легкую улыбку, когда я встречаюсь с ним взглядом.

   — Удачи, — говорю я им обоим.

   Я поворачиваюсь, чтобы уйти, и иду обратно по коридору, но Оливер зовет меня.

   — Привет, — говорит он, догоняя меня. — Хочешь остаться и посмотреть тренировку? Я могу достать тебе наушники, чтобы ты могла слушать. Там есть место, где команда может наблюдать за тренировкой.

   Я выглядываю из — за его спины туда, где дверь конференц — зала всё ещё открыта. Его команда только что видела, как он выбежал вслед за мной, так что, я думаю, это было его собственное объявление. Мгновение спустя белокурая голова Уэста высовывается из — за дверного косяка, его глаза широко раскрыты, когда он смотрит на нас.

   — Хм, у нас гости, — шепчу я.

   Оливер оглядывается через плечо, замечает Уэста и подает ему знак уйти. Это нисколько не отпугивает его товарища по команде — он небрежно прислоняется к двери и наблюдает за нами, улыбка растягивает его губы.

   — Ну что? — спрашивает Оливер. — Наушники?

   Я смотрю на себя и морщусь.

   — Мне действительно нужно вернуться в отель и принять душ. Но я обещаю посмотреть квалификацию завтра.

   Он наклоняется и шепчет:

   — Тебе следует назвать это “квали”. Так ты будешь звучать намного круче.

   Я уверена, что с того места, где стоит Уэст, наш разговор выглядит очень интимным, и ухмылка Оливера говорит о том, что он об этом знает.

   Поэтому я встаю на цыпочки, подыгрывая, и шепчу:

   — Квали, поняла.

   Оливер слегка поворачивает голову, и моя щека касается его, когда я отодвигаюсь от него. Осознание пронзает меня, не совсем неприятное, и я поднимаю на него взгляд. Он пристально смотрит на меня, и его ноздри раздуваются при глубоком вдохе.

   Потом я вспоминаю, что вся покрыта потом и воняю так, что мне становится не по себе. Жар разливается у меня в груди и поднимается вверх по шее к щекам.

   — Ладно, это…хм, это здорово, — я внутренне съеживаюсь, задаваясь вопросом, что, чёрт возьми, я несу. — Удачи сегодня. И…увидимся завтра.

   В глазах Оливера пляшут искорки веселья.

   — Увидимся, Кин.

  
  
   

    ГЛАВА 15 

   

   Элли

   На следующий день волнение на трассе стало ощутимым. Утром, придя в свой офис, я обнаружилf на столе конверт, в котором лежал билет, который позволит мне попасть на трибуны прямо над финишной чертой. Там также была записка, нацарапанная на стикере, украденном с моего стола.

   «Хотел, чтобы ты посмотрела гонку с трибун. Этот билет действителен на субботу и воскресенье. Поболей за меня, хорошо? — O.»

   Если моё сердце глупо екнуло, я подавила эти чувства железным кулаком. Но когда Белла спросила меня, присоединюсь ли я к ней и Диане в гараже, мне пришлось признаться, что Оливер достал мне билет.

   — Это заботливо с его стороны, — сказала она. — И на самом деле это отличная идея. Если ты раньше ни разу не смотрела гонки, то лучше всего наблюдать за ними сверху, но это может оказаться напряженным.

   — Насколько напряженной может быть квали? — спросила я, гордясь собой за использование правильного жаргона. — Это прямо как тренировка, не так ли? О настоящих гонках пока не идет речь.

   Сейчас я сижу в толпе зрителей, размышляя над своими предыдущими словами. Эти люди, похоже, думают, что это важное дело. Все они одеты в цвета разных команд. Я вижу синие цвета “Titan” несколькими рядами ниже, но между разными фракциями на удивление мало споров. Если бы это был футбольный матч и на трибунах собрались болельщики десяти разных футбольных команд, я почти уверена, что к концу игры пролилась бы кровь.

   Может быть, помогает то, что все фанаты из разных стран. Несмотря на то, что “Titan” — американская команда, болельщики в синих шляпах и футболках кричат по — испански, размахивая мексиканским флагом. Резиденция “Джачетти” находится в Италии, недалеко от Флоренции, но семья сторонников в зеленом слева от меня говорит на каком — то славянском языке, который я не могу определить. Мать раздает своим мальчикам наушники с шумоподавлением, пока отец делает все возможное, чтобы сделать семейное селфи, поэтому я предлагаю сфотографировать их, запечатлев их улыбающиеся лица.

   Мне нравится, что это семейное мероприятие не меньше, чем гламурное гоночное зрелище. В гаражах разных команд есть знаменитости, но здесь, на трибунах, бабушки и дедушки, дети и подростки — все они собираются вместе. Волнение ощутимо, каждый раз, когда кто — то замечает одного из водителей, раздаются одобрительные возгласы. Из динамиков гремит песня Бейонсе, и люди вокруг меня встают и танцуют, выкрикивая слова песни.

   Я достаточно прочитал о процессе квалификации и теперь знаю, чего ожидать. Одна за другой машины выезжают с пит — лейна и делают несколько кругов, чтобы прогреть шины и протестировать их настройки. Когда они проносятся мимо, от них исходят невероятные цветные пятна. У людей рядом со мной была правильная идея с наушниками, поэтому я делаю себе пометку позаимствовать пару у технической команды.

   Возбуждение толпы нарастает. Гонщики начинают свои быстрые круги, пытаясь установить достаточно хорошее время, чтобы пройти в следующий этап квалификации, как назвал это Оливер. Желтое пятно, автомобиль Sigma, пролетает мимо нас и пересекает финишную черту, и первым появляется на больших экранах, обращенных к трибунам. Вскоре после этого номера появляются у всех гонщиков, и каждый раз, когда один из них пытается проехать ещё один, более быстрый круг, порядок меняется, а болельщики подбадривают, или рычат от недовольства, если их фавориты опускаются в списке.

   К концу первых пятнадцати минут Уэст занимает второе место после Андреаса Граффа, но Оливер — только восьмой. Ерзая на своём месте, я, наконец, сдаюсь и отправляю сообщение Белле.

   Я:

   «С Оливером что — то не так? С ним всё в порядке?»

   Он был чемпионом прошлого года, а теперь так сильно отстает от лидера. Должно быть, что — то не так. Белла отвечает не сразу, так что я почти поддаюсь искушению покинуть трибуны и вместо этого присоединиться к ней в гараже, но, наконец, у меня в руке гудит телефон.

   Белла:

   «Ты такой новичок. Он бережет шины. В этом раунде выбывают только пять пилотов, занявших последние места. Он должен быть в первой десятке, чтобы пройти в третий раунд, тогда эти десять будут бороться за первые места в сетке.»

   Я:

   «Ну ладно. Спасибо! Я постараюсь расслабиться.»

   Она отправляет мне в ответ смайлик со сверкающим сердечком, и я открываю поисковик, чтобы подробнее прочитать об этом процессе, потому что, очевидно, я знаю недостаточно.

   И Оливер, и Уэст выходят в третий раунд, и энтузиазм толпы становится сильнее. Десять самых быстрых гонщиков вылетают с пит — лейна на последние пятнадцать минут на трассе.

   Теперь ясно, что Оливер сдерживался. Его машина летит так быстро, что кажется, будто механики оснастили её ракетным двигателем. Мой желудок сжимается от ужаса, когда я смотрю, как он исчезает из виду, совершая двойной S — образный поворот. Затем я смотрю на экраны, которые следят за его продвижением по трассе, и совершенно забываю о других гонщиках, которые устанавливают своё время, проносясь мимо финишной черты. Оливер появляется справа от меня, в поле моего зрения он выглядит не более чем синим пятном, и все на трибунах радостно кричат, когда его имя выходит на первое место на табло.

   — Да! — кричу я, взмахивая кулаком, заслужив удивленный взгляд матери рядом со мной.

   Но когда гонщик “Giachetti”, Матео Колуччи, занимает третье место, она так же громко аплодирует, что я перестаю бояться выставить себя дурой и болею за Уэста, даже несмотря на то, что он сбивает Оливера с первого места. Затем Рейвенскрофт опускает его ещё на одно место, на третье, и болельщики в белых футболках безумно болеют за него.

   — По крайней мере, Уэст на первом месте, — бормочу я себе под нос, просматривая сайт Формулы–1 в поисках статистики о том, насколько вероятно, что гонщик выиграет гонку, если он стартует с третьей позиции.

   Машины возвращаются на пит — лейн и загоняются в свои гаражи, но осталось ещё шесть минут, и никто на трибунах не встает, чтобы уйти. Поэтому я тоже остаюсь на месте, нервно покачивая ногой.

   Всего за три минуты до окончания машины появляются снова, выстраиваясь в очередь для выезда с пит — лейна. Они начинают медленно, затем набирают скорость, и через несколько мгновений несколько гонщиков проезжают быстрые круги, пытаясь улучшить свои предыдущие результаты.

   Оливер начинает неторопливый круг, затем пролетает мимо в своей последней попытке занять лучшую позицию. Но когда он поворачивает в тот первый поворот, который он с такой легкостью преодолел ранее, его машину странно заносит. Его задняя часть разворачивается с визгом шин, горящая резина покрывает дымом трассу, а затем с силой ударяется о защитный барьер.

   Крики и вздохи толпы — и я понимаю, что стою на ногах, как и все вокруг меня. Младший из детей рядом со мной разражается слезами, и отец поднимает его на руки, прижимая к своей груди. Никто не произносит ни слова, кроме шепота, как будто все ждут плохих новостей.

   Меня подташнивает, я смотрю вдаль, но машина окутана дымом, а затем укрыта от взглядов толпы несколькими членами спасательной команды, которые атакуют дымящиеся колеса огнетушителями. Большие экраны вспыхивают желтым, надпись “МАШИНА БЕЗОПАСНОСТИ” написана большими буквами. Остальные машины, всё ещё находящиеся на трассе, одна за другой возвращаются на пит — лейн, где их команды отвозят их в свои гаражи.

   Затем экран переключается на видео c автомобилем Оливера, который сильно поврежден, переднее левое колесо выбито из оси, Т — образное переднее антикрыло искорежено до неузнаваемости. Но вот Оливер, самостоятельно выбирающийся с узкого водительского сиденья, всё ещё в шлеме. Он принимает руку медика, чтобы спрыгнуть на землю, и позволяет проводить себя к ожидающей медицинской машине. У двери машины он останавливается и поднимает руку, коротко махая толпе. Люди приветствуют его, и не только фанаты “Titan”. Возгласы облегчения и крики радости раздаются со всех трибун при виде одного счастливчика, спасшегося после того, что могло стать несчастным случаем со смертельным исходом.

   Я медленно опускаюсь на своё сиденье. Медицинская машина выезжает через боковой съезд на трассу и исчезает из виду. Зрители вокруг меня начинают собирать свои вещи и шаркающей походкой направляются к выходу. Взгляд на часы в верхней части экрана подсказывает мне, что время квалификации истекло, и нескольким гонщикам не удалось проехать свой последний быстрый круг, чтобы улучшить своё время. Но Графф прорвался как раз перед тем, как Оливер потерпел крушение, и вырвался вперед.

   Я пытаюсь встать, но мои ноги слишком сильно трясутся. Для этих болельщиков, и для команд, усердно работающих над тем, чтобы убрать машины с пит — лейна, — это могло быть всего лишь сигналом, но меня это потрясло. Конечно, я читала об авариях и мерах предосторожности, принятых организацией в последние годы для обеспечения того, чтобы у водителей были хорошие шансы выжить, даже если они разобьют свой автомобиль на скорости двести миль в час.

   Но читать о подобной катастрофе и видеть её лично — это два совершенно разных опыта. Пока трибуны вокруг меня медленно пустеют, я говорю себе, что с Оливером всё в порядке. Он жив, и, судя по тому, как он прошел к медицинской машине, не хромая, я должна верить, что он не пострадал. Но те ужасные секунды, когда я не знала, мертв он или серьезно ранен, были одними из худших в моей жизни.

   Я знаю, как быстро глупый несчастный случай может изменить жизнь человека. Однажды мой отец, как обычно, ушел на работу, и в следующий раз я увидела его уже на больничной койке, пережив сильное поражение электрическим током и последовавший за этим инсульт. В одно мгновение моего общительного, любящего спорт отца заменила оболочка его прежнего “я”, неспособного работать и зависящего от помощи других.

   Оливер мог умереть сегодня или получить такую травму, что это положило бы конец его карьере. Я так сильно волнуюсь, потому что это он. Он хороший человек, и я не хочу, чтобы с моим фальшивым парнем случилось что — то плохое. Но думаю, что была бы в таком же ужасе, даже если бы это был кто — то из парней из другой команды.

   Как эти люди выживают после всего этого? Они безумцы, все они, несущиеся по трассе с головокружительной скоростью. Они могут врезаться в барьер и…

   — Элли?

   Тихий голос заставляет меня поднять глаза, и я вижу стоящую рядом Диану, которая пристально смотрит на меня.

   — Ты в порядке? — спрашивает она.

   Я молча киваю, но она, должно быть, что — то заметила по моему лицу, потому что садится на сиденье рядом со мной и берет меня за руку, сжимая её в своих.

   — С Оливером всё в порядке, — говорит она. — Он в безопасности.

   Я судорожно втягиваю воздух.

   — Да?

   Она кивает, понимание сияет в её карих глазах.

   — Я знаю, это выглядело плохо, но эти барьеры созданы для того, чтобы в них врезаться. Они действительно хорошо поглощают удары и делают их более безопасным для водителей.

   Я моргаю, заставляя себя успокоиться.

   — Почему ты здесь? — затем я сжимаю её пальцы. — Я не хотела, чтобы это прозвучало грубо. Я просто…

   Она сжимает руку в ответ.

   — Меня прислала Белла. Она не смогла прийти сама, но сказала, что ты не отвечаешь на звонки.

   Я опускаю взгляд на свои колени и переворачиваю телефон. На экране два пропущенных звонка от Беллы и несколько текстовых уведомлений. Я открываю их

   Белла:

   «С ним всё в порядке.»

   «Элли, с ним всё в порядке. Я знаю, это выглядело ужасно.»

   «Почему ты не отвечаешь на звонки?»

   «Чёрт возьми, я убью его. Он должен был подготовить тебя получше.»

   Я осторожно высвобождаю свою руку из хватки Дианы и отправляю быстрый ответ.

   Я:

   «Диана нашла меня. Спасибо, что прислала ее. Я в порядке.»

   Я искоса смотрю на Диану и понимаю, что, если попрошу её держать при себе то, как я была напугана, она никому не расскажет. Но Белла была достаточно заботлива, чтобы помочь мне, так что я не хочу лгать ей об этом, вдобавок ко всему.

   Я:

   «Однако это напугало меня. Что случилось?»

   Я наклоняю экран, чтобы Диана могла видеть переписку, и она вздыхает.

   — Всегда что — то происходит, то одно, то другое, — говорит она. — Это опасный вид спорта, и мне пришлось научиться не обращать внимания на подобные вещи. Ребята выйдут и поведут машину, независимо от того, как сильно ты волнуешься, так что ты просто вредишь себе.

   Я искоса смотрю на неё, пытаясь понять, действительно ли она овладела таким уровнем отстраненности.

   Она криво улыбается и добавляет:

   — По крайней мере, так мне говорят. Каждый раз, когда я вижу аварию, меня тошнит. В прошлом году Графф был на волосок от гибели, когда его машина загорелась, когда он всё ещё находился внутри, и это было ужасно. Неделями мне снились кошмары.

   Она вздрагивает, и настает моя очередь взять её за руку и утешить.

   — Они отвезли Оливера в больницу? — спрашиваю я.

   — Да, — подтверждает она. — Надеюсь, у него всего лишь растяжение нескольких мышц, и я буду работать над ним весь вечер, если понадобится, чтобы он был готов к завтрашнему дню.

   Я разеваю рот, думая о разбитой машине.

   — Он будет участвовать в гонке завтра? Но у него оторвалось колесо.

   Дорожная бригада подняла машину с места аварии с помощью крана и погрузила её на грузовик, пока я сидела здесь, слишком ошеломленная, чтобы пошевелиться.

   Диана встаёт и тянет меня за руку, чтобы поставить на ноги.

   — Шоу должно продолжаться. Механикам предстоит долгая ночь, и все злятся, пытаясь найти причину, по которой у него отказали тормоза, но к завтрашнему дню всё будет готово.

   Я спускаюсь вслед за ней с трибун и вливаюсь в толпу. Фанаты толпятся вокруг, делают фотографии и ждут возможности взглянуть на своих любимых гонщиков. Я достаточно разбираюсь в спорте в целом, чтобы понимать, что Белла какое — то время будет занята, но мне больше нечего делать.

   Диана проверяет, твердо ли я стою на ногах. Она крепко обнимает меня и спешит подготовить свой кабинет к приезду Оливера. На какое — то безумное мгновение я подумываю о том, чтобы последовать за ней — если бы я только могла увидеть его, я могла бы убедиться, что с ним всё в порядке. Но даже несмотря на то, что я стану его фальшивой девушкой, я не имею права вот так врываться в его жизнь. Охранники, вероятно, выгнали бы меня, и я навсегда была бы известна как сумасшедшая женщина, которая пыталась шпионить за Оливером Стоуном.

   Приходит сообщение, и на этот раз я реагирую немедленно, надеясь услышать новости от Беллы. Но на моём экране появляется имя Оливера, и я чуть не роняю телефон в спешке, чтобы нажать на уведомление.

   На этом селфи он показывает мне поднятый большой палец, его красивое лицо вспотело, на щеках всё ещё виден отпечаток шлема. Он выглядит очаровательно с торчащими во все стороны волосами, но, что более важно, он, кажется, не пострадал.

   Мои пальцы дрожат от облегчения, когда я печатаю свой ответ.

   Я:

   «Ты в порядке? Диана сказала, что с тобой всё хорошо.»

   Сразу появляются три точки, за которыми следует его сообщение.

   Оливер:

   «Жду рентгена шеи, просто чтобы убедиться, но чувствую себя нормально. Переломов нет.»

   Я сглатываю, преодолевая комок в горле.

   Я:

   «Спасибо, что написал. Я ценю это.»

   Он лайкнул моё сообщение, но не ответил. Я засовываю телефон в сумочку и медленно направляюсь к выходу, мои ноги лишь слегка подкашиваются.

   Это жизнь Оливера, и на следующие десять месяцев она принадлежит и мне. Камеры, гламур, шампанское — и мучительное дерьмо. Возможно, я намеренно проигнорировала тот факт, что спортсмены умирают в этом виде спорта. Не часто, и особенно в последнее время, потому что автомобили стали безопаснее, чем когда — либо, но такое случается. Мне следовало бы обратить внимание на портрет Йоханнеса Ваха в рамке на стене гаража.

   В какой — то безумный момент я подумываю о том, чтобы написать Веронике и уволиться с этой работы. Как сказала Диана — парни выйдут на трассу и будут участвовать в гонках, невзирая на мои чувства, так почему я так поступаю с собой?

   Но я тут же отбрасываю эту мысль. Я профессионал. Я могу сделать что угодно, даже когда становится тяжело.

   Другой голос в моей голове шепчет правду. Я не могу уйти от Оливера. Ему нужна моя помощь, и я пообещала ему, что буду рядом с ним. Что я буду его другом. И если это делает меня идиоткой, оставаться там, где, я знаю, мне может быть больно, тогда я сделаю это ради него.

  
  
   

    ГЛАВА 16 

   

   Оливер

   — Проверка связи, — голос Бена звучит громко и отчетливо. — С нашей стороны все хорошо, Оливер”.

   — Понял, здесь тоже всё хорошо, — отвечаю я.

   Солнце садится над Дубаем, но дневная жара ещё держится на асфальте. Трасса освещена прожекторами для этой ночной гонки, первой из нескольких в этом сезоне. Это не моё любимое время суток для гонок, я предпочитаю утренние заезды, когда ещё свежо, но сама трасса в Дубае потрясающая. Организаторы не пожалели средств, готовя её к новому сезону, и я знаю, что зрителям тоже понравится.

   Раздается слабый треск помех, и мой гоночный менеджер Пол Стэтхэм выходит на связь, его спокойный голос мгновенно переводит меня в гоночный режим. Он будет единственным, кто будет разговаривать со мной на протяжении всей гонки, если только не произойдет что — то непредвиденное.

   — Хорошо, Оливер. Нам предстоит пройти долгий путь, чтобы подняться на подиум, так что будь умнее, — говорит он. — На первом повороте держись подальше, мы не хотим никаких повреждений ещё до начала гонки.

   Помимо того, что я не смог улучшить время прохождения круга во вчерашней квалификации и финишировал четвертым, мы были отстранены от стартовой сетки на десять мест, потому что специалистам пришлось заменить мою испорченную коробку передач, половину ходовой части и переднюю ось. Потеря позиции раздражает. Прошло много времени с тех пор, как я стартовал так далеко от поул — позиции, и фонари, висящие над трассой, отсюда кажутся смехотворно маленькими.

   — Я знаю, — говорю я Стэтхэму. — Я не облажаюсь.

   Я ослабляю хватку на руле и сосредотачиваюсь на своем дыхании. Одна из лучших вещей, которым Этьен когда — либо учил меня, — это как очистить свой разум и отбросить всю эту чушь. Я не выиграл бы два чемпионата, будучи таким вспыльчивым, как Моро, и я знаю, что сегодня мне понадобится полное спокойствие, чтобы обогнать одиннадцать или двенадцать машин впереди меня, заработать несколько хороших очков для команды и завоевать свой первый трофей в сезоне.

   Шум толпы усиливается по мере того, как часы отсчитывают время. Моя машина урчит подо мной, готовая к гонке. Я доверяю своей команде в том, что они исправили вчерашнюю странную ошибку, и я знаю, что наши машины одни из лучших на стартовой решетке.

   — Удачи, — говорит Стэтхэм.

   Один за другим загораются красные стартовые огни. Фанаты кричат, хотя я едва слышу их из — за рева двадцати двигателей.

   Фары выключаются, и я широко разворачиваюсь, проезжая Нанга и Торреса ещё до того, как мы достигаем первого поворота. Там я уступаю одно место Торресу, который подъезжает ко мне неудобно близко, поэтому я пропускаю его, но мгновение спустя он расплачивается за свое нетерпение, когда Йохансен подрезает ему переднее антикрыло с другой стороны. Это будет стоить ему дополнительных пяти секунд в боксе. Его команде придется заменить сломанную деталь. Я сдерживаю желание кинуть улыбку в его сторону, когда обгоняю его на следующем повороте.

   На первом круге многолюдно, ненадолго поднимается желтый флажок из — за какого — то мусора на дороге, но через несколько мгновений его поднимают. Из — под днищ машин вокруг меня летят искры. Первый круг — сплошное месиво, желтый флаг ненадолго поднимается из — за какого — то мусора на дороге, но через несколько мгновений его снимают. Из — под днищ машин вокруг меня летят искры. На слишком ярких экранах по бокам трассы я вижу, как Графф, Адамс и Рейвенскроф отрываются от остальных, разрыв между Рейвенскрофтом и Колуччи, занимающими четвертое место, увеличивается с каждым кругом. Но я не поднимаю головы и на протяжении нескольких кругов набираю темп, обгоняя Нормана и Кауфмана.

   — Бокс, бокс, — говорит мне в ухо голос Стэтхэма на восемнадцатом круге.

   Я выезжаю на пит — лейн и едва не врезаюсь в Барклая, другого гонщика “Montgomery”, который как раз трогается со своего места. Торможение отнимает у меня несколько драгоценных секунд, и я тихо ругаюсь, но моя команда проводит фантастический пит — стоп, за что я быстро благодарю их, когда снова выезжаю на трассу.

   — Как дела у Уэста? — спрашиваю я.

   Я обгоняю Деверо, который опередил меня, когда я был на пит — лейн, и работаю над сокращением дистанции до Моро.

   — Второй и уверенно идет вперёд, — говорит Стэтхэм. — Тем не менее, Графф опережает его примерно на секунду с каждым кругом.

   — А Рейвенскрофт?

   Стоп — сигналы Моро мигают красным. Он слишком быстро входит в шикану5 и ненадолго затормаживает. Я использую своё преимущество и выезжаю на прямую вслед за ним, зная, что догоню его к концу следующего круга.

   — Всё ещё слежу, но в данный момент вне зоны досягаемости DRS6. Теперь, пожалуйста, сосредоточься на Моро.

   Французский гонщик передо мной яростно отстаивает свою позицию. Я пытаюсь догнать его, проскальзывая мимо на внутренней стороне поворота, но он слишком сильно отклоняет свою машину вправо, заставляя меня съехать с трассы на два колеса. Я ругаюсь и отъезжаю назад, затем снова занимаю позицию.

   — Полегче, Оливер, — шепчет мне на ухо Стэтхэм. — Обгон будет доступен на следующей прямой.

   Я держусь поближе к машине “Étoile”, на расстоянии досягаемости DRS, и широко разворачиваюсь, чтобы проскочить мимо, но Моро снова защищается, на этот раз запрещенным маневром, который вызывает возмущенный рев толпы.

   — Чёрт!

   Я стискиваю зубы, прекрасно понимая, в чём дело, но как бы ни был зол на меня Моро, он не должен подвергать опасности наши жизни, занимаясь подобным глупым дерьмом.

   Когда он тормозит, проверяя меня на следующем круге, Стэтхэм, наконец, сообщает мне, что стюарды приняли к сведению тот грязный трюк и назначили ему пятисекундный штраф. Ему либо придется отбывать его, ожидая на пит — лейн, либо это время будет добавлено к его времени в конце гонки.

   Это именно то глупое поведение, из — за которого он потеряет очки в этой гонке, и он, вероятно, возненавидит меня за это ещё больше.

   Я обгоняю Моро на прямой, пересекая финишную черту, моя машина подо мной кажется гладкой, как масло. Толпа одобрительно кричит, но их голоса затихают вдали, как только я вхожу в первый поворот, где вчера разбился.

   Этот обгон может быть признан лучшим в гонке.

   Я мысленно даю себе подзатыльник и сосредотачиваюсь на том, чтобы отбиться от Моро, у которого всё ещё есть DRS, но он быстро отстает.

   — Хорошая работа, — говорит Стэтхэм мне на ухо. — Рад, что всё закончилось. Теперь Барклай. Он на четыре целых и семь десятых секунды впереди, так что тебе нужно поднажать.

   Я сосредотачиваю всё своё внимание на том, чтобы извлечь максимум пользы из своей машины. Я стараюсь изо всех сил, но забочусь о своих шинах, узнаю у Стэтхэма, сможем ли мы два пит — стопа вместо трех, как мы обсуждали. Он отвечает утвердительно, поэтому, когда Барклай заезжает в пит — стоп во второй раз, я занимаю пятое место, затем максимально использую пустую трассу передо мной, сокращая дистанцию до Колуччи вдвое.

   На пятьдесят втором круге я обгоняю Рейша, голландского новичка, у которого, похоже, проблемы со своей машиной, и, конечно же, минуту спустя загораются желтые огни, оповещая о появлении машины безопасности. Взглянув на экран, я вижу, что выкрашенная в оранжевый цвет машина остановилась примерно на полпути к ближайшему безопасному выходу, так что, по крайней мере, парень попытался поступить правильно, прежде чем его машина заглохла. Он вылезает из машины и скрывается за барьером безопасности, удрученно опустив голову.

   — Отлично, — кричит Стэтхэм мне в ухо. — Отличное решение, Оливер, ты получишь бесплатный пит — стоп7.

   Я ухмыляюсь.

   — Насколько разозлены остальные?

   Все четверо гонщиков впереди меня отправились на свой второй пит — стоп в гонке, а это значит, что они потеряли время, но не я, так как они застрянут за машиной безопасности и будут ехать медленно, пока дорожная команда не уберет машину Рейша.

   Пит — лейн переполнен, большинство других гонщиков также предпочитают свежие комплекты шин. Однако Моро везут в его отсек. Должно быть, что — то случилось и с его машиной. Когда я проезжаю мимо, он бросает перчатку через борт машины.

   — Мудак, — бормочу я.

   Моя команда проводит ещё один блестящий пит — стоп, и я снова выезжаю, занимая своё место сразу за Колуччи. У итальянского гонщика, должно быть, пена изо рта, но таковы обстоятельства. Сегодня мне повезло, и я должен извлечь из этого максимум пользы.

   Впереди нас машина безопасности покидает трассу, и Графф медленно проезжает первые два поворота, затем вырывается вперед, возобновляя гонку. Я держусь поближе к Колуччи, оседлав его задницу, пока он не совершает нервную ошибку, слишком широко разворачиваясь на повороте, и я проскальзываю мимо с внутренней стороны.

   Нет, этот обгон будет самым запоминающимся.

   — Самый быстрый круг, — говорит мне Стэтхэм. — Отличная работа, Оливер. Не сбавляй темп.

   Осталось три круга.

   Пока я боролся с Колуччи, тройка ведущих гонщиков вырвалась слишком далеко вперед, и я не смог безопасно обогнать Рейвенскрофта. Но мгновение спустя моё радио включается снова.

   — Рейвенскрофт может победить Адамса. Ты можешь надрать ему задницу и не дать проехать? — спрашивает Стэтхэм.

   Я мог бы сказать "нет" и сказать ему, что моя машина исчерпала свой потенциал. Что это снизит мои шансы сохранить четвертое место. Но мы с Уэстом — команда. Мы боремся не только за личные очки, но и за кубок конструкторов. Рейвенскрофт — чванливая задница, и я не хочу видеть его самодовольную физиономию, если он займет второе место Уэста.

   Я включаю передачу и лечу вслед за серебристой машиной, пока не оказываюсь прямо за Рейвенскрофтом. Уэсту удается на мгновение спастись, ускользая из зоны досягаемости DRS Рейвенскрофта, но расстояние между ними снова опасно сокращается, и Рейвенскрофт пытается атаковать в следующем повороте. Уэст едва сдерживает его, вырывается вперед, затем опасно запоздало тормозит и входит в шикану. Яркие искры вылетают из — под его машины, когда он вылетает на край трассы.

   — Чёрт, — выпаливаю я ругательство до того, как вспоминаю, что запись достигнет ушей зрителей. — Скажи Адамсу, чтобы не терял голову. Он слишком торопится.

   Рейвенскрофт — хладнокровный ублюдок, почти такой же сосредоточенный, как Графф, и Уэст не выиграет этот бой, если запаникует и допустит ошибку.

   — Сосредоточься на том, чтобы подобраться поближе к Рейвенскрофту, — твердым голосом говорит мне Стэтхэм.

   Но, возможно, он всё равно передает моё сообщение, потому что Уэст выравнивает свою машину и мчится по прямой, как стрела, демонстрируя превосходную скорость наших машин.

   Последний круг.

   На экранах вспыхивает объявление, и я стискиваю зубы, проезжая в опасной близости от Рейвенскрофта на следующем повороте. Он вынужден был развернуться чуть шире, но я вовремя притормозил, если бы я обогнал его таким образом, то наверняка получил бы штраф и уступил четвертое место Колуччи.

   Уэст держится стойко, доводя свою машину до предела. Впереди нас взрывается фейерверк, возвещая о победе Граффа, и вот мы на финишной прямой, проносясь мимо слепящих огней и дыма.

   — Да! — голос Стэтхэма звучит громче, его радость ощутима. — Это были отличные гонки, Оливер. Ты был лучшим в самом быстром круге.

   — Отличная работа, Оливер, это было фантастически, — Бен подключается к сети. — Спасибо, это была отличная командная работа. Мы лидируем в команде по итогам одной гонки.

   Я не могу удержаться от улыбки, хотя и не хватило одного места до подиума.

   — Спасибо, ребята. Команда проделала потрясающую работу на этих пит — стопах, и машина чувствуется великолепно. Спасибо!

   После вчерашней катастрофы это хороший результат. Хотел ли я трофей? Конечно. Но машина была хороша в управлении, команда справилась, и я заработал дополнительное очко за самый быстрый круг в гонке.

   Я останавливаю машину на пит — лейн, и механики берут управление на себя, пока я вылезаю и выстраиваюсь в очередь на взвешивание8 после гонки вместе с остальными. Команда Уэста громко празднует, как и команда Граффа и Рейвенскрофта, хотя британский гонщик стоит в стороне, всё ещё в шлеме, руки на бедрах, явно не готовый показать своё лицо публике.

   Я ищу Моро, не желая, чтобы он застал меня врасплох и устроил сцену, но его нигде не видно, вероятно, он уже выполнил свои обязательства перед прессой.

   Если бы я обогнал Рейвенскрофта, я бы прямо сейчас направился в зал ожидания победителей, чтобы остыть и дождаться интервью, но вместо этого меня обнимают большинство моих механиков, некоторые айтишники и получаю хлопки по спине от Хёрста. Лиам стоит там, ухмыляясь от уха до уха, и с возгласом дает мне пять.

   — Это было потрясающе, — говорит он, затем притягивает меня в объятия. — Ты потный, как свинья, чувак. Я скажу Белле, чтобы она отложила интервью с тобой на минуту.

   Я пью воду с электролитом, обезвоженный после изнурительных полутора часов.

   — Мне всё равно, все потные. Давай просто покончим с этим.

   Я думал, Элли выйдет поприветствовать нас на финишной прямой. Признаюсь, я надеялся на объятия моей новой фальшивой девушки, но мне следовало сказать ей, чтобы она встретила меня с остальной командой после гонки. Даже при том, что я знаю, где она сидит на трибунах, я не могу отсюда разглядеть её лица. Фанаты пробираются через ряды, пытаясь попасть на трассу, которая была открыта, чтобы они могли наблюдать за подиумом с близкого расстояния. Я всё равно поднимаю руку и машу в её сторону, надеясь, что она меня заметит, но всё, что я получаю, — это одобрительные возгласы фанатов “Titan”, размахивающих своими флагами и шляпами.

   Белла берет у меня интервью после гонки, и я отвечаю на все вопросы, не желая усложнять ей работу. Но когда появляется Уэст, широко улыбаясь, все журналисты бросаются за ним, и я на мгновение остаюсь наедине с Беллой.

   — Эй, ты рассказала Элли о сегодняшнем мероприятии? — тихо спрашиваю я.

   Мы всегда встречаемся с командой, чтобы отпраздновать, даже если нам нужно идти в следующее место по расписанию. Мне нужно будет взвеситься после гонки у Этьена, пока я буду беседовать с Лиамом.

   Белла бросает на меня странный взгляд.

   — Во — первых, она помогла всё организовать. Она отвечает за связь с партнерами, и спонсоры тоже будут, — затем она скрещивает руки на груди и добавляет: — И почему ты сам ей не сказал?

   Я потираю затылок, пот всё ещё струится с меня.

   — Я, эм, не знал, буду ли я в настроении праздновать.

   Она вздыхает.

   — Боже мой, ты такой тщеславный. Ты что, думал, она будет смеяться над тобой, если ты придешь одиннадцатым?

   — Даже не смей шутить по этому поводу, — я вздрагиваю. Я не финишировал с меньшим количеством очков со времен Гран — при Мадрида в прошлом сезоне, когда я потерял рулевое управление на третьем круге и едва добрался до пит — лейн.

   — Ей было бы всё равно, — говорит Белла, её взгляд смягчается. — Её не волнует ничего из этого. На этот раз ты можешь быть уверен, что ты ей нравишься, и это связано с тобой лично, а не с Оливером Стоуном, двукратным чемпионом мира.

   Если бы только она знала правду.

   Я краснею, хотя, возможно, это из — за перегрева в спортивном костюме.

   — Спасибо, Белла. Увидимся там.

   Элли придет на вечеринку. Теперь мне действительно нужно принять душ и переодеться, потому что Лиам был прав — я потный и отвратительный, и я не могу появиться в таком виде.

   Я не знаю, почему меня это должно волновать, но на этот раз я не хочу думать об этом слишком много. Элли великолепна, и мы собираемся провести много времени вместе. Я позабочусь о том, чтобы мы оба наслаждались каждой минутой этого.

  
  
   

    ГЛАВА 17 

   

   Элли

   Я поздно просыпаюсь из — за звонка с ресепшена, сообщающего, что госпожа Рин Кацура оставила для меня посылку. Я прошу их доставить её ко мне в номер, затем заказываю завтрак, потому что сегодня я не вернусь на трассу — не то чтобы там кто — то будет.

   Вчерашняя вечеринка пошла не по плану. Я надеялась увидеть Оливера, сделать ещё один шаг на пути к тому, чтобы стать фальшивой парой, может быть, раскрыв наши отношения команде. Но на вечеринке было слишком многолюдно, чтобы я могла даже приблизиться к нему, пространство было слишком маленьким для такого количества людей. Я не знала, что придет так много людей, но между командами — механиками Уэста и Оливера, техниками и персоналом службы поддержки — партнерами и фанатами с VIP — билетами, которые позволяли им увидеть своих героев, у меня не было ни единого шанса.

   Однажды я встретилась взглядом с Оливером через комнату, и он поморщился, явно сожалея о том, как всё обернулось, но я не могла стоять в очереди, чтобы поговорить с ним. У меня было много работы, но, по крайней мере, представители, с которыми я встречалась, были довольны тем, как команда представила их бренды. Я извинилась перед владельцем AEON за неудачу с зелеными наклейками, и он поздравил меня с тем, что я вовремя заменила их, а затем сказал, что я должна позвонить ему, если мне когда — нибудь понадобится работа, потому что ему всегда нужны эффективные сотрудники.

   Я была бы польщена этим предложением, если бы он не пялился прямо на мою грудь, когда делал это. Я извинилась и отправилась на поиски Беллы, которая после двух бокалов шампанского расслабилась, закончив со своей работой.

   — Мужчины — свиньи, — пробормотала она, когда я рассказала ей про владельца AEON.

   Она взглянула туда, где Уэст фотографировался с несколькими визжащими фанатками, и я тут же решил как — нибудь в ближайшее время завести о нем разговор.

   Я вернулась в отель, измученная и с ноющими ногами, и увидела, что вестибюль полон нашей команды — все механики и дорожные бригады готовились погрузить машины и всё оборудование на грузовое судно, ожидающее в порту Дубая, чтобы отправиться в Стамбул, где должна была состояться следующая гонка. Остальная часть команды вылетит завтра ранним утренним рейсом, за исключением Беллы, Хёрста и меня, которые будут присутствовать на гала — приёме с Уэстом и Оливером.

   Теперь я открываю посылку, которую прислала мне мисс Кацура, и прикусываю губу при виде аккуратно сложенного платья. Оно такое же великолепное, каким я его помню, как и туфли на каблуках, которые она подготовила для меня. Также есть квадратный клатч из серебристого металла, отполированного до зеркального блеска. За воротник платья заткнута сложенная записка, сделанная из дорогого картона.

   «

   Обувь должна быть достаточно удобной для танцев. РК.»

   Я невольно улыбаюсь, гадая, насколько сильно ей не понравилось бы, если бы её сравнивали с феей — крестной Золушки.

   Затем моё внимание привлекает узкая бархатная коробочка на дне упаковки. Я вытаскиваю её, затем открываю крышку — и ахаю, потому что на шелковой подкладке лежит красивое колье — цепочка с маленькими бриллиантами, сверкающими в утреннем свете.

   О боже.

   Я достаю ожерелье, восхищаясь тяжестью камней. Я никогда не держала в руках ничего более прекрасного. Зайдя в ванную, я надела его, желая привыкнуть носить его перед сегодняшним торжеством. Потом я снова снимаю его, боясь сделать что — то не так, и запираю в сейф в своей комнате — оно, вероятно, стоит несколько тысяч долларов, и мне нужно сохранить его в целости. Мне нужно будет написать мисс Кацуре и поблагодарить её за то, что она нашла мне ожерелье на время.

   Я доедаю половину своего завтрака из шакшуки и хлеба питта, когда кто — то стучит в мою дверь. Я вытираю рот салфеткой, осознавая, что всё ещё в пижаме, хотя уже почти полдень. Я приоткрываю дверь и выглядываю из — за нее, но это всего лишь Белла, и она врывается в мою комнату, даже не поздоровавшись.

   — О, у тебя потрясающий завтрак, — она садится на мою кровать и берет себе кусочек питты, затем наклоняется, чтобы взять кусочек яйца. — Я умираю с голоду.

   — Хм, — я сажусь напротив неё. — Есть какая — нибудь причина, по которой ты не заказала что — нибудь для себя?

   Она проглатывает питту и берет виноградину из маленькой вазочки.

   — День спа.

   — Что?

   — День спа, — повторяет она, медленно выговаривая слова. — Неприятный, но необходимый ритуал, который мы должны совершить перед торжественным мероприятием, на котором будут присутствовать знаменитости и миллионеры.

   Я опускаю взгляд на свои ухоженные ногти, которым не помешал бы новый слой лака.

   — Точно. Я собиралась что — нибудь с этим сделать, но была слишком занята.

   Она откидывается назад, опираясь на руки, и вздыхает.

   — На самом деле мне не нравится потворствовать этим людям. Кому какое дело, что они думают о твоих ногтях. Но признаю, что чувствую себя лучше после нового нанесения. Ты не обязана идти, но я забыла сказать тебе, что забронировала столик для нас обеих, и теперь мы опоздаем, если ты немедленно не примешь душ.

   Я встаю с кровати.

   — Ладно, я пойду. Спасибо за приглашение, — затем я указываю на неё. — Но не смей прикасаться к этому круассану. Я собираюсь съесть его на ходу.

   Следующие два часа мы проводим за мытьем, полировкой, натиранием воском и, в моём случае, стрижкой — я не стриглась восемь недель и нуждалась в обновлении. Это должно было вызывать дискомфорт, но в итоге это стало отличным опытом и дало мне время лучше узнать Беллу, хотя я не осмелилась поднять тему Уэста Адамса, пока мы в компании косметологов. Какой бы дружелюбной ни была Белла, я понимаю, что она очень скрытный человек и не хотела бы говорить о своих самых сокровенных секретах на публике.

   Я также всё меньше и меньше уверена, что она — злодейка, стоящая за недавними катастрофами Оливера. Возможно, у неё есть связи в средствах массовой информации — и деньги — чтобы начать операцию такого масштаба, но, похоже, ей действительно нравится Оливер. Судя по тому, как он говорил о ней, они кажутся почти братом и сестрой, что вполне логично, если они знают друг друга десять лет.

   Я просто не могу представить, что она стоит за всем, что с ним случилось. Она кажется напряженной и взвинченной — и она упоминала, что время от времени у неё возникают порывы к убийству, — но она не кажется коварным, плохим человеком, что было бы необходимым условием для достижения того, через что прошел Оливер.

   Мы обедаем в маленьком японском ресторанчике в торговом центре, где у нас был спа — день, и к тому времени, как мы возвращаемся в отель, уже шесть вечера, и я начинаю нервничать, гадая, как пройдет гала — приём с Оливером. Он не выходил на связь, кроме короткого сообщения с вопросом, не возражаю ли я встретиться с ним в семь в вестибюле отеля, на что я, как идиотка, ответила смайликом с поднятым вверх большим пальцем, потому что Белла смотрела, как я печатаю, и я забеспокоилась.

   — Покажи мне платье, — приказывает она, следуя за мной в мою комнату. — Тогда я скажу тебе, какое ожерелье подойдет к нему.

   — О! — я бросаюсь к сейфу, облегчение обрушивается на меня, когда я нахожу ожерелье там, где я его оставила. — Мисс Кацура прислала мне это вместе с платьем.

   Белла драматично ахает.

   — О, это великолепно. Определенно лучше, чем я представляла.

   Я веду её в ванную, куда повесила платье, чтобы оно не помялось.

   Она подходит ближе, чтобы провести кончиками пальцев по изящной вышивке на лифе.

   — Я так завидую. Мисс Кацура — гений, и ты будешь выглядеть потрясающе.

   — Спасибо, — говорю я, внезапно немного растерявшись. — Сегодня было действительно здорово.

   — Сегодняшний день ещё не закончился, — беспечно отвечает она, затем морщится. — Ну, это прозвучало более зловеще, чем я предполагала. Я уже могу сказать, что мы оторвемся на славу.

   Она машет мне пальцем и уходит собираться. Я быстро умываюсь, стараясь не испортить свою шелковисто — гладкую прическу, затем встаю перед зеркалом в нижнем белье, со спонжем для макияжа в руке и удивляюсь, как я здесь оказалась. Я выхожу из оцепенения и использую все свои навыки визажиста, чтобы создать свежий образ с помощью блестящих теней для век и подводки для глаз. Это было бы чересчур для дневного мероприятия, но это гала — приём, и, как сказала Белла, на нём будут знаменитости и миллионеры, поэтому я надушилась своими любимыми духами, потому что они всегда поднимают мне настроение. Я обдумываю выбор помады и выбираю темно — лиловую, которая отлично сочетается с платьем.

   Наконец, я снимаю красивое платье с вешалки и позволяю ему соскользнуть через голову. Молния застегивается с трудом, и я чуть не зову Беллу на помощь, но мне всё же удается застегнуть её самой. Я влезаю в туфли, благодарная за то, что мисс Кацура не выбрала для меня четырехдюймовые каблуки.

   Проверяя свой телефон, я понимаю, что у меня есть всего десять минут, чтобы спуститься в вестибюль. Бриллианты смотрят на меня с туалетного столика, и я на мгновение замираю, затем беру их и аккуратно закрепляю на шее. Ожерелье касается моей кожи, прохладное и тяжелое.

   Не могу сказать, что мне это не нравится.

   Я никогда не смогла бы позволить себе такое в своей реальной жизни, но на этот раз я не против выйти за пределы своей зоны комфорта и примерить что — то новое.

   Я кладу телефон, губную помаду, салфетки и ибупрофен — предметы первой необходимости — в клатч, в котором остается ровно столько места, чтобы положить ключ — карту от отеля. Когда я выхожу в коридор отеля и запираю дверь, я жалею, что мисс Кацура не снабдила меня чем — нибудь вроде накидки, несмотря на длинные рукава и скромный крой платья, я чувствую себя странно обнаженной, но сейчас я ничего не могу с этим поделать.

   Коридор пуст, отель почти опустел теперь, когда большая часть нашей команды покинула его и уехала в Турцию. В лифте тоже никого нет, но в тот момент, когда я выхожу из него в вестибюль, я замечаю Уэста, Хёрста и Оливера, ожидающих у стойки администратора.

   Все они одеты в чёрные смокинги, но меня волнует только Оливер. Пиджак идеально сидит на нём, и некоторые мужчины выглядят чересчур нарядными в галстуке — бабочке, но ему очень идёт. Он выглядит как знаменитость, которой он и является, и он мой кавалер на эту ночь. Волна предвкушения пронзает меня, бабочки порхают в моём животе.

   Они сначала не замечают меня, тихо разговаривая, но Уэст бросает взгляд через плечо Оливера, и его брови взлетают вверх. Он улыбается мне, затем толкает локтем Оливера, который поворачивается ко мне.

   Его взгляд скользит с моего лица вниз по платью и обратно, и он открывает рот, как будто хочет что — то сказать, затем снова закрывает его и кивает, его горло подергивается. Жар окутывает моё лицо, и я надеюсь, что мой тональный крем скроет большую часть смущения. Я прекрасно понимаю, что Херст стоит рядом. В отличие от Уэста, он знает, что наше влечение ненастоящее, поэтому я надеюсь, что он сочтет меня достаточно хорошей актрисой.

   — Привет, — мой голос звучит выше обычного, поэтому я заставляю себя сделать глубокий вдох и не смотреть на Оливера, когда спрашиваю: — Я припозднилась?

   Уэст проверяет свои дорогие часы, похожие на часы Оливера.

   — Нет. Но Беллы да, если она не появится здесь…

   Он замолкает, когда лифт подает звуковой сигнал, пристально глядя на открывающуюся дверь. Он расправляет плечи и поправляет запонки на манжетах, затем делает бесстрастное лицо. Я оглядываюсь на лифт, откуда выходит Белла с телефоном в руке, большие пальцы летают по экрану, пока она печатает.

   — Всем привет, — говорит она отстраненным голосом. — Прости, пап, мне просто нужно отправить электронное письмо. Мы можем идти, я готова.

   Если бы я не следила за реакцией Уэста, я бы пропустила то, как подергивается мышца на его челюсти. Он хорошо скрывает свои чувства, но недостаточно. Я поднимаю взгляд на Оливера, чтобы проверить, заметил ли он это тоже, когда Хёрст выходит из вестибюля и направляется к ожидающей машине.

   Оливер ухмыляется и качает головой, затем наклоняется ближе, чтобы прошептать мне на ухо:

   — Не спрашивай меня о деталях, потому что я их не знаю. Кстати, ты прекрасно выглядишь. Это фантастическое платье.

   Его дыхание овевает мою кожу, и по моим плечам и рукам пробегают мурашки. Чёрт возьми. Он не должен был так сильно влиять на меня, но, по крайней мере, это сделает наше шоу более аутентичным.

   Мы забираемся в большую чёрную машину с тонированными стеклами, и Оливер садится рядом со мной, его бедро прижимается к моему. Рядом со мной есть ещё одно свободное место, но когда я собираюсь подвинуться, чтобы дать ему больше места, он останавливает меня прикосновением руки.

   — Я не возражаю, — бормочет он, слегка двигая бедром.

   Я делаю медленный, размеренный вдох. Если бы мы действительно были парой, я бы не пыталась сбежать от него.

   — Хорошо.

   Я тянусь за ремнем безопасности и застегиваю себя. Затем я поднимаю взгляд, чтобы посмотреть, заметил ли происходящее кто — нибудь ещё, но Хёрст сидит впереди, разговаривая по телефону, Белла всё ещё печатает свое электронное письмо, а Уэст слишком занят, уставившись на неё с места перед нами, чтобы сосредоточиться на чем — то ещё.

   Мне приходит в голову, что мисс Кацура правильно сделала, не дав мне накидку. В машине невыносимо жарко, и я уверена, что это из — за того, что сегодня душно, а не из — за того, что Оливер — настоящая печь, от его тела исходит тепло.

   — Я ещё не поздравила…

   — Мне жаль, что у нас не было возможности…

   Мы с Оливером начинаем говорить одновременно, затем прерываемся, улыбаясь. Он делает мне знак продолжать.

   — Поздравляю с твоей вчерашней гонкой, — говорю я. — Было страшно смотреть, но ты так хорошо выступил.

   Он фыркает и качает головой.

   — О боже, я ненавижу, когда Белла права.

   Я хмурюсь.

   — Что, прости?

   Он складывает руки на груди и признается:

   — Она сказала, что тебе будет всё равно, что я не добрался до подиума.

   Мне требуется мгновение, чтобы понять, но потом до меня доходит.

   — Ты думал, я буду плохо думать о тебе, потому что ты не получил приз? Но ты стартовал с четырнадцатого места и занял четвертое!

   Уэст, наконец, выходит из — под своих чар и поворачивается к нам.

   — Да, чувак, я сегодня смотрел повтор. Ты был в ударе. И, э — э, спасибо за твою помощь с Рейвенскрофтом.

   Кончики ушей Оливера краснеют.

   — Не стоит об этом.

   — И с тобой мне тоже не удалось поговорить, — быстро говорю я Уэсту, отвлекая внимание от Оливера. — Это была потрясающая гонка.

   Уэст прихорашивается, как я и ожидала, и объясняет свой план победить Граффа в чемпионате этого года. К тому времени, как он заканчивает свою сложную стратегию, мы подъезжаем к высокому отелю со стеклянными стенами.

   — Одному из членов правления Формулы–1 принадлежит всё это здание, — бормочет Оливер. Он протягивает мне руку, чтобы я ступил на безупречно чистую черную ковровую дорожку. — Гала — приём состоится на террасе на крыше.

   Я хватаю его за руку и позволяю ему поддержать меня — и он не отпускает меня. Вместо этого он переплетает свои пальцы с моими и слегка сжимает их.

   — Так нормально? — бормочет он.

   Моё сердце замирает, но я всё равно киваю.

   — Да.

   Рука об руку мы проходим через высокие стеклянные двери в оживленный вестибюль. Я напоминаю себе, что всё это напоказ, держание за руку и задушевные разговоры, но трудно помнить об этом, когда он рассеянно проводит большим пальцем по внутренней стороне моего запястья, пока мы ждем лифты.

   Прежде чем я успеваю задуматься, не рискую ли я влюбиться в Оливера, наступает наша очередь, и мы втискиваемся в лифт вместе с двумя водителями “Sigma” и пожилой чернокожей женщиной в потрясающем красном платье, которая, как мне кажется, певица. За мной следуют ещё люди, пока я не оказываюсь прижатой к Оливеру с одной стороны и незнакомому мужчине с другой. Оливер хмуро смотрит на меня сверху вниз, затем отпускает мою руку и обнимает за плечи, притягивая меня в объятия сбоку, чтобы я была защищена от прикосновений кого — либо ещё.

   Я ничего не говорю — мы не обсуждали подобную ситуацию, но я думаю, что это точно заслуживает прикосновения. Я наклоняюсь к нему, опираясь на его смокинг, и вдыхаю его аромат. Мои веки, затрепетав, закрываются на мгновение. Я снова поднимаю взгляд и вижу, что Оливер смотрит на меня, прикрыв серые глаза. Он никогда так на меня не смотрел, и мне это нравится. Несмотря на то, что мы в переполненном лифте, всё его внимание приковано ко мне. Я хочу, чтобы это продлилось как можно дольше, но дверь лифта слишком быстро открывается, и мы все вываливаемся на крытую террасу, освещенную со вкусом расставленными напольными светильниками.

   Я поворачиваюсь туда, откуда доносится музыка, и ахаю. Передо мной открывается панорама Дубая, тысячи огней сияют в сумерках, а вдалеке море мерцает оранжевым и фиолетовым в последних лучах заходящего дня. Солнце, должно быть, скрылось за горизонтом несколькими минутами ранее.

   Оливер не отпускает меня. Он обнимает меня за талию и ведет вперед, мимо просторной гостиной с большими круглыми столами, накрытыми для ужина, к танцполу, где пары раскачиваются под мягкую джазовую музыку.

   Он наклоняется, кладет руку мне на поясницу и спрашивает:

   — Потанцуешь со мной, Элли?
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   Элли

   Я кладу свою правую руку Оливеру на плечо и позволяю ему держать меня за левую. Мы старательно смешиваемся с другими танцорами, и я нисколько не удивлена, когда Оливер оказывается неплохим танцором.

   — Есть что — нибудь, чего ты не умеешь? — шепчу я ему в плечо, потому что боюсь встретиться с ним взглядом.

   Оливер наклоняется ближе, так что его подбородок касается моего виска.

   — Очевидно, я не способен позаботиться о своём имидже.

   Я улыбаюсь.

   — Ах да. Чуть не забыла.

   Он крепче сжимает мою руку, его пальцы переплетаются с моими. Затем он притягивает меня на дюйм ближе к своему телу и говорит:

   — А ещё иногда я забываюсь. Что ты здесь, потому что я не смог бы сделать это без тебя.

   Я не это имела в виду, но я не хочу его поправлять, потому что он прав. Я нахожусь здесь, чтобы помочь ему исправить его имидж, и наши танцы на модной вечеринке во многом помогут в этом, тем более что мы, вероятно, представляем собой идеальную картину влюбленной пары, танцующей близко, но уважительно, ведущей задушевную беседу шепотом.

   Но мой живот болезненно скручивается при этом напоминании, и я проклинаю себя за глупость. Да, я нахожу Оливера привлекательным — я честная, красно — кровная9 женщина. Вероятно, он думает, что я достаточно сексуальна, иначе он бы вообще не согласился на этот фарс. Но на этом всё. Мы не можем быть ничем большим, чем друзьями и коллегами.

   — Это хорошо. Может быть, нам стоит попросить Беллу сфотографировать нас, — я не хочу ничего забывать об этом моменте, но я не могу признаться в этом Оливеру, поэтому я добавляю: — Спасибо, что прислали мисс Кацуру помочь мне. Она потрясающая.

   — Ты прекрасна даже без её помощи.

   Я поднимаю взгляд, удивленная его хриплым голосом. Наши глаза встречаются, и меня пронзает осознание того, что я нахожу в его взгляде. Оливер хочет меня, и по тому, как темнеет его взгляд, я знаю, что он видит то же самое в выражении моего лица.

   Это так неправильно. Он мой клиент. Или я сотрудница его команды — я больше не знаю, что правда, а что подделка, но я знаю, что тепло его тела очень реально, как и то, как мои внутренности размягчаются, жидкое тепло разливается у меня в животе.

   — Оливер… — шепчу я, не в силах отвести взгляд.

   Он поднимает руку выше по моей спине и прижимает меня чуть ближе. Он даёт мне время отстраниться, но я не хочу — если бы мы не были окружены всеми этими людьми, я бы обвила руками его шею и прижалась к нему…

   На нас натыкается ещё одна пара, и мужчина извиняется по — французски, уводя свою даму прочь, пока они сдерживают смех. Мой разум проясняется, и я поднимаю взгляд на Оливера и вижу, что он стискивает челюсти.

   Он ослабляет хватку и без усилий кружит меня.

   — Не нужно просить Беллу, — говорит он, кивая в сторону танцпола. — Здесь повсюду фотографы Формулы–1. Если нужно фото, мы можем взять один у них.

   — О, — говорю я, мой голос звучит пискляво. — Ладно, может быть, позже.

   Я не хочу, чтобы мои раскрасневшиеся щеки и безумный взгляд попали в камеру, и мне нужно минутку побыть вдали от Оливера, чтобы взять себя в руки. Я не могу думать, пока нахожусь в его объятиях, но нет никакого способа освободиться от него, не наделав глупостей, поэтому я заставляю себя сделать глубокий вдох, чтобы расслабиться.

   Но вместо этого его аромат ещё больше наполняет мой нос. Было бы странно, если бы я узнала, каким одеколоном он пользуется, и купила его, чтобы распылить на свою подушку?

   Я подавляю стон. Да, это было бы жутко, и, кроме того, мне бы это совсем не помогло. Мне нужна дистанция, а не идеи сталкера.

   Мы проходим мимо Леона Ортеги, танцующего с молодой женщиной, которая, как мне кажется, могла бы быть актрисой популярного телешоу, затем Хёрста, который держит свою партнершу почти на расстоянии вытянутой руки.

   — Она жена руководителя команды “Монтгомери”, Квентина Хэкетта, — шепчет мне Оливер. — Не могу поверить, что она вообще согласилась потанцевать с ним. Должно быть, она снова в ссоре со своим мужем.

   Я улыбаюсь ему в плечо.

   — Вау, это серьезная сплетня, Стоун.

   Он притворно хмурится, глядя на меня сверху вниз.

   — Да будет тебе известно, что это важная информация для победы над “Монтгомери”. В последний раз, когда они были в ссоре, у Хэкетта в течение месяца был полный бардак, и команда пострадала из — за этого. В Торонто Рейвенскрофт лидировал половину гонки, а затем они все испортили, вызвав обоих своих гонщиков в бокс одновременно.

   Мы медленно подходим к столу, за которым сидят Белла и Уэст, на расстоянии одного стула друг от друга и явно не разговаривающие друг с другом. Как раз в тот момент, когда я собираюсь присоединиться к Белле и прервать неловкий момент между ними, Торнтон Норман, один из пилотов “Zenith”, предлагает ей руку и уводит на танцпол. Уэст делает знак проходящему мимо официанту, который ставит перед ним бокал шампанского. Он осушает его одним большим глотком и вздрагивает, затем смотрит на танцующие пары так, словно подумывает о том, чтобы поджечь всё это место.

   Я прикусываю внутреннюю сторону щеки, раздумывая, должна ли я что — нибудь сказать. Затем я поднимаю взгляд на Оливера, вопросительно поднимая брови.

   — Я поговорю с ним, — бормочет он.

   Он подводит меня к столу, и мы находим наши именные карточки, написанные красивым курсивом. Моя между Оливером и Беллой, за что я благодарна, но всё равно странно присутствовать на этом очень шикарном мероприятии, явно предназначенном для пилотов и элиты Формулы–1. Один за другим к нам присоединяются другие и занимают свои места, и становится очевидно, что мы сидим за большим круглым столом вместе с командой “Montgomery”.

   — Я не знаю, кто занимался рассадкой, — бормочет Белла мне на ухо, пока Рейвенскрофт ухмыляется нашим гонщикам и садится напротив Оливера. — Но они должны быть уволены.

   Не могу не согласиться. За другими столиками приятно беседуют, пока подают горячие закуски — обжаренные морские гребешки в травяном масле и небольшие порции острого супа из морепродуктов. Здесь, однако, команда “Montgomery” держится особняком, почти не разговаривая с нами. Ни Рейвенскрофт, ни Барклай не пришли на мероприятие с парой, и Барклай большую часть первого блюда проверяет свой телефон под столом. Руководитель их команды и его жена разговаривают вполголоса, их лица напряжены, и атмосфера распространяется на нашу сторону стола подобно гнетущему влажному облаку.

   Уэст опрокидывает свой второй бокал шампанского, и Оливер наклоняется, чтобы заговорить с ним, отчего хмурый взгляд другого водителя только усиливается. Затем вместо шампанского он заказывает виски, и это задает тон всему остальному мероприятию.

   Речи длинные, с большим количеством похлопываний по плечам среди различных важных людей — потому что, конечно, в основном все они мужчины. Как победители предыдущего сезона, команда “Titan” приглашена на фотосессию с президентом Формулы–1, а я остаюсь наедине с Беллой и командой “Montgomery”.

   — Эй, — бормочу я, понизив голос. — Могу я спросить тебя кое о чем?

   Она отрывает взгляд от того места, где Оливер и Уэст позируют с ещё одним мужчиной с бриллиантовыми запонками.

   — Хм?

   — Что случилось между тобой и Уэстом? — спрашиваю я и съеживаюсь под её пристальным взглядом. — Я поднимаю этот вопрос только потому, что он на пути к тому, чтобы напиться сегодня вечером, и я думаю, что это как — то связано с тобой.

   Её рука поднимается к ожерелью, ещё одному бриллиантовому, с красивой подвеской в форме розы.

   — Он пригласил меня на танец, и я отказалась. Я ничего не могу поделать, если он не понимает намека.

   Я поджимаю губы, раздумывая, как сформулировать свой следующий комментарий.

   — Э — э, я не могла не заметить, что перед сегодняшним вечером отношения между вами были немного натянутыми.

   Она сердито смотрит на меня, но затем её голубые глаза наполняются слезами, и она быстро моргает, глядя в ночное небо.

   — Чёрт, Белла, — я беру её за руку и сжимаю её между своих ладоней. — Прости. Мне не следовало совать нос не в свое дело.

   Она сердито шмыгает носом и наклоняет голову, чтобы провести пальцами под глазами.

   — Нет, всё в порядке. Мне просто неприятно, что ты заметила. Я думала, мы прошли через это, но, очевидно, нет.

   Она бросает взгляд на сцену, где пожилая женщина в просторном черном платье теперь висит на руке Уэста, смеясь над чем — то, что он сказал.

   — Ты не обязана мне говорить, — я пытаюсь вернуть её внимание ко мне. — Забудь, что я вообще спрашивала.

   Белла качает головой.

   — Я обещаю, что расскажу тебе, только не сегодня вечером. Не здесь, хорошо? Мне понадобится нечто большее, чем бокал шампанского, чтобы закончить рассказ, и я бы предпочла сохранить это в тайне от своего отца.

   Я морщусь.

   — Да, я понимаю.

   Она берет свой стакан газированной воды и чокается с моим, который всё ещё стоит на столе.

   — Ну и вечеринка, да? Но, по крайней мере, вы с Оливером отлично смотритесь вместе. Я возьму фотографии у пресс — команда, и моя команда разместит их в аккаунте Оливера, хорошо?

   Я тронута тем, что она спрашивает моего разрешения.

   — Да, это было бы мило. Но поговори с Оливером, пожалуйста.

   Её улыбка немного грустная, но она нежно похлопывает меня по руке.

   — Конечно, но я уже знаю, что он согласится. Ты ему действительно нравишься.

   Моё сердце подпрыгивает от её слов. Я беру стакан с водой и делаю глубокий глоток, чтобы скрыть свой дискомфорт. Белла видит только то, что мы с Оливером демонстрируем публике. Это означает, что мы отлично справляемся с работой, вот и всё. Это не значит, что какие — то чувства настоящие.

   Оливер жестом приглашает меня присоединиться к нему на другой стороне танцпола, и мы позируем перед камерами. Я натягиваю свою лучшую улыбку и улыбаюсь ему, надеясь, что мы хорошо продаем нашу историю. Прессе всё нравится, особенно когда он притягивает меня ближе, что выглядит так, будто он целует меня в висок.

   На самом деле он только бормочет:

   — Пытка почти закончилась, я обещаю.

   Я улыбаюсь по — настоящему, и я знаю, что фотографии получатся хорошими — нам достаточно комфортно друг с другом, чтобы это казалось искренним.

   Когда мы возвращаемся к столу за основным блюдом, покончив с фотосессией, он небрежно кладет руку на спинку моего стула. Его большой палец касается моего плеча — сначала я думаю, что он прикоснулся ко мне случайно, но он делает это снова, медленной, обдуманной лаской. Сквозь прозрачный рукав платья я чувствую тепло его ладони и ничего не могу с собой поделать. Я наклоняюсь навстречу прикосновению, затем поворачиваюсь к нему всем телом, пока моё бедро не оказывается на одном уровне с его.

   Белла делает наше откровенное фото, и я немного волнуюсь, опасаясь, что это может зайти слишком далеко, но заставляю себя расслабиться. Чем больше материала у нас будет на выбор при создании нашей истории, тем лучше.

   Оливер на мгновение замирает, затем делает глубокий выдох и не сдвигает ногу, чтобы увеличить расстояние между нами. Я хочу знать, о чём он думает — к чему это ведёт. Он всё ещё просто притворяется или почувствовал то же влечение, что и я, когда мы танцевали?

   Прежде чем я успеваю сделать вывод, приносят нашу еду, и мы снова отстраняемся друг от друга. Я едва ощущаю вкус того, что ем, что, возможно, и хорошо, судя по лицам окружающих меня людей. Филе — миньон в соусе из черного перца, которое должно быть идеально розовым в середине, прожарено до однородно — серого цвета, а картофельный гратен, хотя и восхитительный на вид, остывает к тому времени, как его подают к нашему столу.

   — Кого — то уволят, — руководитель команды Монтгомери радостно смеётся, вытирая рот белой салфеткой. — Это было чудовищно.

   Его жена решительно смотрит в свою тарелку, её челюсть напряжена, и она не реагирует на его грубое замечание. Я бросаю взгляд на Хёрста, благодаря звёзд за то, что меня наняла его команда, а не их конкуренты. Я не могу представить, что получу такой теплый прием где — либо ещё, и я не могу всё испортить.

   Это означает, что я больше не буду прижиматься к груди Оливера во время танца, не буду прикасаться к нему под скатертью и не буду представлять, какими были бы наши отношения, если бы меня не наняли в качестве его девушки.

   Мы бы никогда не встретились, если бы я не подписала то первое соглашение о неразглашении и не согласилась на всё это. Я должна помнить, что моя жизнь никогда бы не пересеклась с жизнью Оливера, если бы не какой — то злобный засранец, который пытается разрушить его карьеру. Это печальная мысль, и она убивает последние остатки счастья, которое зажег во мне танец с Оливером.

   Как только наши тарелки убраны, я извиняюсь и иду в ванную. Соотношение мужчин и женщин на этой вечеринке настолько велико, что в туалетах нет очереди, но я все равно уделяю минутку себе, подкрашиваю губы и проверяю, не слишком ли помялось мое платье.

   Я собираюсь уходить, когда в уборную входят две женщины, разговаривающие вполголоса. Я уверена, что один из них мне незнакома, но мне кажется, я где — то видела другую, может быть, около паддока? Она красива, как модель, выше меня на несколько дюймов и одета с непринужденной элегантностью человека, который привык к такой жизни. Она могла бы быть подружкой одного из других водителей…

   И тут до меня доходит. Это женщина с фотографии Оливера, та, которую я видела в офисе Вероники в Саванне. Мои щеки вспыхивают, когда я вспоминаю, что они отфотошопили её бикини с фотографии, и я открываю рот, чтобы что — то сказать, хотя понятия не имею, что я должна ей сказать. Мне жаль, что ваша конфиденциальность была нарушена таким образом? Жаль, что вас втянули в эту неразбериху? Но это вызвало бы вопросы, на которые я не могу ответить. Предполагается, что я девушка Оливера, и, если уж на то пошло, я должна изображать ревность к ней. В конце концов, папарацци сделали вид, что они были вместе на той вечеринке всего месяц назад, а теперь Оливер встречается со мной.

   Прежде чем я успеваю принять решение, она переводит взгляд с моего лица на платье, а затем на туфли и обратно. Даже её усмешка прекрасна, что, честно говоря, чертовски раздражает. Она важно проходит мимо меня к кабинкам, оставляя за собой шлейф дорогих духов. Её подруга спешит за ней, но бросает на меня любопытный взгляд.

   Уф.

   Я кладу помаду обратно в сумочку, захлопываю её и расправляю плечи. Я имела дело со злыми девчонками и знаю, что не могу позволить её поведению задеть меня. Но то, как она оценила меня и нашла что — то, чего во мне не хватает…Я качаю головой и выхожу из уборной, не желая перед зеркалами, когда она и её подруга вернутся. Я пробираюсь сквозь толпу к нашему столику, оркестр снова играет, и люди танцуют, хотя и с меньшим энтузиазмом, чем раньше. Беллы нигде не видно, но Уэст и Оливер всё ещё сидят там, близко склонив головы друг к другу. Я замедляю шаг, не желая им мешать, но Уэст поднимает взгляд и видит, что я неловко топчусь на месте. Он приподнимает подбородок в знак приветствия, затем хлопает Оливера по плечу и встает, чтобы уйти.

   — В его стакане была вода или водка? — шепчу я Оливеру и сажусь рядом с ним.

   Он улыбается.

   — Вода. Я убедил его притормозить. В любом случае, он не большой любитель выпить и знает, что на таком мероприятии, как это, нельзя переусердствовать.

   Говоря это, он смотрел вслед своему товарищу по команде, но теперь он сосредотачивается на мне, и выражение его лица меняется. Его брови хмурятся, и он тянется ко мне, беря за руку.

   — Эй, что случилось? — спрашивает он низким, но требовательным голосом.

   Я качаю головой.

   — Ничего.

   Я ненавижу, что Оливер заметил — это значит, что другие тоже могли это видеть. Мы дурачили всех вокруг, но, возможно, я не такая уж хорошая актриса.

   Он наклоняется ближе ко мне и слегка сжимает мои пальцы.

   — Ну же, Кин. Расскажи мне. Что — то случилось?

   Я напряженно поворачиваюсь, оглядываю толпу и замечаю красивую женщину, сидящую за другим большим столом на другой стороне открытой террасы, рядом с водителем — французом Моро.

   — Ах.

   Покорный вздох Оливера заставляет меня оглянуться на него. Он морщится, затем переплетает свои пальцы с моими.

   — Итак, ты познакомилась с Селеной? — спрашивает он.

   Я наклоняю голову.

   — Я бы так не сказала. На самом деле мы не говорили друг с другом, она просто…

   — Она что — то сделала? — Оливер снова кладет свободную руку на спинку моего стула, только на этот раз это кажется скорее защитным, чем небрежным. — Я могу поговорить с ней, если хочешь.

   — Нет, — быстро отвечаю я, крепче сжимая его руку. — Нет, от этого будет только хуже. Она просто странно посмотрела на меня, вот и всё. Не о чем беспокоиться, я обещаю.

   Оливер мгновение изучает моё лицо, его серые глаза напряжены, затем кивает.

   — Хорошо. Но ты должна сказать мне, если она сделает что — то ещё. Она… — он поджимает губы, словно сдерживая неприятное слово. — Она превращает сплетни в искусство, и все это знают, за исключением Моро. Бедный идиот так в неё влюблен.

   Я позволяю себе бросить взгляд на пару. Она печатает в своем телефоне, пока он вертит в руке бокал шампанского, наблюдая за ней.

   — Может быть, с ним она другая. Может быть, э — э, холодный образ она демонстрирует только публике.

   Оливер, кажется, не убежден.

   — Значит, ты полна решимости видеть в людях лучшее?

   — Я её не знаю, — я пожимаю плечами. — Она меня тоже не знает. Возможно, мы обе неправильно истолковали нашу встречу в уборной.

   Оливер хмыкает в ответ, и я знаю, что он считает меня наивной. Он назвал Моро бедным идиотом, потому что тот влюблен в свою девушку, что многое говорит мне о нём — и мне немного грустно. Оливеру пришлось нанять меня, совершенно незнакомого человека, чтобы выпутаться из того бардака, в который превратилась его жизнь. Моё сердце болезненно сжимается от осознания того, что я уже превратила его в какого — то несчастного героя, отчаянно нуждающегося в любви хорошей женщины, но возможно, он ничего этого не хочет. Возможно, наши с ним отношения идеально ему подходят.

   Я бросаю взгляд на Хэкетта и его женуЗа все время ужина они ни разу не притронулись к еде и не обменялись и парой слов, которые не были бы похожи на ссору. Белла и Уэст, которые присоединились к нам за десертом, не разговаривают. Я мало что знаю Хёрсте и матери Беллы, но я знаю, что они в разводе, так что из этого тоже ничего не вышло.

   Я сижу за столом разрушенных отношениях, и меня поражает, какой глупой я была, позволив себе развить настоящие чувства к Оливеру, даже если они в основном из разряда ‘Я хочу увидеть тебя обнаженным’. Возможно, этот гламурный мир просто не допускает успешных любовных историй — и в этом есть смысл. Ребята большую часть года в разъездах, почти без выходных. Даже если бы я следовала за Оливером повсюду, он всё равно был бы слишком занят, чтобы проводить со мной время большую часть времени, как я обнаружила на этой неделе. Его график сумасшедший, он забит таким количеством тренировок, стратегических сессий и пресс — конференций, что удивительно, что он вообще может спать.

   Я добавляю к этому детей, и внутренне съеживаюсь. Любая женщина, у которой родился ребенок от гонщика Формулы–1, большую часть времени была бы подавлена и одинока, и ребенка, вероятно, растил бы бесконечный поток нянь.

   Мою мысленную спираль обреченности прерывают официанты, ставящие на столы большие десертные тарелки. В тот момент, когда моя оказывается передо мной, я вздыхаю. Я рассчитывала на что — нибудь шоколадное или, может быть, местную выпечку, хотя в остальном всё было очень по — европейски, но это красиво оформленный клубничный чизкейк с великолепной, пышной клубникой в шоколаде сверху.

   Оливер сочувственно морщится.

   — Прости, Кин. Это отстой. Хочешь, я закажу тебе что — нибудь другое?

   — Нет, всё в порядке, — говорю я. — Я не хочу никого беспокоить. Но ты можешь взять мой.

   От чизкейка Оливера осталась уже половина, и он зачерпывает ещё ложку и со стоном слизывает сливки.

   — Если это тебя утешит, то это отвратительно. Клянусь, это худшая часть ужина.

   Мои губы растягиваются в улыбке.

   — Врунишка. Тебе не нужно притворяться передо мной.

   — О, слава Богу, — говорит он и набрасывается на мой чизкейк. — В этом стейке было недостаточно калорий для ужина. Я не знаю, о чём они думали, подавая микропорции спортсменам. И не волнуйся, после этого мы сможем уйти.

   Я оглядываюсь. Гости всё ещё доедают десерт, и столы, за которыми сидят президент Формулы–1 и его коллеги, кажутся особенно оживленными, оттуда раздается смех.

   — Я в порядке, — бормочу я. — Нам не нужно уходить раньше из — за меня.

   Это было бы противоположно тому, для чего меня наняли, если бы я утащила его с вечеринки, где мы должны были представить чистую, отшлифованную версию самих себя.

   Но Оливер качает головой.

   — Не волнуйся, у меня есть план.

   Когда обе наши тарелки становятся пустыми, он откладывает салфетку, допивает остатки газированной воды в своём стакане и поворачивается к Хёрсту.

   — У меня начинает болеть голова, — заявляет он достаточно громко, чтобы даже Барклай и Рейвенскрофт подняли головы и прислушались.

   Я ерзаю на стуле.

   — У меня есть ибупрофен в…

   — Тебе лучше немного отдохнуть, — прерывает меня Хёрст ровным голосом. — Мы увидимся завтра? Мы встречаемся в половине восьмого в вестибюле.

   Оливер встает и протягивает мне руку.

   — Прости, что прерываю наш вечер.

   Слова, и его, и Хёрста, звучат отрепетировано, и я понимаю, что они, должно быть, придумали эту фразу как какой — то сигнал.

   Поэтому я беру Оливера за руку и позволяю ему поднять меня на ноги.

   — Всё в порядке, я сама очень устала.

   Его глаза загораются, хотя он остается серьезным. Он поворачивается лицом к остальным, кивает команде “Монтгомери”, затем Белле и Уэсту и, наконец, кладет руку мне на поясницу, чтобы увести к лифтам.

   Когда мы проходим мимо столика “Этуаль”, за которым сидят Моро и Селена, он маневрирует так, чтобы оказаться между мной и Селеной, как будто ожидает, что в меня полетят кинжалы, и защищает меня. Это милый жест, но я не могу допустить, чтобы он что — то значил. Он просто притворяется хорошим парнем, и он действительно заслуживает за это высших оценок.

   Но я не так хороша в том, чтобы лгать самой себе, как другим, и есть крошечная, грустная часть меня, которая сожалеет о том факте, что Оливер на самом деле не мой.

  
  
   

    ГЛАВА 19 

   

   Элли

   Машина подбирает нас у входа в отель и прибывает как раз в тот момент, когда мы выходим из вестибюля с кондиционером в теплую ночь. Мои каблуки подкашиваются на черном ковре, ведущем к ожидающему автомобилю, поэтому я крепче сжимаю руку Оливера для поддержки. Он открывает передо мной дверь, затем проскальзывает внутрь позади меня, пока я пристегиваюсь, и берет меня за руку, хотя никто не наблюдает за нами.

   Я смотрю на наши переплетенные пальцы, гадая, понимает ли он вообще, что держит меня. Он, кажется, погружен в свои мысли, его большой палец касается костяшек моих пальцев, пока он смотрит в окно на проплывающий мимо сверкающий горизонт.

   Я тоже устала, как от позднего часа, так и от гала — приёма — нелегко всё время быть начеку, помнить о своих словах и не сказать ничего, что могло бы нас выдать. Но мы хорошо поработали. Будут фотографии, на которых мы танцуем, на некоторых Оливер обнимает меня за плечи, а также официальная фотографии, и я смогу сказать Веронике, что мы успешно провели наше первое публичное мероприятие в этом сезоне.

   На светофоре Оливер вырывается из своих мыслей и поворачивается ко мне.

   — Спасибо, что пришла сегодня.

   Я слегка улыбаюсь ему.

   — Это было прекрасно.

   — Нет, не было, — тихо отвечает он. — Я ненавижу подобные мероприятия. Это часть работы, но, чёрт возьми, я бы хотел, чтобы нам не приходилось посещать так много мероприятий. Обычно даже еда лучше, но не в этот раз.

   Я сжимаю губы, чтобы сдержать язвительный ответ, и его взгляд скользит к моим губам.

   — Выкладывай, Кин, я слышу твои мысли, — в его голосе слышится юмор. — Ты думаешь, я избалованный засранец, раз жалуюсь на это.

   — Нет, — быстро отвечаю я, помня о водителе на переднем сиденье машины.

   Он член команды “Titan”, но это не значит, что мы можем разговаривать свободно, даже если этот человек ни разу на нас не взглянул.

   — Врушка, — говорит Оливер без обиды. — Я знаю, что я избалованный засранец. Но я бы предпочел просто участвовать в гонках, — он тянет за один конец своего идеально повязанного галстука — бабочки и распускает узел. — Я думаю, всё это приходит вместе с работой, но не думаю, что когда — нибудь научусь получать от неё удовольствие.

   Я расслабляюсь рядом с ним.

   — Я понимаю. Но это есть во всех профессиональных видах спорта. Если бы ты был игроком НФЛ, ты бы всё равно посещал благотворительные и спонсорские мероприятия, если бы играл на таком же уровне.

   Он издает фыркающий смешок.

   — Я и забыл, что ты футбольная фанатка, — он сжимает мои пальцы. — Не уверен, что я когда — нибудь прощу тебя за это. Но, по крайней мере, ты уже видела одну гонку.

   Румянец разливается по моей шее и щекам. Я хочу спросить, почему мы всё ещё держимся за руки, но часть меня, которая хочет, чтобы он продолжал держать меня, не позволяет мне ничего сказать.

   Вместо этого я сосредотачиваюсь на его словах.

   — Это была хорошая гонка, верно? Ты был доволен результатом?

   Он кивает.

   — Лучше, чем я мог надеяться после субботней аварии. Тебе понравилось?

   Он задает вопрос небрежно, но что — то в его глазах говорит мне, что это много для него значит. Он хочет, чтобы мне нравился его любимый вид спорта — то, чему он посвятил всю свою жизнь. Я не знаю, почему это должно иметь для него значение, но это важно для него, и у меня сводит живот от осознания этого.

   — Я боялась за тебя, — тихо говорю я. — Мне было неприятно видеть, как ты потерпел неудачу в квали. Но вчера ты был великолепен.

   — Посмотри на себя, пользуешься жаргоном как профессионал, — его улыбка немного кривовата, и он полностью сосредоточен на мне. — Ты болела за меня, Элли?

   Я опускаю взгляд на его губы, затем заставляю себя посмотреть ему в глаза. Они затенены, более темного серого цвета, чем обычно, и такие красивые.

   — Да, — признаю я. — Я болела за тебя.

   Оливер наклоняется, затем колеблется, наши носы в нескольких дюймах друг от друга. Его пристальный взгляд изучает моё лицо, и мне это нравится — мне нравится, что он ждет, чтобы увидеть, согласна ли я. На мгновение я колеблюсь, потому что нам не следует этого делать. Всё было бы по — другому, если бы нас окружали люди, камеры, потому что тогда мы оба могли бы притвориться, что это просто для виду.

   Но за нами никто не наблюдает. Водитель ни разу не взглянул на нас, а заднее сиденье этой машины настолько уединенное, насколько это возможно, так что, что бы мы сейчас ни делали, это только для нас.

   Я сокращаю расстояние между нами и прижимаюсь губами к губам Оливера. Он целует меня в ответ, сначала неуверенно. Наши носы соприкасаются, и мы отрываемся друг от друга, чтобы перевести дыхание. Глаза Оливера широко раскрыты, и я знаю, что мои, должно быть, тоже, и на мгновение мне кажется, что он отодвинется, но он подносит руку к моей щеке и наклоняет голову, а затем снова целует меня, на этот раз более крепко.

   Моё сердце колотится болезненно быстро, дыхание становится прерывистым. Я тянусь к его груди свободной рукой — потребность прикоснуться к нему так велика, что я больше не могу сдерживаться.

   Мой ремень безопасности застегивается, и я резко останавливаюсь, моя рука касается куртки Оливера. Удивленная, я отстраняюсь, прерывая поцелуй. Он пристально смотрит на меня, затем отпускает моё лицо и руку, выпуская свои пальцы из моих. Он откидывается на спинку сиденья и глубоко вздыхает.

   Накатывает неловкость, мгновенная и ужасающая. Что мы только что сделали? Я сопротивляюсь желанию прикоснуться пальцами к губам — они покалывают от его поцелуев, — но я не хочу, чтобы он видел, как я потрясена. Я смотрю в окно, надеясь хоть немного отвлечься, но всё, что я вижу, — это то, что мы почти у отеля, потому что Бурдж — Халифа, сверкающий голубой шпиль, тянущийся к звездам, находится прямо за нами слева.

   Я поворачиваюсь к Оливеру, желая что — нибудь сказать, что угодно, но он набирает сообщение по телефону. Я хочу спросить, кому он пишет прямо сейчас, всего через несколько мгновений после нашего поцелуя, но слова не выходят из моего внезапно пересохшего горла.

   Быстрого взгляда на его лицо достаточно, чтобы понять, что ему нужна моя помощь, даже если он такой замкнутый. Я открываю клатч, достаю салфетку и протягиваю ему. Он поднимает взгляд, приподнимая брови, и я подношу её к губам.

   — Губная помада, — бормочу я.

   Его взгляд темнеет, но он проводит салфеткой по губам, затем комкает её и засовывает в карман брюк.

   Я осторожно провожу подушечкой пальца по губам, зная, что моя помада тоже размазалась. Если бы я знала, что буду целоваться с Оливером, я бы купила более дорогую, защищенную от поцелуев, но это было не совсем преднамеренно.

   Чего я сейчас больше всего хочу, так это позвонить Каре и всё ей рассказать. Я провожу в уме некоторые подсчеты — возможно, я застану её во время обеденного перерыва, прежде чем лягу спать.

   Потом я вспоминаю, что не могу рассказать ей всего, и у меня по — настоящему перехватывает горло. Как, чёрт возьми, я должна во всём этом разобраться? Если Вероника узнает, она вернет меня в Саванну. Это именно то, чего она не хотела, чтобы произошло — она выбрала меня, потому что думала, что я не влюблюсь в Оливера.

   Не то чтобы я прям влюбилась. Это просто похоть. Он горяч, мы притворяемся, и ситуация вышла из — под контроля. Мы просто должны вернуть её в нужное русло, и с этого момента всё будет хорошо.

   Машина останавливается перед отелем, и я выпрыгиваю, не дожидаясь, пока Оливер откроет мне дверь. Когда я обхожу машину, он ждет меня, его челюсти плотно сжаты. Он ничего не говорит, просто ждет, когда я подстроюсь под его шаг. Моё тело напряжено, как провод под напряжением, и я не знаю, хорошая ли это идея — прикасаться к нему. Но я не застрахована от его обаяния — просто мне так чертовски хорошо рядом с ним, таким сильным и высоким. Я едва сдерживаюсь, чтобы не схватить его за руку, когда мы вместе входим в вестибюль.

   Я киваю администратору, которая откровенно пялится на нас, а затем, даже не останавливаясь, тянется за своим телефоном. Я не знаю, дойдет ли новость о том, что Оливер Стоун рано вернулся в отель со мной, только до лучших друзей этого человека или дальше, но это то, чего мы хотели. Это не объясняет, почему это кажется навязчивым и почему я хочу позвонить менеджеру этого человека и потребовать, чтобы его сотрудники были более сдержанными.

   Оливер нажимает кнопку лифта. Мы стоим там, чертовски неловкие, и я ненавижу то, что, несмотря на всё это, всё, чего я хочу, — это оставаться рядом с ним.

   Я должна испытывать облегчение, когда прибывает лифт, потому что, конечно же, всё вернется в норму, как только мы окажемся внутри, вдали от любопытных глаз, но Оливер нажимает кнопку моего этажа с мрачным выражением лица. Наконец — то мы одни, и он берет меня за руку, переплетая свои пальцы с моими. Моя рука идеально ложится в его, и мне нравятся эти маленькие мозоли на его ладонях, появившиеся в результате многочасовых тренировок, которые он проводит каждый день. У меня перехватывает дыхание, в животе нарастает напряжение, но я не отстраняюсь. Я знаю, что он отпустил бы меня, если бы я хотя бы намекнула, что хочу, чтобы он это сделал, но вместо этого моё предательское тело предает меня, и я крепче сжимаю его руку.

   Он смотрит на меня сверху вниз, но хранит молчание, пока лифт поднимается на мой этаж. Предвкушение того, что дверь снова откроется, нарастает, потому что вот оно — как бы ни закончился этот вечер, это произойдет скоро, сейчас, всего через несколько секунд…

   — Я провожу тебя в твою комнату, — объявляет Оливер хриплым голосом.

   Мгновение спустя раздается звон лифта, и я подпрыгиваю от звука, пораженная, хотя и ожидала этого.

   — Хорошо, — говорю я. — Я бы с удовольствием.

   Оливер отпускает меня, когда мы выходим, но снова кладет руку мне на поясницу, как будто не может удержаться от прикосновения. Тепло его ладони обжигает сквозь ткань моего платья, и я роюсь в сумочке, вытаскивая ключ — карту.

   У своей двери я перепроверяю номер, потому что не хочу случайно инсценировать попытку проникновения в чужую комнату. Но мы в нужном месте, так что мне ничего не остается, кроме как отпереть дверь и пожелать спокойной ночи моему ненастоящему парню.

   Вместо этого я медленно поворачиваюсь, пока дверь не оказывается у меня за спиной, и я не оказываюсь лицом к лицу с Оливером. Он стоит так близко, слишком близко для коллеги, который проводил свою коллегу по коридору отеля, чтобы благополучно доставить её в номер.

   — Элли… — он сглатывает, его горло судорожно сжимается.

   Я кладу руку ему на грудь, как хотела сделать раньше, и провожу по плечу, затем проскальзываю под лацкан его пиджака. Ткань его дорогой рубашки гладкая на ощупь и не скрывает упругих мышц под ней.

   Оливер подходит ко мне, слегка отталкивая назад, пока я не прислоняюсь к двери. Носок его ботинка слегка касается моего, и я приподнимаюсь на цыпочки, уже протягивая к нему руку.

   На этот раз он целует меня без колебаний, обхватывая одной рукой мой затылок, а другой — талию. Он приподнимает мой подбородок для лучшего доступа, и, когда я ахаю, он облизывает мой рот, прикасаясь своим языком к моему. Я раскрываюсь для него и отвечаю на каждый поцелуй, на каждое облизывание, потребность растет во мне. Скользя руками вверх по его груди, я хватаюсь за его затылок, запуская пальцы в его короткие волосы.

   Этот поцелуй отличается от того, что был в машине — обдуманный, неторопливый и такой чертовски горячий, что у меня плавятся внутренности. Оливер крепче обнимает меня, его пальцы впиваются в моё бедро, и мне это нравится. Это лучший поцелуй в моей жизни, без малейших сомнений. Мы не должны этого делать, но это слишком приятно, и моё сопротивление быстро слабеет. Я могла бы открыть дверь, взмахнув своей карточкой, и тогда бы мы остались наедине в моей комнате — и в моей кровати.

   В коридоре звенит лифта, и Оливер прерывает наш поцелуй. Он отступает назад, затем убирает волосы с моего лица, его челюсть напряжена. Сначала я думаю, что он злится, но он снова опускает голову и целует меня, едва ощущая мой вкус, затем отрывается с тихим “Чёрт”.

   Кто — то выходит из — за угла, и я вздрагиваю, поворачивая голову в сторону. Это служащий отеля в элегантном синем пиджаке и белой рубашке, который катит тележку с едой.

   — Обслуживание в номер, — говорит он.

   Я моргаю, затем выпрямляюсь и делаю шаг вперед.

   — Должно быть, произошла ошибка. Я не заказывала…

   — Всё в порядке, я заказал, — говорит Оливер. Он достает сложенную банкноту из внутреннего кармана пиджака и дает на чай мужчине. — Благодарю.

   Мужчина кивает, разворачивается и, не сказав ни слова, исчезает в коридоре. Я смотрю ему вслед, затем поворачиваюсь к Оливеру, приподняв брови.

   Он прочищает горло, и его уши краснеют.

   — Предполагалось, что это будет сюрприз, доставленный в твою комнату, — он снимает с тарелки серебряную крышку, открывая кусочек шоколадного торта с шариком ванильного мороженого рядом с ним. — Ты не получила десерт на приёме. Это было наименьшее, что я мог сделать, чтобы заставить тебя мириться со всем этим.

   — Когда ты успел сделать заказ? — спрашиваю я. Я была с ним всё время после десерта, и он не сделал ни одного телефонного звонка.

   Он засовывает руки в карманы.

   — Я отправил сообщение из машины.

   Он написал…

   Мне было интересно, кому он писал сразу после того, как мы поцеловались — и он делал это. Заказывал десерт, потому что я не ела его на приёме.

   Мои глаза щиплет от слёз, поэтому я прячу лицо от Оливера, едва моргая достаточно быстро, чтобы удержаться от слёз.

   — Прости, — говорит он тихим голосом и отстраняется от меня. — Я не хотел тебя расстраивать. Я могу забрать…

   — Нет! — я хватаюсь за ручку тележки, чтобы остановить его. — Не забирай мой торт.

   Он издает удивленный смешок, и я смотрю на него, шмыгая носом.

   — Ты не должен был быть таким милым, — бормочу я. — Ты не должен был мне нравиться.

   Его улыбка становится ярче.

   — Но я же тебе нравлюсь, верно?

   Я раздраженно вскидываю руки. Я хочу наорать на него, но мы в коридоре отеля, и уже за полночь, так что вместо этого я кричу шепотом.

   — Это не четвертый класс, Оливер. Мы должны оставаться профессионалами и следить за тем, чтобы твоя карьера не стала хуже, чем сейчас.

   Свет исчезает из его глаз, и он выпрямляется, затем делает ещё один шаг от меня.

   — Прости, ты права. Это была…плохая идея.

   Мне хочется заползти в свою комнату и никогда больше не выходить, но я заставляю себя сказать:

   — Вообще — то, торт был хорошей идеей. Спасибо, — т

   ень улыбки тронула его губы.

   — Да, не стоит благодарности. Спокойной ночи, Кин.

   Моё сердце замирает от того факта, что он снова называет меня по фамилии, хотя я знаю, что это его способ увеличить дистанцию между нами.

   — Спокойной ночи, Стоун.

  
  
   

    ГЛАВА 20 

   

   Оливер

   Как бы сильно я ни ненавидел разбрасываться деньгами в большинстве ситуаций, я почти жалею, что не заплатил за то, чтобы этот частный самолет был зарезервирован только для команды “Titan”. Тогда мне не пришлось бы слушать противный голос Граффа, бубнящий на заднем плане, когда он рассказывает Уэсту о трассе в Стамбуле, где мы приземлимся через час. Но даже “Titan” не тратится на собственный реактивный самолет, поэтому на этот раз мы делим эту маленькую птичку с “Vogel”.

   Обычно я не испытываю такой ненависти к Граффу — он достойный парень и отличный гонщик, один из немногих на стартовой решетке, который в наши дни представляет собой вызов, как показала гонка в Дубае. Но прямо сейчас мне хочется выставить его глупую физиономию за дверь без парашюта и смотреть, как он стремительно падает в пустыню внизу, и всё потому, что Элли сидит в кресле рядом с Уэстом, жадно прислушиваясь к их разговору, как будто хочет впитать в себя как можно больше знаний.

   Мне не удавалось поговорить с ней со вчерашнего вечера. Сегодня утром я поздно спустился в вестибюль, потому что не мог найти свой телефон, а потом обнаружил его в кармане куртки с севшей батарейкой. Это означало, что я даже не мог проверить свою электронную почту по дороге в аэропорт, пока не сел на своё место и не подключился к сети.

   К тому времени Элли уже заняла другое место, что могло вызвать у некоторых удивление. В конце концов, мы ушли вместе, и пораньше, что все видели.

   Я беру телефон и открываю сообщения. Водя большими пальцами по экрану, я снова смотрю на Элли, не зная, как вообще начать этот разговор. Я извинился, и не думаю, что она оценит дальнейшее пресмыкательство, поэтому вместо этого я решаю написать что — нибудь более безобидное.

   Я:

   «Как торт?»

   Её телефон издаёт звук несколько секунд спустя. Отвечая, она не смотрит на меня.

   Элли:

   «Было вкусно, спасибо.»

   Она убирает телефон и больше ничего мне не пишет. Я кладу телефон обратно на стол перед собой и вздыхаю, потирая лицо руками. Чёрт возьми, я не знаю, что я делаю. Прошлая ночь была ошибкой, но я не могу заставить себя сожалеть о тех поцелуях. Держать Элли в своих объятиях было так хорошо, что теперь почти неестественно находиться вдали от неё, хотя она сидит всего в десяти футах от меня.

   Рядом со мной появляется Белла и садится на место справа от меня. Она наклоняется ближе, принося с собой аромат своих сладких духов. Они приятные, но не такие замечательные, как у Элли. Это напоминает мне о том, как восхитительно пахла Элли, когда я, наконец…

   — Ладно, выкладывай, — бормочет Белла. — Что ты сделал?

   Я хмуро смотрю на неё.

   — Что?

   Она машет рукой.

   — Давай, ты можешь рассказать тете Белле.

   — Я не понимаю, о чём ты говоришь, — говорю я ей медленно, хотя у меня есть довольно хорошая идея, почему она здесь.

   Равнодушный взгляд, который она бросает на меня, говорит мне, что она знает, что я избегаю этого вопроса.

   — Вы с Элли рано ушли с вечеринки, — тихо говорит оно, вероятно, чтобы её не услышал руководитель группы “Vogel”, который сидит позади нас. — Но теперь вы едва поздоровались друг с другом, и она не сидит с тобой?

   — Почему ты думаешь, что я сделал что — то не так? — ворчу я.

   Она приподнимает изящную бровь.

   — Это Элли?

   — Нет, — я глубоко вздыхаю и опускаюсь ниже на своём сиденье.

   Я не хочу говорить об этом с Беллой, особенно потому, что она не знает об истинной цели Элли здесь, но после многих лет работы в команде “Titan” я достаточно хорошо знаю нашу помощницу менеджера по коммуникациям, чтобы понимать, что она не уйдет без ответа, который удовлетворит её любопытство.

   — Ну же, Оливер, — подталкивает она меня. — Конус тишины10, я обещаю.

   Я долго изучаю её.

   — Ты расскажешь Элли об этом разговоре?

   Последнее, чего я хочу, — это чтобы Белла играла заблудшего Купидона, пытаясь наладить отношения между мной и Элли.

   Её улыбка исчезает, и она качает головой.

   — Нет. Мне действительно нравится Элли, и я не сделаю ничего, что причинит ей боль, но если ты попросишь меня держать это в секрете, то я так и сделаю.

   Я опускаю подбородок.

   — Ладно, прекрасно, — я думаю о том, что я мог бы ей сказать, не предавая доверия Элли. — У неё аллергия на клубнику, поэтому она не смогла съесть десерт на вечеринке. Я заказал ей шоколадный торт в номер, — спокойно объясняю я.

   Белла наклоняется ко мне, его глаза блестят. — Хорошая работа, Стоун, не знала, что ты на это способен.

   — Спасибо, — огрызаюсь я.

   Она поджимает губы.

   — Ей не понравился торт?

   — Нет, понравился, — говорю я. — Но она сказала, что я был слишком мил.

   Вот. Это всё, что я могу сказать Белле, не ставя под угрозу всё. Она смотрит на меня, постукивая ногтями по подлокотнику между нами. Я почти вижу, как её мозг перебирает все возможные варианты — и по какой — то причине мне действительно хочется знать, что она думает.

   — Вы, ребята, переспали? — спрашивает Белла.

   Мои брови сходятся на переносице.

   — Не твоё дело.

   — Хм, — она прищуривается, глядя на меня. — Я предположу, что нет. Но вы целовались?

   Она предполагает, поэтому я не отвечаю, но что бы она ни увидела на моём лице, это должно убедить её в том, что она права.

   — Может быть, она думала, что ты собираешься просто переспать с ней, — бормочет она. — И то, что ты подготовил для неё десерт, было слишком милым, потому что это показывает, что тебе не всё равно.

   Я чешу затылок.

   — Верно. Но почему это плохо?

   — Зависит от обстоятельств, — говорит она. — Насколько ты заинтересован в этом? Если ты заинтересован в чём — то краткосрочном, возможно, тебе нужно свести приятные мелочи к минимуму. Чтобы ей было легче разделять работу и личную жизнь.

   — Легче разделять? — спрашиваю я, возмущенный намеком на то, что это я создаю проблемы.

   Но Белла качает головой.

   — У тебя были годы тренировок для этого, Оливер. Ты этого не видишь, потому что это так естественно для тебя, но ты профессионал в том, чтобы отделять свою личную жизнь от профессиональной. Когда ты в своей машине, только это имеет значение, потому что для тебя очень важно сосредоточиться. Одна случайная мысль, одна ошибка — и ты врезаешься в стену, разрушая не только свою гонку, но, возможно, и свою жизнь

   Я вижу, к чему она клонит, и мне это не нравится. Но Белла ещё не закончила.

   — Для обычных людей это не так легко, — добавляет она. — Если Элли считает, что ты слишком увлекаешься и двигаешься слишком быстро, тебе стоит прислушаться к ней. Это и её рабочее место тоже, и она должна чувствовать себя здесь комфортно.

   — Чёрт, — я тру лицо руками. — Теперь я чувствую себя полным придурком.

   Она похлопывает меня по плечу.

   — Ты принес ей торт. Это не конец света. Но, может, немного потерпишь? Посмотри, что она решит.

   — Да, — я опускаю руки, чтобы посмотреть на неё. — Спасибо, Белла. Это помогло.

   Она откидывает назад свои светлые волосы.

   — Моё дорогое, сладкое дитя, это то, чем я занимаюсь. Это то, ради чего я живу.

   Это явно намек на что — то, судя по тому, как она понижает голос, но я просто смотрю на неё в замешательстве.

   — Язычник, — говорит она, качая головой, но её улыбка остается нежной. — Тебе следует время от времени смотреть кино. Поживи немного. Но серьезно, просто дай ей немного пространства, и, возможно, всё наладится само собой.

   Я считаю, что Белла умная женщина, поэтому делаю то, что она говорит. Я больше не отправляю Элли никаких сообщений и не пытаюсь стоять рядом с ней, пока мы ждем наш багаж после приземления. Но когда Бен, Белла, Элли и я забираемся в фургон команды, который приезжает, чтобы забрать нас из аэропорта, Элли оказывается на сиденье рядом со мной, придавленная одним из множества чемоданов Беллы.

   — Мне жаль, мне очень жаль, — продолжает повторять Белла, садясь позади нас, окруженная ещё большим количеством багажа.

   Бен, у которого хватило ума сесть на пассажирское сиденье, оборачивается и свирепо смотрит на свою дочь.

   — Белла, если твой чемодан раздавит нашу новую сотрудницу, я сообщу о тебе в отдел кадров.

   Я отстегиваю ремень безопасности.

   — Перелезай через меня, — говорю я Элли. — Я могу придержать эту штуку на месте, чтобы тебя не искалечили до смерти.

   — Боже мой, это так неловко, — стонет Белла с заднего сиденья.

   Но Элли уже забирается ко мне на колени, и всё моё внимание переключается на это — потому что она именно там, где я хочу, и мне требуется каждая капля моего самоконтроля, чтобы не схватить её и не потребовать, чтобы она оставалась прямо там. Мой член просыпается в самый неподходящий момент, поэтому я быстро беру Элли за талию и отодвигаю её от себя на другую сторону, затем отодвигаюсь как можно дальше. К тому времени, как она снова пристегивается, её щеки розовеют, а мои джинсы неудобно жмут, тем более что мой босс сидит на переднем сиденье и наблюдает за нами.

   — Все готовы? — наконец спрашивает он.

   — Да, сэр, — выпаливает Элли, её голос выше обычного.

   Однако никто это не комментирует — особенно я, потому что одному Богу известно, как бы это прозвучало, если бы я прямо сейчас открыл рот. Держась одной рукой за чемодан Беллы, я откидываюсь назад и закрываю глаза, прокручивая в голове статистику, чтобы унять эрекцию.

   Затем что — то касается другой моей руки, лежащей на колене. Я открываю глаза и вижу, что Элли потянулась ко мне. Медленно она обхватывает мой мизинец своим и слегка сжимает. Я перевожу взгляд с наших рук на её лицо, но она смотрит в окно, наблюдая за проносящимися мимо окраинами Стамбула. Со стороны Беллы, сидящей на заднем сиденье, может показаться, что она всё ещё игнорирует меня, но это не так.

   Она сделала первый шаг.

   Я думаю о том, что сказала Белла — дать Элли свободу действий, позволить ей решить, чего она хочет от этих отношений. Белла не знает, что всё это должно быть фальшивкой, но зачем Элли прикасаться ко мне, если она знает, что никто не смотрит?

   Вероятно, по той же причине, по которой я поцеловал её прошлой ночью в машине. Я не мог остановиться. Элли была там, такая чертовски красивая, и она взяла меня за руку и придвинулась ко мне, пока я ждал её решения, так что я перестал бороться со своими инстинктами, которые кричали мне поцеловать её с того самого момента, как я впервые её увидел.

   Я понятия не имею, что теперь между нами. Но пока Элли хочет прикасаться ко мне, я буду наслаждаться каждым моментом.

  
  
   

    ГЛАВА 21 

   

   Оливер

   Мы оставляем наш багаж в отеле, затем направляемся прямо на трассу для тренировки. У меня не было возможности поговорить с Элли, потому что она была занята на встрече с партнерами по связям с другими командами, чтобы скоординировать организацию интервью в течение недели, а Этьен ждет меня с IT — специалистами для тренировки на симуляторе.

   Мы не участвовали в гонках в Стамбуле три года, поэтому нам всем нужно подготовиться к ним лучше, чем в других городах, где мы выступали совсем недавно. Это место резко отличается от пустыни Дубая — здесь трасса окружена невысокими зелеными холмами, так как мы находимся примерно в часе езды от исторического центра Стамбула. Мне нужно запомнить каждый поворот этой трассы, отмечая лучшую часть трассы для оптимальной производительности, и у меня есть только четыре дня, чтобы отвлечься от мыслей о Дубае. На предсезонных тренировках в Чикаго мы уже провели очень много заездов на симуляторах, но это было на всех двадцати двух гран — при сезона. Теперь мы все усиленно готовимся к этому этапу, учитывая все особенности климата и местности.

   Я не вижу Элли до занятий йогой на следующее утро, когда она расстилает свой коврик на полу рядом с моим, и мне приходится изо всех сил сдерживаться, чтобы не проглотить язык, наблюдая, как она растягивает своё соблазнительное тело, выполняя асаны. Диана, к счастью, не упоминает о том, что я отвлекаюсь, хотя ей приходится дважды подходить и поправлять меня в моих позах. Достаточно того, что Уэст хихикает рядом со мной, поэтому я отвечаю и толкаю его локтем, выводя из равновесия, когда он принимает позу дерева, что заставляет его прыгать на одной ноге, как идиота.

   Я бросаю взгляд на Элли и вижу, что она сдерживает смех, её лицо порозовело от напряжения. Она такая чертовски красивая, что я изо всех сил сдерживаюсь. Мы все толпимся в лифте по пути из спортзала, чтобы вернуться в свои комнаты после окончания занятий, и она намеренно прижимается своим бедром к моему в углу кабины. Это не выглядит подозрительно — мы все набились туда, спеша принять душ и переодеться, прежде чем отправиться в кафетерий на завтрак, — но ощущение её теплого, мягкого тела рядом с моим просто потрясающее.

   И если я чуть не опоздал на микроавтобус, который отвезет нас на трассу, потому что я слишком долго принимал душ и приводил себя в порядок, я не могу заставить себя чувствовать себя виноватым из — за этого. Я чувствую себя свободнее и лучше, чем когда — либо за последние недели, может быть, месяцы, и всё это из — за Элли. Наши отношения могут быть не совсем обычными или настоящими, но нам подходит, и это всё, что имеет значение.

   Я на середине тренировки с Этьеном, квадрицепсы горят после третьего раунда повторений, когда в студию врывается Белла с планшетом в руке. Один взгляд на неё, и я понимаю, что что — то серьезно не так. Она бледна как привидение, но её глаза сверкают, и она проходит мимо потрясенного Этьена и протягивает мне планшет.

   — Это неправда, да? — рявкает она. — Ты был с Элли той ночью. Не так ли?

   Я прищуриваюсь на экран, затем беру планшет и держу его на нормальном расстоянии от лица. У меня сводит живот при виде фотографии, которую она пришла мне показать.

   Это снимок освещенного неоновыми огнями помещения, которое, как я могу только предположить, является стриптиз — клубом, поскольку женщина на фотографии почти обнажена, её крошечные стринги и острые каблуки — единственные предметы одежды на её теле. Она повернута спиной к камере, а её лицо скрыто облаком платиновых волос, вероятно, париком. Но лицо мужчины, которому она показывает стриптиз, видно отчетливо.

   Это я — или, по крайней мере, так кто — то может подумать.

   — Это не я, — выпаливаю я, отталкивая планшет от себя. — Белла, ты знаешь, что я этого не делал.

   Она пристально смотрит на меня, словно оценивая мою искренность, затем глубоко вздыхает.

   — Если бы это был кто — то другой, я бы не поверила. Но я доверяю тебе, Оливер. Я ставлю на карту свою репутацию ради тебя.

   — Спасибо, — выдыхаю я. — Что насчет того, что я был с Элли?

   Она зажимает экран, чтобы уменьшить масштаб фотографии, и указывает на статью под ней.

   — Этот гребаный таблоид утверждает, что это было сделано в ночь гала — приёма. Что ты ушел пораньше и отправился в какой — то захудалый бар или что — то в этом роде, я даже не знаю.

   Кровь отливает от моего лица.

   — Если люди из FIA увидят это, они будут в ярости.

   Одно дело, если бы я ушел с Элли, моей новой девушкой, и прервал вечер ради неё. Совсем другое дело, если бы я ушел, чтобы пойти к эскортнице, как в статье называется эта женщина, в том же городе, где один из членов правления владеет шикарным отелем.

   — Нет никакого если, — печально говорит Белла. — Это по всему Интернету. Это стало вирусным на Reddit, так что мы можем предположить, что к настоящему моменту все это видели.

   Я разворачиваюсь и замахиваюсь на боксерскую грушу, свисающую с потолка. Поскольку я без перчаток, боль пронзает мою руку, напоминая мне, какой я идиот.

   — Чёрт!

   — Я всё исправлю, — клянется она. — Я ненавижу, что они так с тобой поступают. Я найду, кто стоит за этим, и сожгу их дотла.

   — Будь осторожна, — предупреждаю я её. — Они не играют в игры. У них достаточно возможностей, чтобы размещать подобные фотографии в средствах массовой информации, и они делают это уже несколько месяцев.

   Мгновение она пристально смотрит на меня.

   — Ты бы сделал всё, чтобы остановить это, верно?

   — Да, — я думаю об Элли, обо всём, что мы уже сделали. — Я не могу так жить.

   — Хорошо. Не опускай голову и, ради Бога, не отвечай ни на какие телефонные звонки, пока мы это не уладим, — инструктирует она. Она направляется к двери, затем бросает через плечо: — И никаких интервью для прессы без моего одобрения.

   — Куда ты идешь? — кричу я ей вслед.

   — Поговорить с Элли. Встретимся в моем кабинете через десять минут.

   Я стараюсь не обращать внимания на пристальные взгляды и перешептывания, когда мы с Этьеном покидаем тренировочную студию. Он предложил прогуляться со мной до здания, где находится нынешний офис Беллы, и я рад этому — он достаточно большой, чтобы даже самые любопытные зеваки дважды подумали, прежде чем подойти к нам. Я перевел свой телефон на беззвучный режим, игнорируя все звонки и сообщения, разрывающие мой телефон, включая одно от Лиама.

   Лиам:

   «Это гребаный позор.»

   Я испытал неприятный приступ удивления, открыв его сообщение. Я не ожидал такой язвительности — или того факта, что он больше ничего не добавил, поместив сообщение в контекст. Он же не думает, что я сделал это?

   Я думаю о том, что сказал бы мой отец, будь он всё ещё жив, затем встряхиваю головой, чтобы прояснить мысли, потому что нет смысла гадать об этом. Он бы разозлился на меня за то, что я позволил всему зайти так далеко.

   Когда мы проходим мимо здания “Этуаль”, Моро появляется в дверях и кричит:

   — Отличное фото, Стоун.

   Я показываю ему средний палец, но отказываюсь поддаваться на провокацию, как бы он ни злорадствовал. Я не хочу доставлять ему удовольствие, а Белла убьет меня, если я ввяжусь в драку, вдобавок ко всему.

   — Стервятники, — бормочет Этьен, хмурясь ещё сильнее. — Все до единого.

   Я замечаю Рейвенскрофта, наблюдающего за нами издалека. Он не насмехается надо мной, а вместо этого кивает. Он, вероятно, знает, что это может случиться с любым из нас, просто на этот раз я невезучий ублюдок.

   — Это нужно прекратить, — говорит Этьен, когда мы входим в наше здание. — Лиам может чем — нибудь помочь? Он твой менеджер, Оливер. Это его работа.

   Я не знаю, что на это сказать. У Лиама никогда не было хороших отношений со СМИ — вот почему Белла взяла на себя эту роль. Я знаю, что у других гонщиков есть личные команды по работе с прессой, но с “Titan” так было всегда. До прошлого года мне не нужно было беспокоиться о своём имидже в СМИ.

   Я не рассказываю Этьену о сообщении Лиама. Ему и так не нравится мой кузен, и я уверен, что у Лиама найдется объяснение тому, что он написал. Я благодарю Этьена за компанию, и он уходит, пообещав помочь мне пережить любое разочарование позже.

   — На этот раз я даже не ударю тебя по лицу, — говорит он мне, быстро и крепко обнимая.

   Он даже не спросил меня, настоящая ли фотография — он знает меня достаточно хорошо, чтобы распознать правду. Я ценю это больше, чем он думает, поэтому обнимаю его в ответ, и это всё, на что я сейчас способен.

   Я вхожу в кабинет Беллы, и мой взгляд сразу же останавливается на Элли. Она прекрасна в нежно — зеленой блузке и льняных брюках песочного цвета. Она подходит ко мне, как только я появляюсь. Без колебаний берет меня за руку и сжимает пальцы в молчаливом знаке поддержки. Она не закатывает истерику, как это сделала бы ревнивая подружка. Её лицо излучает только беспокойство — и гнев за меня.

   Она чертовски идеальна.

   Я отбрасываю эту мысль, потому что сейчас не время и не место. Вместо этого я сжимаю её руку в своей, и мы вместе смотрим в лицо трем другим людям в комнате — Белле, её отцу и Лиаму.

   — Что это? — Лиам сердито смотрит на Элли. — Почему она здесь?

   Я стискиваю зубы, зная, что не могу свободно разговаривать с ним и Беллой в этой комнате. Я не знаю, что сказать — не в первый раз я подумываю рассказать ему правду об Элли, но слишком многое поставлено на карту. Чем больше людей знает, тем больше шансов, что это всплывет наружу, и мы не можем позволить себе ещё один скандал в СМИ, только не после всего этого.

   — Элли поможет нам решить эту проблему, — говорит Белла, спасая меня от ответа.

   Я поворачиваюсь к ней.

   — Она согласилась?

   Белла делает глубокий вдох и складывает руки перед собой.

   — Я поговорила с Элли, и она согласилась, что было бы хорошо, если бы мы сделали откровенную фотосессию с вами на свидании.

   Я резко смотрю на Бена, но он прислоняется к краю стола своей дочери, явно безразличный. Элли крепче сжимает мою руку, и я чуть не смеюсь вслух. Белла придумала почти тот же план, что и её отец — она хочет, чтобы я выставил напоказ свои устойчивые отношения с Элли, чтобы смягчить эту катастрофу.

   Лиам усмехается.

   — Он целовал щенков и занимался дерьмовой благотворительностью последние шесть месяцев, и это не помогло. Почему ты думаешь, что это сработает?

   — Благотворительность — это не дерьмо, — огрызается Белла, её голубые глаза сверкают. — Оливер помог…

   — Оливеру нужно держать свой член в штанах, — Лиам сердито смотрит на неё, затем переводит взгляд на Элли. — Ему нужно сосредоточиться на своих гонках.

   — Хватит, — я не хотел, чтобы мой голос прозвучал так грубо, но я не жалею об этом. — Лиам, если ты не можешь добавить к этому разговору что — нибудь конструктивное, то тебе лучше уйти. Если хочешь остаться, веди себя вежливо.

   — Что за хуйня, чувак? — говорит он, краснея. — Ты серьезно?

   Я никогда не принимал чью — либо сторону против него. Я так сильно ненавижу это, что мой живот скручивает сильнее, чем перед моей первой гонкой. Он всегда был со мной, всегда заботился о моей карьере, но я больше не могу притворяться, что его отношение меня не беспокоит.

   Мне не следовало бы оправдываться перед ним. Он должен был знать меня достаточно хорошо, чтобы понимать, что я никогда бы не сделал всего того, в чём меня обвиняют СМИ.

   Поэтому я просто смотрю на него, пока он не опускает голову, кипя от злости, но молчит. Однако он не уходит, что я воспринимаю как победу. Нам придется поговорить позже, и это будет неприятно, но я не могу допустить, чтобы он так разговаривал со мной, только не в присутствии моего босса, человека, наиболее важного для моей карьеры.

   — Я думаю, это отличная идея, — говорю я Белле. — Я имею в виду фотосессию. Могли бы мы попросить Эви сделать это?

   Она облегченно вздыхает.

   — Да, таков был мой план. Я рада, что ты согласен.

   Элли кивает, затем говорит:

   — Есть кое — что ещё, что мы могли бы сделать. Я имею в виду, если ты согласен, Оливер. Это показало бы людям, что статья полностью выдумана.

   Белла просияла при этих словах.

   — Что? О боже, мне нужны хорошие новости прямо сейчас.

   Элли поднимает на меня взгляд.

   — Как ты думаешь, в отеле Дубая есть камеры наблюдения в коридорах?

   Я хмуро смотрю на неё, и тут до меня доходит. Мы вернулись в отель после гала — приёма и поцеловались перед её номером. Если бы мы сделали стоп — кадр этого видео с отметкой времени, это могло бы во многом доказать, что на этой фотографии изображен не я.

   — Ты не против, если мы поделимся этим? — тихо спрашиваю я.

   Надеюсь, она понимает, о чём я. Наш поцелуй в коридоре был предназначен только для нас. Кажется каким — то грязным делиться им, чтобы доказать, что я не занимался Бог знает чем в стрип — клубе. Я хотел сохранить это воспоминание только для нас. Это было моим доказательством того, что Элли хотела поцеловать меня, потому что никто не видел.

   — Если это поможет тебе, конечно, — говорит она, затем поворачивается к остальным, её щеки розовеют. — Мы, э — э, поцеловались в коридоре. Это может оказаться полезным.

   Я достаточно хорошо понимаю невысказанные слова — она думает, что это её работа — позволять это. Это не значит, что её это устраивает, и мне неприятно, что это, кажется, наш лучший вариант.

   — Я уверен, что у них есть камеры, но давайте оставим это на крайний случай, — тихий голос Бена заставляет нас всех повернуться к нему. — Не очень хорошая идея, если вас застукают целующимся на публике в Дубае, пока вы не в браке. Кроме того, пресса может заявить, что всё, что записано на видеозаписи, является подделкой.

   Белла прикусывает губу.

   — Отель не является публичным местом, — говорит она, затем указывает на планшет, который, к счастью, был выключен. — И это фото явно подделано, так что наше слово против их. К тому же, Оливер, целующий Элли, лучше, чем Оливер со стриптизершей.

   — Мы можем это доказать? — внезапно спрашивает Элли. — Кто — то, должно быть, откуда — то взял эту фотографию, а затем прифотошопил на неё лицо Оливера. Средства массовой информации даже выяснили, что это за стрип — клуб. Так что, если мы найдем оригинальную, неотредактированную фотографию, мы можем найти того, кто её сделал, и сравнить их.

   Во мне вспыхивает надежда, маленькая, но яркая.

   — Мы можем это сделать?

   Скептическое выражение лица Беллы не меняется.

   — Я попробовала поиск по изображению, но ничего не нашла. Хотя я могу попросить Эви помочь с этим. И я скажу команде юристов, чтобы они ударили по первоначальному сайту, разместившему это, с требованием удалить всё и пригрозить судебным иском, если они не сделают этого. Это мало что даст, потому что это везде, но мы можем, по крайней мере, дискредитировать их и посмотреть, готовы ли они выдать свой источник.

   Бен закатывает рукава рубашки.

   — Белла, держи меня в курсе всех событий, связанных с этой фотографией. У меня есть знакомая в Саванне, которая знает пару фотографов, и она, возможно, сможет нарыть для нас информацию, если мы узнаем имя фотографа.

   Рука Элли дергается в моей, едва заметная реакция. Я смотрю на неё сверху вниз, но её лицо тщательно скрывает пустоту — слишком сильную для этой ситуации. И тут до меня доходит. Контакт в Саванне, должно быть, её босс, женщина, с которой Бен связался, чтобы заставить Элли работать с нами. Мы играем в опасную игру, снова втягивая её во всё это, но если она сможет помочь нам разобраться…

   — Давайте сделаем всё это, — я снова привлекаю внимание к себе. — Если мы подойдем к проблеме с нескольких сторон, у нас будет больше шансов на то, что одна из этих стратегий окупится.

   Белла уходит поговорить с Эви, и Бен выходит, уже прижимая телефон к уху. Мне нужно поговорить с Элли, убедиться, что она действительно не против, если мы поделимся этим видео с камер наблюдения. Я знаю, что СМИ могут быть неприятными и несправедливыми по отношению к женщинам. Прежде чем мы опубликуем отснятый материал, я должен попросить Беллу представить его как романтическую историю любви, а не как какую — то скрытую связь. Презентация — это всё, и я хочу, чтобы Элли была защищена от последствий этой истории.

   — Нам нужно поговорить, — говорит Лиам.

   Его голос ровный, и он свирепо смотрит на Элли, давая понять, что ей не рады в этом разговоре. Мое кровяное давление повышается, и я не понимаю, почему он так зол на неё. Или у него проблемы со мной? Он никогда не был таким с Натали, и в течение нескольких месяцев у нас были в основном эксклюзивные отношения.

   — Лиам…

   Я хочу должным образом представить его Элли и объяснить, что теперь мы вместе.

   Но Элли отпускает мою руку и отходит от меня.

   — Всё в порядке, вы двое поговорите. В любом случае, мне нужно работать, — она колеблется мгновение, затем поднимается на цыпочки и целует меня в щеку. — Увидимся позже.

   Она выскальзывает из кабинета, бросив на меня последний взгляд через плечо. Лиам подходит и закрывает дверь, затем прислоняется к ней, скрестив руки на груди.

   — Какого хрена, чувак? — спрашивает он без предисловий. — Ты сейчас с ней? Когда это случилось?

   Я пожимаю плечами, не желая вдаваться в подробности.

   — Она милая. Мы разговаривали пару раз, и я попросил её прийти на гала — приём в качестве моей спутницы”.

   — И теперь вы держитесь за руки? — он хмурится. — Было бы здорово узнать это от тебя, а не из фотографий для прессы на сайте Формулы–1. Тебе не кажется, что это то, что я должен знать, учитывая, что я твой менеджер?

   Я устало выдыхаю и сажусь на край прибранного стола Беллы.

   — Прости, это вылетело у меня из головы. Слишком много работы, слишком мало времени.

   Его сочувственный кивок во многом успокаивает меня, и я думаю, что разговор окончен, но он отрывается от двери и подходит ко мне.

   — Ты должен был сказать мне, что собираешься в стрип — клуб, чувак, — говорит он. — Если бы я знал, я мог бы нанять телохранителя, который сопровождал бы тебя, и твоя фотография не разлетелась бы по Интернету.

   У меня сводит живот, и я смотрю на него, не веря своим ушам.

   — Лиам, это был не я.

   — Ладно, — он презрительно усмехается. — Так что, ты хочешь сказать, что кто — то намеренно отфотошопил твоё лицо на теле какого — то другого чувака?

   Я тоже встаю, и мы оказываемся лицом друг к другу, почти одного роста. Наши отцы были так похожи в юности, что могли бы быть близнецами, и нас с Лиамом часто принимали за братьев, но прямо сейчас мне кажется, что я едва знаю его.

   — Ты должен мне поверить, — говорю я слишком низким голосом. — Мне нужно, чтобы ты был на моей стороне. Я не смогу сделать это без тебя.

   Он опускает голову, но из его рта вырывается горький смех, а не поддержка, на которую я надеялся.

   — Твой отец был бы опустошен, если бы узнал об этом. За всю его карьеру у него ни разу не было подобного скандала.

   Я смотрю на Лиама, не в силах поверить, что он сказал такое. Мой отец всегда первым поздравлял меня вне трассы, когда я выигрывал гонку, и все думали, что он самый поддерживающий отец, всегда следящий за моей карьерой, гордящийся тем, что я пошел по его стопам. Но если я терпел неудачу — если я попадал в аварию, если моя машина не работала, или, чёрт возьми, если я даже приходил вторым, — он впадал в очередную ярость, швырялся вещами и обзывал меня. Однако он делал это только наедине, потому что имидж был важен для Роберта Стоуна, героя гонок Формулы–1 на пенсии.

   Лиам знает всё это, потому что его детство было не лучше. Я был рядом с ним всё наше детство. Мы поддерживали друг друга, делились закусками, которые нам запрещали есть, потому что мы сидели на строгих диетах, всегда подбадривали друг друга. Мы посещали одни и те же гонки и вместе несли бремя разочарования наших отцов.

   Так что он уже должен был понять, что всё, что мой отец мог бы сказать по поводу этой ситуации, не имеет значения. Он был злым, ожесточенным человеком, и я годами боролся, чтобы вырваться из его тени.

   Но Лиам широко разводит руки, его лицо искажено беспокойством.

   — Эта женщина отвлекает, Оливер. Тебе не нужна эта фотосессия с ней, чёрт возьми. Ты должен быть сейчас в симуляторе, делать круги, чтобы выиграть этот чертов гран — при. Вот что сотрет эти заголовки, а не демонстрация твоей последней пассии.

   Я сильно толкаю его в грудь, и он от неожиданности отшатывается. Я отстраняюсь, прерывисто дыша. Я не помню, чтобы принимал сознательное решение прикоснуться к нему, я просто хотел, чтобы он остановился.

   — Я же говорил тебе не говорить о ней так, — мой голос едва узнаваем, и я с шоком осознаю, что вот так близок к тому, чтобы ударить его. — И если я еще раз услышу, что ты упоминаешь моего отца, ты вылетишь из команды. Я завязал с этим дерьмом.

   Лиам расправляет плечи.

   — Это шутка, да? Ты действительно думаешь, что зашел бы так далеко, если бы я не был рядом на каждом шагу? Я отказался от своей карьеры ради тебя, — в его взгляде не отражается ничего, кроме чистого отвращения. — Может быть, всё должно было быть наоборот, кузен.

   Он распахивает дверь кабинета так быстро, что она врезается в один из пластиковых контейнеров, которые Белла использует для перевозки всех своих канцелярских принадлежностей из одного места в другое. Она отскакивает назад и почти закрывается, скрывая меня от взглядов любого, кто может пройти по коридору. Моё сердце колотится слишком быстро, кровь шумит в ушах, поэтому я протягиваю руку и касаюсь стены в поисках опоры, затем соскальзываю вниз и сажусь на пол.

   Все должно было быть наоборот, кузен.

   Чёрт, я толкнул Лиама. Я чуть не ударил его за то, что он сказал. Я оттолкнул его, и если он решит уйти, я потеряю последнего члена моей семьи, который не отвернулся от меня.

   Гребаный позор.

   Так он меня назвал. Я думал, что заслужил его уважение, но ошибался. Он думает, что эта карьера должна была принадлежать ему? Я стал гребаным чемпионом мира, дважды, и всё равно этого недостаточно.

   Движение у двери привлекает моё внимание, и я поднимаю взгляд, когда Элли заглядывает в комнату.

   — Я видела, что Лиам ушел…О, Боже, Оливер, что случилось? — она подбегает ко мне, опускается на колени на линолеум рядом со мной и берет моё лицо в ладони. — Ты в порядке? Тебе больно?

   Я качаю головой, затем киваю, не уверенный, на какой вопрос мне следует ответить в первую очередь. Однако перед глазами у меня всё плывет, поэтому я откидываю голову назад, пока она не ударяется о стену, и закрываю глаза.

   — Оставайся здесь, я позову тебе помощь, — говорит она, и в её голосе слышатся нотки страха.

   Она встает, и я тянусь к ней, но промахиваюсь — она движется слишком быстро. Мои гребаные рефлексы на пределе, и я профессиональный спортсмен? Чёрт, может быть, Лиам был прав.

   — Оливер? — голос Элли кажется далеким. — Ладно, я не могу оставить тебя вот так. Где твой телефон?

   Она слегка подталкивает меня, чтобы я достал его из кармана моих спортивных шорт, затем придерживает меня за плечи. Она поворачивает моё лицо в сторону и использует его, чтобы разблокировать экран, затем прижимает телефон к уху.

   — Этьен? — выдыхает она. — Что — то не так с Оливером. Мы в кабинете Беллы.

   Он прибежал через несколько секунд — а может, прошла минута или десять. Я не уверен. Элли тем временем заставила меня опустить голову между колен, и твердая тяжесть её ладони на моем затылке — единственное, что я чувствую.

   Этьен со щелчком закрывает за собой дверь.

   — Оливер, поговори со мной. Ты нормально дышишь?

   Он опускается на колени рядом со мной и берет меня за запястье, прижимая кончики пальцев к точке пульса. Затем он направляет луч света мне в глаза — понятия не имею, откуда он его взял, — и ощупывает мое лицо.

   — Он выглядит нормально, — объявляет он. — Что случилось, ты знаешь?

   Рука Элли рисует круги на моей спине, поэтому я сосредотачиваюсь на этом и прерывисто дышу.

   — Я оставила его здесь с Лиамом, — говорит она тихим голосом. Это было пять минут назад. Может быть, десять. Я видела, как Лиам вылетел отсюда, поэтому вернулась, чтобы проверить Оливера, и нашла его в таком состоянии.

   Этьен тихо ругается, вглядываясь в моё лицо.

   — Лиам что — то с тобой сделал?

   Я качаю головой, затем зажмуриваю глаза, когда от этого комната начинает качаться.

   — Хорошо. Оливер, послушай меня, — говорит он. — Теперь мы будем дышать вместе. Вдох — раз, два, три, четыре, задержи дыхание — раз, два, три, четыре, теперь выдох — раз, два, три, четыре.

   Я следую инструкциям, его низкий голос успокаивает. Мы так часто выполняли это упражнение в медитации, что срабатывает мышечная память, и мои тренировки помогают овладеть моим дрожащим телом, заставляя его успокоиться. Это самое странное ощущение, как будто каждый орган в моём теле перезагружается. Моё сердцебиение замедляется, зрение проясняется, и покалывание в руках медленно проходит.

   — Вот и всё, — говорит Этьен. — Продолжай дышать.

   Сделав ещё несколько глубоких вдохов, Элли встает и достает бутылку воды из мини — холодильника Беллы. Я делаю несколько глубоких глотков, от которых у меня щиплет в горле, затем подношу холодную бутылку к своему липкому лбу.

   — Может, позвоним Хёрсту? — шепчет она Этьену. — Ему нужно в больницу?

   — Нет, — немедленно отвечаю я, вскидывая голову. — Нет, не надо. Я в порядке.

   Я пытаюсь встать, но Этьен кладет свою тяжелую руку мне на плечо и толкает обратно на пол.

   — Пока нет, друг мой. Дай себе ещё пару минут, а потом мы решим, — он снова щупает мой пульс, смотрит на часы, затем отпускает мою руку. — Не хочешь рассказать нам, что произошло?

   Я перевожу взгляд с него на Элли. Она сидит рядом со мной, её рука на моём плече, и её лицо чертовски бледное. Должно быть, она испугалась за меня, но не запаниковала — она могла бы позвать на помощь, и об этом уже было бы известно всему паддоку. Вместо этого она позвонила единственному человеку, способному справиться с этой хуйней, чем бы она ни была, и оставалась со мной на протяжении всего этого.

   — Я могу уйти, если хочешь, — говорит она. — Я не против. Вы двое можете поговорить.

   Я протягиваю руку и хватаю её за пальцы.

   — Нет. Останься. Пожалуйста.

   Выражение её лица смягчается, и она кивает.

   — Хорошо.

   Я сажаю Этьена на стул Беллы, достаточно того, что мы вдвоем расположились на полу, затем пересказываю им суть моего разговора с кузеном. Элли закусывает губу, затем прикрывает рот рукой, как будто пытается сдержать свои слова, и Этьен тоже слушает молча, его хмурый вид становится всё мрачнее.

   — Итак, он ушел, — заканчиваю я. — И я, э — э, оказался на полу.

   Моё лицо горит от смущения, но Этьен — мой тренер. Он должен знать об этом, и у него достаточно медицинского образования, чтобы решить, нужно ли мне ехать в больницу. Я не совсем уверен, почему позволил Элли остаться для этого разговора. Может быть, это потому, что она единственный человек, который знает всю правду об этом беспорядке, но не в состоянии исключить меня из команды.

   — Ты же знаешь, что всё это неправда, не так ли? — Этьен убирает руки от груди и наклоняется вперед, упираясь локтями в колени. — Лиам полный говнюк.

   Я пожимаю плечами.

   — Кое — что из того, что он сказал, правда. Он действительно отказался от своей карьеры ради меня, и я дал слабину. Он рассчитывает на мою победу.

   — Это ложь, — огрызается он. — Ты ни дня в своей жизни не расслаблялся. Я знаю его статистику, Оливер. Я слышал, как он говорил об этом, и это заставило меня задуматься. Зачем человеку бросать карьеру в величайшей гоночной лиге мира, чтобы следовать за своим двоюродным братом, если он достаточно хорош, чтобы сделать это самостоятельно? Он не был хорош. Ты всегда был лучше.

   Я откидываю волосы назад, сжимая их пальцами.

   — Да, но это потому, что его отец был мудаком. У Лиама никогда не было шанса…

   — Ты хочешь сказать, что твой отец был другим? — спрашивает Этьен. — Я слышал, как он кричал на тебя. И не раз.

   Я опускаю лицо, мне стыдно, хотя с момента его смерти прошло почти два года.

   — Чёрт возьми, мне жаль, что тебе пришлось это услышать.

   К моему удивлению, Этьен не слишком нежно подталкивает мою ногу носком ботинка.

   — Почему ты извиняешься? Это не ты дерьмовый отец. А теперь скажи мне, то, что у тебя был мудак в качестве отца, когда — нибудь мешало тебе побеждать?

   Мои губы кривятся в полуулыбке.

   — Нет. Ему нравилось говорить, что именно это сделало меня лучше. Он давил на меня сильнее, чтобы я выиграл больше гонок.

   — Мотивация так не работает, — перебивает Элли низким голосом. — Возможно, это и помогло бы тебе достичь определенного уровня, но чтобы войти в двадцатку лучших гонщиков мира и, тем более, стать чемпионом, ты работал самостоятельно. Ты хотел этого, и ты добился этого.

   Этьен одобрительно хмыкает.

   — Послушай леди, Оливер. Она права. Что ты теперь собираешься делать со своим кузеном? Эта паническая атака не должна стать привычкой.

   Паническая атака?

   Чёрт, как раз то, что мне нужно. Если пресса узнает…

   — Мы никому не скажем, — говорит Элли, её рука находит мою. Она крепко сжимает мои пальцы и смотрит на Этьена. — Верно?

   Он морщится, затем кивает.

   — Верно. Но если это повторится, нам придется поговорить с Беном.

   — Этого не случится, — говорю я. — Я научусь справляться с Лиамом. Это просто изменение в нашем распорядке дня, вот и всё. Я попрошу его сосредоточиться на внешней части нашего бизнеса, партнерских отношениях и тому подобном. Я поговорю со Стэтхэмом по поводу гоночной стратегии.

   Этьен хмурится.

   — Это не твоя вина. Не тебе нужно меняться. Если Лиам не может работать с тобой, это его нужно заменить.

   Но я качаю головой, затем отталкиваюсь от стены, чтобы подняться на ноги. Комната даже не сильно раскачивается, и я делаю ещё один глоток воды, чтобы справиться с оставшимся головокружением.

   — Спасибо тебе за это. Но это больше не повторится. Лиаму нужно успокоиться, и тогда я с ним поговорю.

   Он моя семья. Мне нужно понять, как с ним работать.

   — Я не уверен, что разговоры решат проблему, — говорит Этьен.

   Но он не знает Лиама так, как я.

   — Всё будет хорошо. Мне нужно поговорить с Беллой, узнать, добилась ли она какого — нибудь прогресса.

   Я поворачиваюсь и выхожу из комнаты. Это трусливый выход, и я знаю это, но я больше не могу смотреть на их обеспокоенные лица. Они видели, как я слаб, и если они хотя бы заикнутся об этом кому — нибудь ещё в команде, моя карьера может закончиться — и не из — за какого — то мудака, который выкладывает обо мне всякую хрень в интернете. Это будет полностью моя вина.

  
  
   

    ГЛАВА 22 

   

   Элли

   Мы с Этьеном долго смотрим на дверь. Затем он поворачивается ко мне, наморщив лоб.

   — Ты присмотришь за ним? — спрашивает он.

   Я морщусь.

   — Да, столько, сколько могу. Мы, э — э, не можем проводить так много времени вместе.

   — Но он доверяет тебе, — говорит он. — По крайней мере, настолько, чтобы рассказать тебе об этом, поэтому мне нужно, чтобы ты была бдительна. Если это случится снова — дай мне знать.

   Это я могу сделать.

   — Хорошо, не беспокойся.

   Он пригвождает меня мрачным взглядом.

   — Оливер мог бы попросить тебя сохранить это в тайне. Но очень важно, чтобы ты рассказала мне, потому что нечто подобное может убить его. Представь, если бы он отключился, двигаясь со скоростью двести миль в час.

   Страх пронзает меня насквозь. Чёрт, я даже не подумала об этом.

   — Обещаю. Я бы никогда не поставила под угрозу его безопасность.

   Этьен смотрит на меня ещё мгновение, затем опускает подбородок в знак кивка.

   — Хорошо. Ты хороший человек, Элли. Ты сегодня поступила правильно. Оливеру повезло, что у него есть ты.

   Мне больше нечего на это сказать, потому что я не могу сказать Этьену, что я не так важна для Оливера, как он может подумать. Конечно, он только что позволил мне остаться, но это могло быть ошибкой в суждениях — он не совсем ясно мыслил. Как только он пришел в себя, то выбежал из кабинета Беллы так, словно его задница была в огне. Если я хоть что — нибудь понимаю в людях, то сейчас он замкнется в себе, как моллюск, пытаясь сохранить своё достоинство.

   Что я хочу сделать, так это найти его двоюродного брата и ударить его по лицу. Гребаное высокомерие этого человека. Он не понравился мне, когда я впервые столкнулась с ним на той вечеринке в Дубае, а теперь он нравится мне ещё меньше. Оливер должен быть окружен людьми, которые заботятся о его интересах, а не придурками, пытающимися подорвать его авторитет.

   В тот день я больше не вижу Оливера, а на следующее утро он пропускает тренировку по йоге. Я бы беспокоилась о нём, если бы не увидела его мельком за обедом в кафетерии. Он одарил меня улыбкой, но я уже достаточно хорошо его знаю, чтобы понять, что он чем — то озабочен. Это неудивительно — СМИ устроили настоящий скандал с его фальшивой фотографией, и он уже дал два интервью дружественным журналистам, чтобы наполнить новости более интересными историями.

   Я получаю электронное письмо от Беллы в конце рабочего дня. Я с нетерпением ждала возвращения в отель, чтобы завалиться в постель со своим ноутбуком и в третий раз пересмотреть “Бриджертоны”, но у Беллы на меня другие планы.

   «Ты встретишься с Оливером в вестибюле отеля сегодня вечером, в 18:00. Вы идете на ужин в старый центр города, а потом прогуляетесь неподалеку. Вы будете одни, но мы с Эви будем следить за вами и фотографировать. Мы сделаем так, как будто это два разных свидания, поэтому надень что — нибудь повседневное и захвати с собой сменную одежду, чтобы мы могли сделать достаточно фотографий.»

   Вау. Она просто умница, и всё же я внезапно начинаю сожалеть о своих жизненных решениях. Я знала, что мы будем играть пару, но то, что наши свидания расписаны по сценарию и будут сфотографированы — кажется перебором. Тем не менее, именно поэтому я здесь. Белла этого не знает, но именно это имел в виду Хёрст, когда нанимал меня.

   Я прихожу в вестибюль на пять минут раньше, не желая опаздывать, но все трое моих спутников уже ждут меня. Оливер никак не комментирует мой наряд — широкие льняные брюки и бордовую шелковую блузку с длинными рукавами, поэтому я не говорю ему, что он красив в своей повседневной рубашке с расстегнутым воротом и темных джинсах. Он забирает у меня большую сумку, молча тянется за ней и перекидывает через плечо.

   — Да что с вами такое, ребята? — ворчу я, когда мы с Оливером следуем за Беллой и Эви к двери. — Я пришла пораньше, а кажется, будто я опоздала.

   Его губы растягиваются в улыбке.

   — Приходить вовремя — это в значительной степени требование моей работы. Никто не будет ждать нас, если мы опаздываем.

   Я поднимаю на него взгляд и тут же опускаю его. Его волосы уложены аккуратнее, чем обычно, как будто он использовал какое — то средство, чтобы укротить их, и от него так приятно пахнет, что я решаю дышать ртом весь остаток вечера — тихо, конечно, чтобы он не подумал, что я сумасшедшая.

   Когда я подписывала тот контракт в Саванне, я ни на секунду не думала, что будет так сложно устоять перед Оливером. Я знала, что он объективно красив, но у меня был опыт работы с горячими спортсменами. Я просто не рассчитывала, что он окажется хорошим человеком.

   Он открывает передо мной дверцу и позволяет забраться на заднее сиденье. Пока Белла садится за руль, при таком развитии событий я быстро пристегиваюсь ремнем безопасности, а Эви возится с переключателями, он наклоняется ко мне и прижимается губами прямо к моему уху.

   — Ты в порядке? — спрашивает он. — Ты выглядишь так, словно тебя вот — вот стошнит.

   Я стискиваю зубы, затем шепчу в ответ:

   — Это я должна спросить тебя. Как ты себя чувствуешь после вчерашнего?

   Он отстраняется с непроницаемым выражением лица.

   — Я в порядке.

   Я хочу подойти к нему и взять за руку, показать ему свою поддержку, но он сжимает руки на коленях и смотрит в окно. Язык его тела кричит: ‘Не прикасайся ко мне’, поэтому вместо этого я вожусь со своим телефоном, задаваясь вопросом, не было ли это, всё это, огромной ошибкой.

   Не знаю, чего я ожидала от сегодняшнего вечера, но план Беллы гораздо амбициознее, чем я предполагала изначально. Она отвозит нас в гавань на восточной стороне пролива Босфор, который делит город пополам. Там она ведет нас всех на паром, и мы за пятнадцать минут переправляемся через него. Я стараюсь не глазеть по сторонам, но невероятно, что я вдруг оказалась в древнем городе, полном памятников и культуры. Ранним вечером по обе стороны пролива загораются тысячи огней, и я понимаю, что вот — вот впервые в жизни ступлю на европейскую землю.

   Паром причаливает, и Белла заталкивает нас в другую машину, которую она заказала заранее, и водитель везет нас вглубь старого города, мимо высоких минаретов Большой мечети Святой Софии и в лабиринт узких улочек, заполненных магазинами, ресторанами и туристами.

   — Хорошо, — говорит Белла, когда водитель умело паркуется параллельно оживленной улице. — Мы на месте. Ресторан находится прямо за углом, там очень романтично, и я слышала, что там отличная еда. Вы двое займите столик в углу, а наш будет рядом, так что мы сможем сфотографировать вас, не выглядя странно.

   Я удивленно смотрю на неё.

   — Вы пойдете с нами?

   Она морщится.

   — Да, прости. Другого способа получить ваши эксклюзивные фотографии нет, не так ли? Если бы мы встали перед рестораном и Эви достала свой большой фотоаппарат, нас бы немедленно прогнали.

   — Чёрт, я об этом не подумала, — бормочу я. — Ладно, всё в порядке. Так что мы просто…

   — Притворитесь, что нас там нет, да, — добавляет она, складывая руки перед собой.

   Оливер слушает все это молча, на его щеке подергивается мышца. Он не жалуется, так что я тоже не протестую.

   Эви вешает сумку с фотоаппаратом на плечо.

   — Слушай, я знаю, что это чертовски неловко, но постарайтесь забыть, что это постановка. Просто делайте то, что вы делали на гала — приёме. Я видела те фотографии, и они были идеальны.

   Я искоса смотрю на Оливера. Гала — приём был…сложным. Мы танцевали и чуть не поцеловались прямо там, на публике, а потом целовались, как подростки, на заднем сиденье машины и в коридоре отеля. Теперь эти секретные моменты могут быть разбросаны по всему Интернету, с нашего согласия, чтобы исправить медийный имидж Оливера.

   — Мы можем это сделать, — говорю я, расправляя плечи.

   Я больше не знаю, что настоящее, а что фальшивое, но один вечер я точно переживу. Это ведь просто ужин и прогулка, верно?

   Оказывается, что ворчливый Оливер молчит и методично запихивает еду в рот, как будто пытается максимально эффективно подпитывать свой организм, а не наслаждается романтическим ужином. Само блюдо вкусное, как и обещала Белла, ароматное и идеально приправленное специями, и я хочу наслаждаться тем фактом, что ем совершенно новую еду, но это сложно.

   Я завожу несколько тем для разговора, и он отвечает односложно, затем снова погружается в молчание. В отчаянии я напоминаю ему о камере, и он напрягается, затем протягивает мне руку, как будто мы безумно влюбленная пара, но его пожатие кажется каким — то неправильным, совсем не таким, как в те разы, когда он держал меня за руку раньше.

   К тому времени, как мы выходим из ресторана и встречаем Беллу и Эви на улице, я вся взмокла и нервничаю, и только мой контракт удерживает меня от того, чтобы сбежать от них всех.

   — Ладно, — неуверенно говорит Белла. — У нас, э — э, есть пара снимков, которые нам не помешают. Мне жаль, что вам так неловко, ребята, но мы уже на полпути к цели. Всего одна небольшая прогулка у воды, может быть, немного мороженого, и на сегодня всё.

   Я делаю глубокий вдох, пытаясь расслабиться, и следую за ними обратно к машине. Водитель курит на скамейке неподалеку, читая газету, очевидно, довольный тем, что ждет нас.

   — Окна тонированные, — говорит Белла, стоя передо мной. — Вы можете переодеваться по очереди. Мы подождем снаружи.

   Когда мы подходим к машине, Оливер жестом показывает мне идти первой. Я забираюсь на заднее сиденье и роюсь в своей сумке, вытаскивая бледно — голубое платье — рубашку с коротким рукавом, которое мне ниже колен. Я оставляю босоножки на ремешках, надеясь, что никто не заметит, что на обеих фотографиях я в одной и той же обуви. Жаль, что у меня всё ещё нет тех прекрасных туфель на каблуках, которые были на гала — приёме, но я вернула их мисс Кацуре через портье отеля вместе с платьем и бриллиантами. Я закалываю волосы в свой фирменный шиньон, который всегда заставляет меня чувствовать себя французской аристократкой.

   Я выхожу из машины, и Белла кивает мне, проверяя наряд.

   — Твоя очередь, — говорит она Оливеру, и он без единого слова забирается внутрь.

   Эви стоит под навесом закрытой парикмахерской и просматривает фотографии на своем планшете, которые уже загружены.

   — Я думаю, ему это действительно не нравится. У нас есть пара снимков, которые мы можем использовать, как сказала Белла, но все остальные вот такие.

   Она поворачивает планшет в мою сторону, показывая фотографию Оливера и меня. Я сосредоточена на еде, выражение моего лица безмятежно, но Оливер хмуро смотрит в свой стакан с водой. Его брови сведены вместе, а уголки рта плотно сжаты, что свидетельствует о его недовольстве всем миром.

   По крайней мере, я могу сказать, что я лучшая актриса, чем он. Может, в кадре я и не выгляжу влюбленной, но выражение моего лица достаточно приятное.

   — Чёрт возьми, — бормочет Белла. — Мы не можем это опубликовать.

   — Нет, — соглашается Эви. — Но посмотри, эта не так плоха.

   Они склонили головы друг к другу, чтобы просмотреть остальные фотографии. Я выхватываю планшет из рук Эви, разворачиваюсь и иду прямо к машине.

   — Элли, куда ты идешь? — кричит мне вслед Белла.

   Я бросаю на неё взгляд через плечо.

   — Я сейчас вернусь.

   Я распахиваю дверцу машины и забираюсь внутрь.

   — Привет, — говорит Оливер. — Ты что — то забыла?

   Захлопывая за собой дверь, я сажусь рядом с ним и сдвигаюсь так, чтобы мы были лицом друг к другу.

   — Это не работает.

   Пальцы Оливера медленно застегивают пуговицы синей рубашки, которую он надевает.

   — Что?

   Я указываю большим пальцем туда, где стоят Белла и Эви, уставившись на машину. Они не могут видеть нас через тонированные стекла, но я на всякий случай говорю тихо.

   — Фотографии ужасны, — говорю я. — На большинстве из них ты выглядишь так, будто тебе удаляют корневой канал. Без обезболивающего.

   Оливер фыркает.

   — Я уверен, что все не так уж плохо.

   Я поворачиваю экран к нему.

   — Посмотри сам.

   Выражение его лица было настороженным, но при виде наших фотографий стало кислым. Одного фото было бы достаточно, но я прокручиваю их для большего эффекта, чтобы показать ему, что он был несчастен на протяжении всего ужина.

   — Если мы не исправим это, моё присутствие здесь не имеет значения, — говорю я ему. — Никто не поверит, что мы безумно влюблены, если мы покажем эти фото. Нам повезло, что никто не узнал тебя в ресторане и не опубликовал свои фотографии, иначе нам было бы чертовски трудно избавиться от них.

   Оливер снова начинает застегивать рубашку. Затем он принимается за рукава, аккуратно закатывая их, чтобы обнажить мускулистые загорелые предплечья. Ненавижу, что при виде них у меня сводит живот от восторга.

   — Я знаю, что это фальшь, — говорю я, указывая от его груди к своей и обратно. — Но моя работа — быть твоей фальшивой девушкой. Я не смогу выполнять свою работу, если тебя не будет со мной, Оливер. Мне нужна твоя помощь.

   Он делает паузу, не отрывая взгляда от рукава рубашки.

   — Это всё фальшь?

   Моё сердце болезненно колотится. Я знаю правильный ответ, но не хочу лгать Оливеру. То, что я чувствую, выходит далеко за рамки любых профессиональных отношений. Однако сейчас не время обсуждать это.

   — Нам нужно, чтобы это выглядело по — настоящему, — твердо говорю я. — Вот почему мы здесь. Это то, на что мы согласились.

   Он не поднимает на меня взгляда. Еда, которую мы только что ели, внезапно становится тяжелым грузом у меня в желудке. Я не хочу с ним ссориться, но и не знаю, как это исправить. Он сам не свой с тех пор, как я нашла его сидящим на полу в кабинете Беллы. Я хотела бы, чтобы мы могли поговорить об этом, но он отмахнулся от меня, когда я попыталась помочь, а быть его доверенным лицом не входит в мой контракт, так что я не могу давить на него.

   И всё же я думала, что мы становимся друзьями. Я думала, что он может доверять мне — и что я могу довериться ему, поскольку он здесь единственный человек, кроме Хёрста, который знает всю правду.

   — Я исправлюсь, — говорит он сейчас. Его голос звучит хрипло, поэтому он прочищает горло и добавляет: — Скажи Белле, чтобы она не волновалась. Я сделаю так, чтобы всё выглядело хорошо.

   Мне больше нечего сказать, поэтому я отстраняюсь от него и собираюсь открыть дверь, но он останавливает меня.

   — Элли?

   Я оглядываюсь.

   — Да?

   Оливер долго смотрит на меня. Его горло подергивается, когда он сглатывает, и я думаю, что он мог бы открыться мне.

   — Можно мне тебя поцеловать? — спрашивает он.

   Моё сердце замирает.

   — Что?

   — На нашем свидании, — объясняет он, делая достаточное ударение на этом слове, чтобы дать мне понять, что он считает это фарсом. — Мы говорили о прикосновениях, но поцелуй скрепил бы сделку, верно?

   Мои веки трепещут, пока я борюсь с тем, чтобы не показать своих эмоций. На долю секунды я подумала, что он хочет поцеловать меня сейчас, прямо здесь, в полутемной машине, где нас никто не увидит. И я чувствую себя такой глупой, что надеялась на это. Всё, чего он хотел, это убедиться, что я не против, если он заставит нас хорошо выглядеть перед камерой — это именно то, что я ему сказала сделать.

   — Конечно, — говорю я. — Но не слишком сильно. Эти фотографии нужно будет опубликовать.

   Его глаза вспыхивают при моём напоминании — и я немного ненавижу себя за то, что говорю это. Я, по сути, подразумевала, что он может лапать меня или что — то в этом роде, и я знаю, что он бы этого не сделал. Но я не извиняюсь. Если я это сделаю, то кое — что из того, что я чувствую, может всплыть на поверхность.

   Это было бы непрофессионально, именно из — за этого меня выгнали бы с этой работы. Меня отправили бы самолетом обратно в Штаты, и мне пришлось бы объяснять Веронике, как сильно я облажалась. Поэтому я выскальзываю из машины и закрываю за собой дверцу.

   — Он будет готов через минуту, — говорю я двум женщинам, которые выжидающе смотрят на меня. — Мы все готовы провести вторую часть свидания.

   Оливер выходит из машины с неизменной очаровательной улыбкой. Он мило болтает с Беллой и слушает Эви, которая дает нам инструкции о том, как остановиться под уличным фонарем или неоновой вывеской, чтобы обеспечить наилучшее освещение для съемки. Солнце село, когда мы ужинали, и город полон жизни, туристы общаются с местными жителями.

   Оливер протягивает мне руку, и мы прогуливаемся бок о бок по оживленным улицам, рассматривая витрины и восхищаясь местной архитектурой. Мы заходим в небольшую художественную галерею, где Оливер заставляет меня смеяться, рассказывая выдуманные предыстории каждого из странных произведений современного искусства, висящих на стенах.

   Затем мы находим магазинчик мороженого ручной работы, который вполне уместно смотрелся бы на каком — нибудь итальянском пляже. Оливер в ужасе от моего выбора — жевательной резинки и ананаса — и настаивает на том, чтобы скормить мне ложечку своего мороженого из темного шоколада с хлопьями морской соли, которое по вкусу напоминает горькую грусть.

   — Теперь ты должен попробовать моё, — я зачерпываю немного своего мороженого пластиковой ложечкой. — Это будет справедливо.

   Он наклоняется, его серые глаза полны смеха.

   — Прекрасно. Если я умру от передозировки сахара, напиши мне хорошую надгробную надпись, ладно? Я это заслужил.

   Он слизывает мороженое с моей ложечки, и я краснею при виде этого. Он даже не пытается, но это простое действие кажется неприличным. Судя по тому, как он смеется надо мной, он тоже это знает, поэтому я толкаю его бедром. Он обнимает меня за плечи с такой естественной непринужденностью, что у меня немного кружится голова.

   Он поменялся после нашего разговора в машине. Я хотела, чтобы он вел себя так, будто влюблен в меня, и это именно то, что я получаю. Каждое затяжное прикосновение, каждый многозначительный взгляд — всё это просчитано с его стороны, он играет перед камерами. Но это сводит меня с ума, потому что именно этого бы я хотела, если бы это было настоящее свидание.

   Мне никогда не было так весело ни с одним парнем. Оливер спрашивает меня о моей семье и слушает, как я рассказываю ему о несчастном случае с моим отцом и о том, что моя мама — величайший воин, которого я когда — либо знала. Он делится анекдотами о своих первых гоночных годах и показывает мне фотографию, на которой он долговязый двенадцатилетний подросток с прилипшими к голове потными волосами, гордо сжимающий трофей. Он держит меня за руку и переплетает свои пальцы с моими, затем заправляет волосы за ухо, когда по улицам проносится порыв ветра.

   Это идеальное свидание. Разница с нашим предыдущим ужином настолько существенна, что я бы никогда не поверила, что Оливер — тот же самый мужчина. И мне больно, что он стал таким только после того, как я ему сказала об этом. Я не думала, что общение со мной было для него таким бременем, но было ясно, что он не хотел ужинать со мной раньше. Он делает это только потому, что я этого потребовала, и потому что он знает, что от этого может зависеть его карьера.

   — Давай немного посидим, — говорит он, подводя меня к скамейке рядом с красивым фонтаном.

   Уже поздно, и семьи с детьми в основном разошлись. Пары туристов выходят из ресторанов и возвращаются в свои отели. Мимо проходит группа ребятишек старшего школьного возраста, которые хихикают и пялятся в свои телефоны.

   — О, да, — я слегка стону, опускаясь на скамейку. — Напомни мне в следующий раз выбрать другую обувь. Эти каблуки созданы не для ходьбы.

   Он поджимает губы.

   — Я бы помассировал тебе ногу, но не думаю, что Белла была бы от этого в восторге.

   Смеясь, я качаю головой.

   — Никакого публичного массажа ног.

   Оливер наклоняется ближе, его рука снова обнимает меня за плечи.

   — Как насчет поцелуя? — он переводит взгляд на уличный фонарь на другой стороне дорожки. — Как ты думаешь, освещение достаточно хорошее?

   Я медленно выдыхаю с трудом сдерживаемый вздох. Из его предыдущего вопроса я знала, что до этого дойдет.

   — Да, всё в порядке, — говорю я. Это ответ на оба его вопроса, и если мой голос немного дрожит, Оливер, кажется, этого не замечает.

   Он медленно наклоняется и обхватывает моё лицо рукой. Мой взгляд скользит к его губам, затем я снова смотрю ему в глаза. Он серьезен, так сосредоточен на мне, и я сразу понимаю, что это ошибка.

   Затем его губы прижимаются к моим, поцелуй поначалу легкий. Инстинктивно я закрываю глаза и кладу руку ему на грудь, ища тепло его тела. Это идеальный поцелуй, мягкий и скромный. Через пару секунд Оливер поднимает голову, и я моргаю, глядя на него, изо всех сил стараясь не показывать болезненное желание, которое взорвалось в моей груди в тот момент, когда мы соприкоснулись.

   Но Оливер смотрит на меня, его серые глаза темнеют.

   — Элли…

   Я снова наклоняюсь, поднимая подбородок, чтобы быть ближе, и он немедленно отвечает на поцелуй. Его хватка на мне усиливается, его пальцы скользят по моим волосам, пока они не рассыпаются по плечам, распуская шиньон. Но мне всё равно, потому что он приоткрывает для меня губы и дразнит своим языком мой, затем втягивает мою нижнюю губу в свой рот и нежно прикусывает. Он целует меня так, словно сдерживался месяцами и теперь наконец — то добился того, чего хотел. Его дыхание смешивается с моим, пока мы не начинаем дышать одним воздухом, и я хнычу ему в рот, на что он отвечает низким, гортанным стоном, от которого удовольствие проносится прямо по моей киске. Я хватаюсь за его шею и держусь изо всех сил, потому что этот поцелуй убьет меня — либо я сгорю от нарастающего во мне жара, либо умру, когда он закончится.

   Откуда — то сзади раздается взрыв смеха, и я в шоке отшатываюсь. Я отпускаю шею Оливера и разжимаю пальцы, сжимающие ткань его рубашки, быстро разглаживая её. Оливер убирает от меня руки, выражение его лица грозное.

   Очаровательный парень, которого я видела минуту назад, исчез, его заменил ворчун, которого я видела ранее этим вечером. Он проводит пальцами по волосам, затем складывает руки на груди, его лицо напряжено. Его темные брови зловеще нависают над потемневшими глазами, и я не осмеливаюсь ничего сказать, хотя внутри меня роятся тысячи слов, грозя вырваться на свободу.

   Но все, что сорвется с моих губ прямо сейчас, будет признанием, которое я не смогу взять обратно, поэтому я прикусываю язык и быстро зачесываю волосы назад, закрепляя их шпильками, которые вытащил Оливер.

   Я собираюсь встать и позвать Беллу, когда она и Эви появляются рядом с нами с настороженными выражениями лиц.

   — Привет, вам двоим, — говорит Белла, её голос звучит немного выше, чем обычно. — Готовы идти? Эви сделала несколько отличных снимков, так что у нас есть всё, что нам нужно.

   Эви преувеличенно похлопывает по сумке с фотоаппаратом, её глаза округляются.

   — Да, у нас всё готово. Эм. Хорошая работа?

   Оливер тихо выругался и встал.

   — Да, мы готовы идти. Правда, Элли?

   Я проглатываю комок в горле и поднимаюсь на ноги.

   — Конечно. Я рада, что всё прошло успешно.

   Его острый взгляд останавливается на мне, и я думаю, что он мог бы что — то сказать, но он просто делает долгий выдох и протягивает мне руку.

   Эви и Белла направляются обратно к арендованной машине. Мы отошли недалеко, исследуя боковые улочки, как и раньше, так что дорога занимает у нас меньше десяти минут, но это самые долгие десять минут в моей жизни. Оливер не отпускает меня. Он снова становится молчаливым, как статуя, погруженный в свои мысли, в то время как я в смятении бесконечно прокручиваю в голове тот потрясающий поцелуй.

   Я согласилась на этот вечер, потому что думала, что это всё исправит для Оливера. Для нас. Теперь, боюсь, вместо этого мы всё сломали.

  
  
   

    ГЛАВА 23 

   

   Оливер

   Обратный путь в отель ужасен и кажется бесконечным. Поездка на пароме, которая в первый раз показалась романтичной, оказалась ветреной и неприятной, и последующая поездка ничуть не лучше. Белла, которая научилась водить машину, когда ей было около четырех лет, заметно нервничает, вероятно, впитывая нашу с Элли энергию, и мчится на бешеной скорости, свирепо глядя на людей, которые не уступают ей дорогу. Это чудо, что мы добираемся до подземной парковки целыми и невредимыми, хотя Эви определенно немного позеленела и, спотыкаясь, выходит из машины, как моряк с тонущего корабля, счастливая оттого, что у нее под ногами твердая почва.

   Элли не произнесла ни слова с тех пор, как мы ушли с той гребаной скамейки в парке, и я не знаю, что делать. То, что она сказала мне в машине, когда ворвалась ко мне, пока я менял рубашку, было правдой — весь этот вечер был для моего блага, а я вел себя как мудак, закрываясь от неё. Но в последний раз, когда я видел её, у меня была паническая атака, и я не знал, как вести себя с ней.

   Я должен был догадаться, что она не осудит меня за это. Однако она осудила меня за то, что я был худшим кавалером в истории, поэтому я вытащил голову из задницы и сделал именно то, о чём она меня просила — я вел себя как влюбленный мужчина.

   Это было несложно. С Элли легко находиться рядом, разговаривать с ней так же естественно, как дышать, и каждый раз, когда я прикасаюсь к ней, мне хочется большего. Этот поцелуй предназначался только для камер, но одного прикосновения её губ было недостаточно.

   Мне стоило титанических усилий отстраниться от неё — потом Элли снова поцеловала меня, и я потерялся. Я никогда в жизни никого так сильно не хотел.

   Логичный, рассудительный голос в моей голове говорит мне, что я так взволнован только потому, что так долго не был с женщиной, но у меня нет желания целовать кого — то ещё. Белла красива, как модель, я знаю это объективно, и если бы я просто сходил с ума от похоти, я бы сходил с ума от неё. И всё же мысль о том, чтобы поцеловать её, заставляет меня содрогнуться. Моё тело решило, что подойдет только Элли, а это означает огромные проблемы, потому что она делает это только ради работы. Она сама сказала мне об этом — прямо там, в темноте машины, глядя мне в глаза.

   Так что я был эгоистичным ублюдком и продолжал держать её за руку всю обратную дорогу до машины, говоря себе, что это всё ради Беллы и Эви. Элли не отдернула руку, но в машине она так крепко сжала ладони, что побелели костяшки пальцев.

   Теперь мы все вместе заходим в лифт, и Белла нажимает кнопку седьмого этажа.

   — Эй, я живу на том же этаже, — говорит Эви. — Я даже не знала. А как насчет вас, ребята?

   — Я на восьмом, — говорит Элли хриплым голосом.

   Я протягиваю руку мимо неё, чтобы нажать на кнопку её и своего этажа, и она закрывает глаза, как будто едва может выносить моё присутствие.

   Чёрт.

   Я должен был знать, что это, чёрт возьми, произойдет. Я хочу извиниться перед ней, но не могу сделать это сейчас, перед другими. И я не знаю, за что извиняться — я сделал, как она просила, и даже попросил у неё разрешения поцеловать её, тогда она поцеловала меня.

   Мой разум в полном беспорядке, и я знаю, что что — то должно измениться. Я не могу вот так сосредоточиться, не тогда, когда все мои мысли крутятся вокруг неё. Мне следовало бы подумать о стратегии Уэста, и я решил победить команды “Vogel” и “Montgomery”, а не тосковать по своей фальшивой девушке.

   Лифт останавливается на первом этаже, и внутрь набивается ещё больше людей, заставляя нас теснее прижиматься друг к другу. Элли прижимается ко мне сбоку, и я тихо ругаюсь, затем изо всех сил стараюсь не прикасаться к ней, но внезапно она хватает меня за руку и впивается ногтями в мягкую внутреннюю сторону моей ладони.

   Я резко замираю на месте и смотрю на неё сверху вниз. Она смотрит прямо на дверь, губы сжаты, выражение лица каменное. Мы поднимаемся на седьмой этаж, и Эви с Беллой прощаются. Элли отвечает почти нормальным голосом, лишь слегка надтреснутым. Другие постояльцы отеля суетятся вокруг нас, и вот мы на восьмом этаже, и Элли вытаскивает меня из лифта, её рука железной хваткой сжимает моё запястье.

   — Элли, — тихо говорю я, спеша за ней по коридору. — Эй, подожди.

   Но она идет вперед, как женщина на задании, и останавливается только перед своей дверью. Она проводит своей гостиничной карточкой по считывающему устройству, толкает дверь и, наконец, отпускает меня.

   — Нам нужно поговорить, — говорит она. — Ты зайдешь?

   Она чертовски пугает меня. Что, если она уйдет? Мало того, что план, придуманный Беллой, полетит к чертям, но и мне нужно…

   Чёрт. Она нужна мне.

   Поэтому я стискиваю зубы и прохожу мимо неё в темную комнату. Я сделаю всё, что в моих силах, но я должен быть уверен, что она останется. Она следует за мной внутрь, закрывает дверь и защелкивает замок. Загорается свет, освещая её номер, отличающийся от того, что был в Дубае, но заполненный теми же вещами. Аромат её духов витает в воздухе, туалетные принадлежности разбросаны по столешнице в ванной, как будто она уходила в спешке, а кровать завалена платьями. Примеряла ли она их одно за другим, чтобы выбрать, какое из них ей надеть на наше свидание?

   — Ты не имел права, — огрызается она у меня за спиной.

   Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть ей в лицо.

   — Что?

   Она со стуком бросает свою сумку на пол и бросает ключ — карту на стол.

   — Тебе не следовало так целовать меня.

   От её слов моё сердце забилось быстрее. Я спортсмен и бегун, и моё сердцебиение не учащается ни при чем, кроме гонок, но сейчас оно сбивается, отчего у меня кружится голова.

   — Как именно ‘так’ целовать? — спрашиваю я, подходя к ней ближе.

   Элли упирает руки в бока, её красивое лицо покраснело от гнева.

   — Как будто тебе не всё равно. Как будто… как будто это реально.

   Мои ладони покалывает от желания прикоснуться к ней.

   — Ты сказала мне, чтобы всё выглядело по — настоящему. Что я сделал не так?

   К моему ужасу, её нижняя губа дрожит.

   — Я не знаю.

   Теперь я рядом с ней, и она смотрит на меня снизу вверх, её карие глаза полны непролитых слез.

   — Тогда как мне тебя целовать? — бормочу я. — Как мне сделать так, чтобы это казалось реальным, не причинив тебе боли, Элли? — я обхватываю её щеки руками и смахиваю льющиеся слёзы. — Я не хочу причинять тебе боль.

   — Я не знаю, — повторяет она, затем сжимает мои руки, её пальцы впиваются в мои бицепсы. — Я больше ничего не знаю.

   Я прижимаюсь губами к её губам, и она всхлипывает, затем раскрывается для меня, её язык скользит по моему. На вкус она как то нелепое мороженое, которое она ела, смешанное с горько — соленым привкусом её слез, и я так сильно ненавижу это, ненавижу, что довел её до слез. Поэтому я подталкиваю её к стене, желая сделать ей приятное, заставить забыть, что она плачет из — за меня.

   — Оливер, — она обнимает меня за шею и приподнимает свои бедра, чтобы коснуться моих.

   Я опускаю руку к её заднице, удерживая её, хотя знаю, что не должен, и она ахает, её сладкие сиськи прижимаются к моей груди. Она крепко целует меня, и в голове у меня становится пусто — мой член пульсирует от потребности погрузиться в неё, испытать всё, о чём я думал с того момента, как увидел её.

   Нам с самого начала было суждено потерпеть неудачу, теперь я это знаю. Мы никогда не смогли бы остаться коллегами, потому что она идеальна для меня, олицетворение каждой гребаной эротической мечты, которая у меня когда — либо была.

   Элли прижимается бедрами к моему ноющему члену, ища трения. Я попаду в ад, но не могу сопротивляться её зову сирены. Мне нужно доставить ей удовольствие, и если это всё испортит, так тому и быть.

   Протягивая руку под подол её платья, я, наконец, касаюсь её теплой кожи. Она издает низкий горловой звук, от которого я чуть не кончаю в штаны, но сдерживаюсь, потому что хочу сначала увидеть, как она развалится на части. Я задираю её платье и убираю с дороги, затем оттягиваю в сторону её трусики и просовываю пальцы ей между ног.

   Я стону ей в рот, затем закрываю глаза и прислоняюсь своим лбом к её лбу.

   — О, чёрт, — выдыхаю я. — Мне нравится, что ты мокрая для меня.

   Её киска скользкая, её жар вызывает привыкание. Я провожу кончиками пальцев по её клитору, отыскивая нужное местечко. Она дергается в моих руках, её тело напрягается, и я знаю, что нахожусь в нужном месте.

   — Оливер, — выдыхает она, её хватка на мне становится крепче. — Не останавливайся!

   — Не буду, — обещаю я ей. — С тобой так хорошо, детка.

   Я целую её в шею, затем слегка прикусываю плечо, и она вздрагивает, её дыхание учащается. Она дергает меня за волосы, чтобы заставить поднять голову, затем подставляет мне губы, требуя новых поцелуев. Я улыбаюсь, наслаждаясь тем, как она умеет командовать. Затем она втягивает мою нижнюю губу в свой рот, и моей единственной целью в жизни становится заставить ее кончить, прежде чем я кончу в штаны.

   Её вздохи переходят в тихие всхлипы, тихие жалобные звуки, которые я хочу записать, чтобы слушать их на повторе. Она поднимается на цыпочки, ища большего контакта, но я заставляю её замедлиться и раздвигаю ноги, чтобы просунуть два пальца в её сжимающуюся киску. Она вскрикивает от неожиданности. Я толкаю пальцы вперед, ища её точку G, и она направляет меня, покачивая бедрами. Я хочу узнать о ней всё, открыть для себя каждую частичку её тела, но прямо сейчас мне нужно заставить её кончить. Поэтому я сильно надавливаю на её клитор большим пальцем и одновременно толкаю свои пальцы внутрь неё.

   Элли кончает, выкрикивая моё имя. Я ловлю звук губами, глубоко целую её, и она безудержно прижимается своим языком к моему. Затем я поднимаю голову, потому что хочу посмотреть, как она распадается на части для меня, — и я сразу понимаю, что это ошибка, потому что этот образ навсегда запечатлеется в моей памяти. Её лицо раскраснелось, темные волосы растрепались, и она никогда не была так красива.

   — Чёрт возьми, Элли, — я снова завладеваю её губами, не в силах остановиться. — Видишь, всё это не фальшь.

   В тот момент, когда слова слетают с моих губ, я понимаю, что это было неправильно сказано. Элли замирает у стены, её пальцы подергиваются там, где она всё ещё сжимает мои плечи. Я медленно убираю от неё руку, и резинка её трусиков встает на место.

   — Что ты имел в виду? — спрашивает она тихим голосом.

   Она опускает юбку своего платья, что является гребаной трагедией, потому что я хочу полностью снять с неё эту штуку, раздеть её догола и показать ей, насколько это реально для меня.

   Но она отстраняется, и я проклинаю себя за то, что был идиотом.

   — Я не… — мой голос звучит хрипло, поэтому я прочищаю горло и пытаюсь снова. — Я ничего такого не имел в виду. Я только хотел сказать, что это не просто…работа.

   — Это не просто работа? — повторяет Элли, повышая голос с каждым словом. — Тогда что же?

   Я хмурюсь, слишком чертовски возбужденный, чтобы мыслить здраво. Внезапно мне кажется, что это серьезный разговор, и вся моя кровь по — прежнему сосредоточена в моем члене, который тверд как камень и пульсирует от потребности разрядки. Но выражение лица Элли говорит мне, что ей больно, и я сделал это, поэтому я изо всех сил стараюсь взять себя в руки и забыть, как она только что выглядела, когда кончала мне на руку.

   Сосредоточься, Стоун.

   — Я не знаю, что это, — честно говорю я ей. Я ничего не могу от неё утаить — у меня сейчас не хватает ума лгать. — Моя жизнь действительно чертовски сложна в данный момент, так что я понятия не имею. Я хочу тебя, я хотел тебя с самого первого дня, Элли.

   Я провожу тыльной стороной пальцев по её щеке, и она закрывает глаза, откликаясь на моё прикосновение.

   — Я не хочу причинять тебе боль, — я повторяю то, что сказал ранее. Мне нужно, чтобы она знала, что я никогда не собирался этого делать. — Значит, тебе придется сказать мне, что делать.

   Она резко открывает глаза, в них полыхает огонь. Она обхватывает моё лицо обеими руками и снова целует, её вкус такой притягательный, что я знаю, этого, чем бы это ни было, никогда не будет достаточно.

   Затем она делает глубокий вдох и говорит:

   — Расстегни свои джинсы для меня.

   — Что? — моё сердце снова бешено колотится. Может быть, я неправильно её расслышал, потому что я почти уверен, что упустил любой шанс с ней…

   — Расстегни джинсы, Оливер, — говорит она, нахмурившись. — Ты сказал, что я должна сказать тебе, что делать.

   Я таращусь на неё, затем прихожу в себя и пытаюсь расстегнуть пуговицу на ширинке. Я стягиваю джинсы быстрее, чем когда — либо в жизни. Элли становится на колени на ковре у моих ног и цепляется пальцами за резинку моих трусов, так что я прокручиваю в голове своё гоночное время. Если она действительно предлагает то, о чём я думаю, то последнее, что я хочу сделать, это кончить, как только она коснется моего члена.

   Элли стягивает с меня нижнее белье, затем смотрит на мою ноющую эрекцию. Она покачивается перед её лицом, готовая и истекающая преякулятом. Её теплое дыхание — единственное предупреждение, которое я получаю. Она наклоняется, берет головку члена в рот и медленно сосет её, втягивая щеки.

   — Черт! — я пытаюсь ухватиться за что — нибудь, за что угодно, но вижу только пустую стену отеля.

   Элли крепко сжимает основание моего члена и облизывает его по всей длине, смачивая.

   — Ты можешь прикасаться ко мне. Думаю, мне бы это понравилось.

   Эллисон Кин сведет меня в могилу, но какой путь предстоит пройти.

   Я запускаю пальцы в её мягкие волосы и толкаю бедра вперед.

   — Откройся для меня, детка. Мне нужен твой рот на моём члене.

   Она делает, как я ей говорю, и вид её пухлых розовых губ, обхватывающих мой член, почти доводит меня до крайности. Статистика мне больше не нужна — все данные стерлись из моей головы из — за образа Элли, стоящей на коленях, с её великолепными глазами, горящими и такими чертовски доверчивыми.

   Её голова покачивается в заданном мной ритме, и я помогаю ей, почти полностью вынимая член, затем медленно толкаясь обратно. Она красиво заглатывает меня, пока её губы не встречаются с её собственными пальцами на моём члене, показывая мне свой предел.

   Затем она опускает пальцы немного ниже и, как хорошая девочка, вбирает меня ещё на дюйм, и мои глаза закатываются.

   — Господи! — я прижимаюсь головой к стене, мои яйца сжимаются. — Элли, я чертовски близко. Если ты не хочешь, чтобы я кончил тебе в рот, тебе нужно дать мне кончить рукой.

   Она отрывает свой рот от моего члена, и я думаю, что она выбирает вариант, который я ей дал, но она обхватывает мои яйца свободной рукой и говорит:

   — Посмотри на меня, Оливер.

   Я подчиняюсь, не в силах сопротивляться её приказу. Она богиня на коленях, в руках которой вся власть надо мной. Затем она снова берет мой член в рот и скользит губами вниз по моему стволу, нежно скользя языком. Все мои мышцы напрягаются, а дыхание сбивается.

   — Элли… — мой голос звучит как прерывистый вздох. — О…Ах!

   Я кончаю так сильно, что у меня подгибаются колени, и я бы упал, если бы не опирался на стену. Удовольствие собирается в один огромный шар, который взрывается по моему телу, и я кончаю в рот Элли, мой член пульсирует от моего освобождения. Элли ловит первую волну глубоко во рту, затем хватает ртом воздух, и вторая волга попадает на её розовый язычок. Если бы я только что не кончил, этот образ подтолкнул бы меня к краю — я никогда в жизни не видел ничего более горячего.

   Она глотает мою сперму и ласкает мою щель, чтобы собрать последние капли, как будто она не может насытиться ею. Потом она поднимает на меня взгляд, и я понимаю, что облажался.

   Я никогда не был терпеливым человеком. Если бы я был терпеливым, я бы не был действующим чемпионом мира в самой конкурентоспособной гоночной лиге. Я почувствовал вкус того, как потрясающе было бы с Элли, и теперь я хочу всего этого. Я хочу слышать тихие стоны Элли, когда я буду трахать её. Я хочу знать, как её горячая киска сжимала бы мой член, когда я входил бы в неё.

   Но я не могу всё испортить. Если я хочу получить шанс всё исправить с ней, я должен показать ей, что для меня это не просто игра. Или работа.

   Я снова натягиваю джинсы и протягиваю ей руку. После минутного колебания она берет её, и я поднимаю её, затем обнимаю за талию и притягиваю ближе к себе.

   — Это было невероятно, — бормочу я, касаясь своим лбом её лба.

   Она прерывисто выдыхает.

   — Это была ошибка?

   Я не знаю. У меня нет для неё ответа, поэтому я беру её за подбородок и приподнимаю его, чтобы снова завладеть её губами. Теперь она на вкус как я, и какая — то дикая часть меня рычит от осознания того, что я заклеймил её таким образом.

   Элли целует меня в ответ, её руки зарываются под подол моей рубашки. Я ничего так не хочу, как позволить ей сорвать её с меня. Мы могли бы переместиться к ней в постель, и я мог бы быть внутри неё через несколько минут, показывая ей, как сильно я её хочу.

   Но нам нужно делать это, что бы это ни было, медленно. Поэтому я нежно целую и, наконец, поднимаю голову, тяжело дыша.

   — Ты потрясающая, — выпаливаю я, прежде чем мой мозг успевает осознать, что я делаю.

   Она улыбается, настоящей, широкой улыбкой, хотя её взгляд остается мягким.

   — Ты и сам не так уж плох, Стоун.

   Я подавляю стон, затем отпускаю её и делаю шаг назад.

   — Я собираюсь уйти. Но я хочу официально заявить, что предпочел бы остаться.

   Элли прикусывает нижнюю губу, и мне интересно, хочет ли она того же.

   Но она откидывает волосы с лица и опускает подбородок в знак кивка.

   — Да. Наверное, это самый разумный выбор, который мы сделали сегодня вечером.

   Её комната такая маленькая, что я через три шага оказываюсь у двери.

   — Увидимся завтра.

   — Ты пойдешь на йогу? — спрашивает она.

   Я на мгновение закрываю глаза. Одной мысли о ней в тех леггинсах, которые ей нравятся, о том, как она наклоняется по — собачьи, достаточно, чтобы мой член пробудился к жизни, а ведь не прошло и пяти минут с тех пор, как она отсосала мне.

   — Да, но было бы неплохо, если бы я держался в передней части зала, — признаю я.

   Она фыркает.

   — Мы не хотим международного инцидента в спортзале отеля.

   Я наклоняюсь для последнего поцелуя, просто мягко чмокаю её в губы.

   — Это в некотором роде перечеркнуло бы цель всего этого упражнения.

   Её взгляд становится серьезным.

   — Мы не можем позволить этому перерасти в скандал, Оливер.

   Я знаю, что она права, хотя мне и хочется сотворить с ней скандальные вещи. Я хочу выставить напоказ тот факт, что она со мной, я не знаю, как я буду сдерживаться, чтобы не поцеловать её всякий раз, когда она будет рядом со мной, но, возможно, с этим придется подождать, пока не утихнет ажиотаж вокруг меня в СМИ.

   — У нас всё получится, — обещаю я ей.

   Она выглядит такой чертовски обнадеженной, когда выпускает меня из своей комнаты и улыбается мне в последний раз, затем закрывает за мной дверь. Она верит, что я всё сделаю правильно, а это очень много значит. Поэтому я клянусь себе прямо здесь и тогда, что сделаю всё, что в моих силах, чтобы защитить Элли от этого сурового мира. Она не знает, как это может разрушать людей, и я намерен продолжать в том же духе.

  
  
   

    ГЛАВА 24 

   

   Элли

   Я понятия не имею, чем мы с Оливером занимаемся, но я не могу заставить себя остановиться. Он так же увлечен мной, как и своей карьерой, и я должна сказать, что связь со спортсменом имеет свои преимущества. Каждый раз, когда мы встречаемся, он пристально смотрит на меня, и его единственная цель, кажется, состоит в том, чтобы заставить меня кончить как можно быстрее и сильнее, даже если мы еще не перешли последнюю черту — переспать.

   В день отборочного турнира в Стамбуле он пишет мне смс, приглашая пообедать с ним в моём офисе. Он приносит из кафетерия две тарелки с едой, ставит их на мой стол и запирает за собой дверь. Через несколько секунд я в его объятиях, и он целует меня так, словно скучал по мне с тех пор, как мы были вместе в последний раз. Я стараюсь не слишком много думать об этом — и это несложно, особенно когда он усаживает меня на мой рабочий стул, становится на колени у меня между ног и ласкает мою киску до тех пор, пока мне не приходится заглушать свои крики рукой. К тому времени, как подчиненные Беллы возвращаются с обеда, мы сидим по разные стороны моего стола и едим курицу с овощами, как самые невинные коллеги, которыми мы и являемся.

   Оливер занял поул — позицию в квалификации, затем выиграл Гран — при Турции с таким прекрасным результатом, что даже Лиам больше не может жаловаться, что я отвлекаю его. Когда я обнимаю Оливера после гонки и целую его в шлем, он отрывает меня от земли и кружит, его потное тело излучает тепло. На афтепати, пока технические команды собирают машины и всё снаряжение, мы ускользаем в пустой офис и заставляем друг друга кончить, руки возятся с одеждой, зубы стукаются при поцелуе, подпитываясь остаточным адреналином от гонки.

   Но даже те, кто не знал после гала — приёма, что мы встречаемся, узнают об этом достаточно скоро. Белла организует публикацию фотографий с нашего свидания дружественным журналистом. Наши фотографии наводняют социальные сети, и я благодарна, что эти откровенные снимки делала Эви — мы хорошо смотримся вместе, по — настоящему влюбленные, по крайней мере, на фотографиях с нашей небольшой прогулки по городу.

   Я стараюсь не читать комментарии под этими постами и статьями, но это сложно. Мне приходится отключить комментарии во всех своих социальных сетях, потому что поздравлений намного больше, чем троллей, называющих меня уродиной, а суперфаны Оливера в ярости из — за того, что он предпочел меня, какого — то ничтожества, им. Команда Беллы занята обработкой всевозможных поступающих сообщений, включая несколько угроз расправой.

   — Хорошо, что ты предупредила меня заранее, — говорит Кара, когда я наконец решаюсь позвонить ей. — Или я бы подумала, что тебя похитили.

   — Спасибо за вотум доверия, — язвлю я, складывая пижаму и убирая её в чемодан.

   Вчера, перед гонкой, я собрала почти все вещи, чтобы быть готовой к раннему вылету в Мельбурн, в понедельник. Не могу поверить, что вот — вот ступлю на другой континент.

   — Девочка, я не говорила, что проблема в тебе, — растягивает слова Кара. — Не могу поверить, что ты запала на какого — то качка. Раньше они не были в твоём вкусе.

   Как спортивный журналист, Кара имеет пресыщенный взгляд на профессиональный спорт. Она видела слишком много подобного, чтобы хорошо думать о ком — то, кому платят миллионы за то, что он ездит по кругу, как она выразилась.

   — Оливер не просто спортсмен, — я застегиваю сумку с туалетными принадлежностями и бросаю её поверх пижамы, затем хватаю со стены зарядное устройство для телефона. — Он действительно хороший парень. Он бы тебе понравился. Он очень сосредоточен на своей работе, не пьет и хорошо относится к своей команде.

   — Ладно, но Элли…

   Она колеблется, и я внезапно понимаю, в чем дело. Почему она позвонила мне с другого конца света в такой час — в Саванне почти полночь, а она ранняя пташка.

   — Это фото ненастоящее, — говорю я ей. — Он не ходил в стрип — клуб в Дубае.

   Её молчание говорит мне, что она думает по этому поводу.

   — Кара, — я сажусь на кровать рядом со своим открытым чемоданом. — Я не могу рассказать тебе всего, но всё, что было опубликовано журналистами об Оливере, — это ложь.

   — Я не пытаюсь быть стервой. Но если бы наши ситуации поменялись местами, разве ты бы не беспокоилась обо мне? Ты…Ты всё ещё в Турции?

   — Ага. И я понимаю, о чём ты говоришь. Но мне нужно, чтобы ты мне доверяла. Пожалуйста?

   Боже, я ненавижу это соглашение о неразглашении, которое мне пришлось подписать. Всё это стало настолько чертовски запутанным, что я больше не знаю, что реально — и дело не только во мне и Оливере. Я даже толком не поговорила с Хёрстом, так что понятия не имею, считает ли он, что я соответствую требованиям, которые он поставил передо мной в контракте. Осталось всего две гонки в сезоне, но мы с Оливером достаточно хорошо показали себя на публике, так что я надеюсь, босс доволен.

   — Хорошо, — говорит Кара. — Я буду ждать, когда ты приедешь домой на Пасху. И тебе лучше бы купить хорошего вина.

   — Договорились. Не могу дождаться, когда увижу тебя.

   Она глубоко вздыхает.

   — И я. Кстати, тебе следует позвонить своим родителям. Возможно, они не читают спортивные таблоиды, но Стоун — такой известный спортсмен, что они узнают, что ты с ним встречаешься. Может быть, объяснишь свою теорию о том, что всё плохое о нём — ложь, прежде чем они увидят фото из стрип — клуба, а?

   Мы завершаем звонок, и я пытаюсь подавить чувство вины, которое возникает каждый раз, когда я думаю о своих родителях. Они поддерживали меня на протяжении всей моей жизни, и я помогала им, как могла, даже если это не всегда заканчивалось хорошо. Они заслуживают того, чтобы знать правду, или ту её часть, которую я могу без опаски раскрыть.

   Белла барабанит в мою дверь, призывая меня поторопиться, поэтому я застегиваю молнию на чемодане и выкатываю багаж в коридор. Она ждёт там с тележкой, нагруженной чемоданами, в темных очках, хотя мы находимся в помещении.

   Я ухмыляюсь при виде её недовольного лица.

   — Не выспалась прошлой ночью?

   Она пила шоты с Эви, когда я решила закончить вечер, так что держу пари, у неё похмелье.

   — Не разговаривай со мной, — ворчит она. — Мне кажется, пока я спала, мои глазные яблоки совершили веселую прогулку.

   Нам удается донести наш багаж до вестибюля, где услужливые сотрудники отеля загружают его для нас в автобус. Когда я выхожу, администратор передает мне небольшой сверток.

   — Это прибыло для вас, мисс Кин, — говорит она. — Вам нужно расписаться за это.

   Я запихиваю маленький сверток в рюкзак, слишком торопясь, чтобы открыть его прямо сейчас. Я не хочу быть последней в автобусе. Оливер уже там, выглядит чертовски хорошо и свежо. Я краснею, когда он обнимает меня за плечи и притягивает к себе.

   — Доброе утро, — бормочет он. — Ты хорошо спала?

   Я просовываю руку ему под футболку, наслаждаясь ощущением его кожи и игрой мускулов.

   — Ага. Ещё раз поздравляю. Кажется, я даже не поздравила тебя. Я просто кричала тебе в лицо.

   — Ты можешь кричать на меня, когда захочешь, — отвечает он.

   Моё тело уже привыкло реагировать на его запах и грязные слова. Мои соски напрягаются при воспоминании о том, как он заглушал мои крики своими губами в том офисе прошлой ночью. Тем не менее, я не могу быть настолько возбужденной на публике, поэтому легонько щипаю его в знак предупреждения.

   Его смех похож на низкий рокот, от которого мне хочется прижаться щекой к его груди. Вместо этого нам приходится садиться в автобус, который везет нас в аэропорт. Оливер садится впереди и усаживает меня рядом с собой, хотя я почти уверена, что желанное место обычно занимает кто — то другой. Лиам или, возможно, Этьен. Но Оливеру, кажется, хочется обнимашек — он устраивается поудобнее и притягивает меня к своей груди, пока я не оказываюсь наполовину лежащей на нем. Затем он закрывает глаза и удовлетворенно вздыхает. Если бы он был котом, то прямо сейчас мурлыкал бы.

   И мне это нравится. Такое чувство, что мы настоящая пара. Никогда бы не подумала, что он может быть таким прилипчивым. Освещение в социальных сетях его предыдущих отношений не указывало ни на что подобное — на всех фотографиях, которые я видела с его последней девушкой — моделью, они были запечатлены на мероприятиях и вечеринках, оба нарядные и гламурные, но никогда такие расслабленные.

   Я стараюсь не придавать этому большого значения, но чувствую себя особенной, когда он показывает мне эту свою сторону. Расслабленный и незащищенный. Не заботясь о том, что его друзья и коллеги находятся в автобусе прямо рядом с нами, перешептываясь и обнимаясь, пока мы направляемся в аэропорт.

   После нескольких минут тишины я вспоминаю о посылке, которую получила, и высвобождаюсь из объятий Оливера, хотя он и ворчит по этому поводу. Ничто в белой обертке не говорит мне о том, что внутри, но когда я открываю её и заглядываю в коробку, у меня внутри всё переворачивается.

   Она похожа на шкатулку для ожерелья из Дубая.

   И, конечно же, когда я открываю крышку, внутри лежит бриллиантовое колье, сверкая передо мной.

   — Что за…?

   Я проверяю коробку на наличие записки, и нахожу её, написанную тем же шрифтом, что и на другой записке мисс Кацуры.

   «Это ожерелье не было взято взаймы. Мистер Стоун может сам всё объяснить. — РК.»

   Я смотрю на записку, затем поднимаю взгляд на Оливера. Он настороженно наблюдает за мной, уже не такой расслабленный и сонный, как раньше.

   — Я не понимаю, — говорю я, понизив голос.

   На щеке Оливера дергается мышца, но он ничего не говорит. Я заглядываю в щель между сиденьями и убеждаюсь, что механики, сидящие позади нас, надели наушники, затем наклоняюсь ближе к моему не такому уж фальшивому парню. Затем я переворачиваю записку, чтобы Оливер мог её прочитать.

   Выражение его лица меняется с настороженного на смиренное.

   — Верно.

   Я толкаю его ногу коленом.

   — Что это? — спрашиваю я.

   — Ожерелье, — говорит он, хотя его глаза загораются, как будто он пытается сдержать улыбку.

   — Ты купил его? — спрашиваю я. — Для меня?

   Он коротко кивает мне.

   — Оливер! — кричу я шепотом. — О чём ты думал?

   Он вздыхает и протягивает руку, чтобы забрать у меня ожерелье. Он держит его в руке, затем поднимает.

   — Можно мне?

   Я убираю волосы в сторону и позволяю ему надеть его на меня. Он мгновение смотрит на меня и почти благоговейно прикасается к ожерелью. Затем он застегивает мою толстовку до самого верха, так что ожерелье не было видно.

   — Я хотел, чтобы это было у тебя, — наконец говорит он. — Я знаю, ты собиралась одолжить у Беллы кое — какие украшения, но я хотел, чтобы у тебя тоже было украшение. Я бы объяснил всё это после гала — приёма, но тогда мы… — он замолкает, мягко улыбаясь.

   Конечно. Мы поцеловались, и он, должно быть, забыл про это. Потому что в этом мире люди могут забыть о вещах, которые стоят тысячи долларов.

   — Если тебе оно нравится, то теперь это твоё, — говорит он. — Это не обязательно должно что — то значить.

   Если мне оно нравится…

   — Мне нравится, — шепчу я. — Но это слишком.

   Я касаюсь прохладных камней под воротником своей толстовки. Это немного неловко, потому что мои отношения с Оливером не настоящие. Но я не могу отрицать, что подарок невероятно продуманный. Он не хотел, чтобы я чувствовала себя не в своей тарелке на торжестве, и сделал этот возмутительный жест ради меня.

   Оливер, кажется, чувствует, что я колеблюсь.

   — Как насчет того, чтобы пока придержать его? — он снова притягивает меня в свои объятия. — Ты можешь хранить его столько, сколько захочешь, и если тебе когда — нибудь захочется вернуть его, я не буду держать на тебя зла.

   Я поднимаю на него глаза, встречаясь с его серьезными серыми глазами. И я понимаю, что он говорит уже не только об ожерелье. Мое сердце болезненно сжимается, но я заставляю себя проглотить комок в горле.

   — Хорошо, — говорю я. — С этим я могу согласиться.

   На самом деле я не думала о поездке в Австралию. Перелет из Дубая в Стамбул был относительно коротким, и на частном маленьком самолете команды было достаточно приятно, хотя я всё ещё не фанатка авиаперелетов. Но когда мы прибываем в аэропорт и я вижу огромный самолет, ожидающий нас, я знаю, что эта поездка будет совершенно другой.

   Это чартерный рейс из Стамбула в Мельбурн с короткой остановкой для дозаправки в Куала — Лумпуре. Диана, которая сидит в ряду передо мной, говорит, что мы будем в воздухе в общей сложности более двадцати четырех часов, что звучит совершенно нелепо. Что ещё более странно, так это то, что мы летим в одном самолете со всей командой “Vogel Racing”, включая их пилотов Андреаса Граффа и Сэмюэля Кауфманна. Я впервые вижу Кауфманна, австрийца по происхождению, вблизи, и, насколько я могу судить по тому, как он хмуро смотрит на всех, он тоже не жаворонок. При виде Граффа Диана издает писк и пытается спрятаться за моей спиной, что затрудняется тем фактом, что она на три дюйма выше меня.

   — Он ушел, — шепчу я, когда он исчезает за дверью самолета. — Если повезет, он всё равно будет сидеть далеко от нас.

   Она отпускает мою руку, в которую в панике вцепилась.

   — Да, я это знаю. Все гонщики и руководители команд летят первым классом. Мы с командой в экономе.

   О.

   Я об этом не подумала. Конечно, это логично, что Оливер будет сидеть впереди, где сиденья широкие и раскладываются в кровати, и что меня там с ним не будет. Зачем мне там быть? Люди, которые организовывали поездку, не были проинформированы о моих отношениях с ним, и, кроме того, мы не женаты, как руководитель команды “Vogel” и его жена, высокая рыжеволосая женщина с суровым выражением лица.

   Оливер хмурится, приходя к тому же выводу.

   — Я поговорю с Беном. Сомневаюсь, что первый класс переполнен…

   Но я быстро качаю головой.

   — Я бы предпочла остаться с командой. Было бы странно, если бы я получила привилегии только из — за того, что сплю с тобой.

   Он хмурится ещё сильнее.

   — Ты не просто спишь со мной.

   Я не хочу вести этот разговор прямо сейчас. Нас окружают члены команды, и хотя большинство из них сейчас слишком измучены похмельем или хотят спать, чтобы обращать внимание на нас прямо сейчас, это непрофессионально.

   — Ты прав, мы даже не провели вместе ночь. Так что у меня действительно нет причин идти с тобой.

   Он выглядит так, словно может возразить, но пришло наше время подниматься на борт, и у него нет выбора, кроме как повернуть налево у двери, в то время как мы с Дианой идем направо.

   Чартерный самолет, по крайней мере, на ступеньку выше обычных дешевых авиалиний, так что места для ног достаточно, а еда не ужасна. Что — то связанное со спортсменами на борту, а также с обслуживанием двух команд Формулы–1. Поскольку мы также перевозим на этом рейсе кучу оборудования, мест в самолете такого размера не так много, как я ожидала, но всё равно здесь шумно, неудобно и тесно.

   Примерно через два часа полета я начинаю сожалеть о своем решении отказаться от предложения Оливера. Один из механиков “Vogel” в ряду позади меня болен — он время от времени чихает и говорит только хриплым шепотом, у него заложен нос. Я высчитываю местное время в Мельбурне и пытаюсь заснуть, чтобы хотя бы частично преодолеть последствия смены часовых поясов, но на улице яркий дневной свет, и большинство жалюзи на окнах широко открыты, впуская яркий солнечный свет.

   К тому времени, как мы приземляемся в Мельбурне, мы с Дианой превращаемся в усталые, грязные развалины. Оливера увозят на частном фургоне вместе с Уэстом, который едет прямо на трассу, в то время как остальные из нас направляются в отель, чтобы устроиться. Я поддаюсь отчаянной потребности вздремнуть и просыпаюсь, дрожа под одеялом.

   — Чёёёёрт, — стону я, переворачиваясь, и боль взрывается в моей голове. — Это плохо.

   Я проверяю свой телефон и нахожу несколько сообщений из моего группового чата с Эви, Беллой и Дианой. Похоже, что вирусная инфекция механика “Vogel” распространилась по всему самолету во время долгого перелета, и у Эви и Дианы тоже поднялась температура, как и у нескольких механиков и двух членов IТ — команды. Белла, которая ехала первым классом с водителями, испытывает чувство вины и обещает перепоручить нашу работу другим, если ей удастся найти кого — нибудь, кто не болен.

   Когда Оливер звонит мне несколько часов спустя, я всё ещё зарыта в одеяло.

   — Эй, — хриплю я. — Который час?

   Оливер ругается.

   — Чёрт возьми, Элли, у тебя ужасный голос. Уже почти шесть. Ты что — нибудь ела? Что тебе нужно? Я сейчас подойду.

   Я пытаюсь сесть.

   — Нет, ты не можешь прийти. Я не хочу заразить тебя. Я в порядке. Я просто расстроена, что мне не удастся увидеть коал.

   Меня подташнивает, но я думаю, это потому, что я не завтракала, а моим последним приемом пищи был пакетик арахиса, который подали после ужина в самолете. Возможно, я должна быть благодарна механику за то, что он не заразил нас всех желудочным гриппом. Но в любом случае с экскурсиями по городу придется подождать, что чертовски досадно, особенно в таком месте, как Мельбурн.

   — Коалы? Ты не в порядке, — рычит Оливер. — Какой номер у твоей комнаты?

   Я закрываю глаза. Я так сильно хочу, чтобы он был рядом. Он обнял бы меня и согрел, и мне больше не было бы так холодно. Но я не могу. Я не могу нести ответственность за болезнь нашего звездного гонщика. Хёрст убил бы меня, не говоря уже о Лиаме.

   — Я не скажу тебе, пока ты не пообещаешь не приходить сюда, — мне удается подняться на ноги и доковылять до ванной, чтобы попить воды. У меня обжигает горло, поэтому я всхлипываю, а затем добавляю: — Серьезно. Ты не можешь позволить себе заболеть. Подумай, каким самодовольным будет Рейвенскрофт, если он снова тебя побьет.

   Оливер фыркает.

   — Хорошо. Но позвони мне, если тебе что — нибудь понадобится, хорошо?

   Моё сердце сжимается, когда мы завершаем звонок, но я знаю, что это к лучшему. Неважно, насколько одинокой и несчастной я сейчас себя чувствую, моя работа — убедиться, что Оливер в отличной форме и готов к гонке в выходных.

   Поэтому, когда прибывает обслуживание номеров и носильщик вкатывает для меня тележку с едой, я в замешательстве, пока не читаю записку, прикрепленную к маленькому букетику ромашек.

   «Поправляйся скорее, девушка. Я скучаю по тебе. — O.»

   У меня наворачиваются слезы при виде куриного супа с лапшой, не такого вкусного, как у моей мамы, но всё равно восхитительного, и пакетика Cadbury Caramello Koalas, которые оказываются австралийскими шоколадными конфетами со сливочно — карамельной начинкой. Он заботится обо мне, и я не знаю, как с этим справиться. Поэтому я ем столько, сколько могу, затем забираюсь обратно под одеяло, чтобы отдохнуть и поправиться. В таком состоянии я никому не нужна.

   Четыре дня спустя, после субботнего отбора, где Оливер занял второе место, я чувствую себя намного лучше и даже успеваю ответить на некоторые из самых срочных электронных писем. Однако я всё ещё слаба и чихаю, поэтому Диана, Эви и я садимся на корточки в моей постели. Прижавшись друг к другу и передавая по кругу коробку бумажных салфеток, мы продолжаем с того места, на котором остановились и пересматриваем “Веронику Марс”. Затем в номер приносят три чашки протеинового смузи с черникой и шпинатом, и две девушки смотрят на меня, удивленно подняв брови.

   — Он продолжает присылать мне еду, — бормочу я, передавая им чашки, затем беру свою и возвращаюсь в постель. — Сначала это была вкусная еда, такая как суп, пицца и кексы, но вчера он переключился на полезные блюда. Он говорит, что мне нужны витамины.

   — И цветы, — говорит Эви, указывая с белой розы на одном стебле на сегодняшней тележке на два букета, которые сейчас украшают крошечный столик в углу. — Они тоже помогают от простуды?

   Диана хихикает.

   — О боже. Никогда не думала, что увижу Оливера Стоуна влюбленным.

   Её слова сильно задели меня. Это способ Оливера сказать мне, что он в меня влюблен? Я думала, он просто был милым, и он знал, что мои друзья сегодня остановились у меня, так что сегодняшний цветок, возможно, был для них подарком, но он присылал мне цветы и в те дни, когда я была одна.

   Эта мысль ужасает.

   И волнует.

   Мне не следовало даже думать об этом. Оливеру не следовало этого делать. Но он сделал это, так что мне придется придумать, что делать.

   Мы движемся слишком быстро. Даже для фальшивых отношений этот бурный роман — это чересчур. Согласно нашему контракту, мы должны построить что — то долгосрочное, партнерство, которое мы сможем поддерживать на протяжении всего сезона, а не случайную интрижку. Ради бога, мы знаем друг друга всего месяц.

   Но когда я подписывала этот контракт, я не учла тот факт, что Оливер — конкурентоспособный гонщик. Он настроен на скорость до глубины души, так почему же он должен вести себя как — то по — другому в отношениях?

   Я говорю себе, что хорошо, что после завтрашней гонки я уезжаю на каникулы на время Пасхи. Мой билет на самолет был забронирован с того дня, как я подписала контракт, и оплачен компанией “Titan”, чтобы у меня была возможность вернуться домой к родителям на неделю. Я встречусь с командой в Сеуле в начале апреля на следующей гонке сезона.

   И я постараюсь совсем не скучать по Оливеру.

  
  
   

    ГЛАВА 25 

   

   Оливер

   Я не видел Элли пять дней и, черт возьми, схожу с ума. Мы переписывались, а вчера я позвонил ей по видеосвязи, что ей не понравилось, потому что она сказала, что выглядит как смерть. Она была неправа — с волосами, собранными в неряшливый пучок, закутанная в одеяло, она выглядела уютно и мило, и я ничего так не хотел, как присоединиться к ней в постели.

   Но она была права, не позволив мне навестить её. Вирус, охвативший нашу команду, а также команду “Vogel”, был вирулентным штаммом, из — за которого все постоянно носили маски. Хёрст чуть не взорвался, когда понял, сколько наших механиков слегло из — за этого. Он угрожал подать в суд на “Vogel” за саботаж, пока мы не увидели, как беднягу Кауфманна вырвало в мусорное ведро после пятничной открытой тренировки, а его лицо приобрело тревожный оттенок зеленого. Всю тренировку он провел с температурой 38,9 градусов, что не могло быть для него хорошим знаком. Ранее сегодня видели, как Графф кашлял, и хотя я всегда хочу иметь конкурентное преимущество перед другими командами, это не приносит особого удовлетворения.

   Элли написала мне сегодня утром, чтобы сообщить, что её температура наконец — то спала и что они с Дианой будут наблюдать за гонкой со стороны, достаточно далеко от всех, чтобы избежать передачи каких — либо остаточных микробов. По какой — то причине это разожгло огонь у меня под задницей, и я знаю, что сегодня выиграю. Рейвенскрофт, возможно, и отобрал у меня поул вчера, но я хочу этой победы — я хочу показать Элли, что её жертва не была напрасной.

   Это одна из самых гладких гонок в моей карьере. После двух ночных гонок потрясающе выступать днем в Мельбурне, который входит в пятерку моих любимых трасс. Благодаря длинным прямым и красиво оформленным трибунам, окружающим озеро, водить машину — мечта, и мне нравится, что Элли наблюдает за тем, как я это делаю.

   Рейвенскрофт держится примерно треть гонки, а потом его команда медлит на пит — стопе, и я вырываюсь вперед. Кауфманн выбывает после того, как его стошнило в шлем, что представляет собой ужасное зрелище, а Уэст прикрывает мой тыл до конца гонки, заняв заслуженное второе место. Экраны загораются титаново — синим цветом, показывая мою фотографию, и меня переполняет гордость.

   Элли была права. Возможно, мой отец и подтолкнул меня к этому виду спорта, но я влюбился в него сам. Вот за что я борюсь — за острые ощущения от победы, за осознание того, что я лучший в лиге, настолько конкурентоспособной, что в ней участвуют всего двадцать человек.

   В тот момент, когда я паркую свою машину на месте победителя, меня окружает моя команда, и все, кто достаточно здоров, чтобы встать, обнимают меня, хлопают по спине и по шлему. Бен заключает меня в полуобъятия, что для него редкость, и Лиам вскрикивает, его лицо горит. Но я ищу только одного человека — и вот она, машет мне издалека, подпрыгивая на месте, чтобы увидеть меня через толпу.

   Если бы я мог, я бы побежал прямо к ней, но меня удерживает пресса для интервью, а потом я вынужден ждать за кулисами церемонии награждения. Уэст, Рейвенскрофт и я поднимаемся на пьедестал почета и принимаем наши призы, и это настоящий кайф — услышать, как дважды звучит гимн, как за победу нашей команды, так и за мою собственную.

   Рейвенскрофт первым откупоривает бутылку шампанского и брызгает прямо мне в лицо. Он всегда был злостным неудачником, но сегодня даже его придурковатый поступок не может испортить мне кайф. Пока Уэст потягивает вино прямо из бутылки, я брызгаю своим в толпу под подиумом, зная, что им это нравится, а затем как можно скорее сбегаю вниз по задней лестнице.

   На мгновение мне кажется, что я упустил её. Она сказала мне, что её рейс в шесть, так что ей придется поспешить обратно в отель, чтобы успеть в аэропорт вовремя, а я хотел попрощаться.

   Но она там, красивая, в одном из своих прелестных летних платьев, ждет меня у подножия лестницы. На ней маска, поэтому я не вижу её рта, но я знаю, что она улыбается мне, по тому, как сверкают её глаза.

   — Оливер! Ты был великолепен, — говорит она, как только понимает, что это я. — Нет, нет, не прикасайся ко мне, я не хочу, чтобы тебя затошнило!

   Я ничего не могу с собой поделать. Я потный и отвратительный после гонки и липкого шампанского, поэтому я не обнимаю её так, как мне хочется, но обхватываю её лицо обеими руками и стаскиваю маску.

   — Мне всё равно. Меня только что обняла вся команда, так что, даже если я и подцеплю вирус, это будет не от тебя, — я прижимаюсь к её губам страстным поцелуем. — Чёрт возьми, я скучал по тебе, Элли.

   Она тает от поцелуя и приоткрывает рот. Я целую её со всей накопившейся энергией, всё ещё бурлящей в моём теле после гонки, и она отвечает на каждое моё действие, вцепившись руками в мой влажный костюм.

   — Я тоже скучала по тебе, — говорит она, когда мы отрываемся друг от друга. — Я так рада, что ты не заболел. Это было ужасно. Но спасибо за всю еду, которую ты присылал.

   Я вспоминаю, что мои волосы, вероятно, прилипли к голове, поэтому протягиваю руку, чтобы провести по ним пальцами. Элли улыбается мне и гладит по голове, приглаживая, должно быть, прядь волос, торчащую под странным углом.

   — И спасибо тебе за цветы, — добавляет она, теперь её голос мягче. — Тебе не обязательно было присылать их.

   Я ловлю её руку и целую костяшки пальцев.

   — Я хотел. Это было слишком?

   Понятия не имею, почему я беспокоюсь о цветах после того, как подарил ей эти бриллианты, но почему — то они кажутся более личными.

   Она на мгновение прикусывает нижнюю губу, затем качает головой.

   — Они мне понравились. Очень. Возможно, больше, чем следовало бы.

   Я оглядываюсь через плечо и понимаю, что мы не одни. Разговаривать с ней на лестнице в общественном месте, где любой мог подслушать, было не самым разумным выбором, но не думаю, что мы сказали что — то слишком компрометирующее.

   — Когда ты вернешься? — спрашиваю я. — Я имею в виду, из поездки к родителям.

   Она сказала мне, что встретится со мной в Сеуле, но не назвала дату. По какой — то причине мне нужно точно знать, как долго её не будет, и я не хочу сейчас слишком сильно думать об этом.

   — В среду, перед следующей гонкой, — говорит она. — Через десять дней, и три из них я проведу в воздухе, потеряв целый день из — за разницы во времени.

   Я хочу пожаловаться на это, десять дней кажутся мне долгим сроком, но она проведет со своими родителями меньше недели, а я знаю, как они важны для неё.

   Поэтому я целую её ещё раз, затем заставляю себя отпустить.

   — Счастливого пути, Элли.

   Я всё ещё дрожу от адреналина, когда мой телефон жужжит на столе. Мне удалось принять душ в своей раздевалке, чтобы смыть пот и шампанское, а мой костюм всё ещё лежит грязной, вонючей кучей на полу, откуда мне придется отнести его в прачечную. Но сначала я беру телефон, придерживая полотенце одной рукой на талии.

   «Встреча в моём кабинете. Сейчас.»

   Это сообщение от Бена. Я хмурюсь, печатая в ответ, что буду там через пару минут. Это не к добру. Босс знает, что нам нужно на афтепати. Спонсоры, с которыми, из — за болезни Элли, на этой неделе общалась Белла, будут ждать моего появления. Мне нужно будет встретиться с фанатами с VIP — билетами и подписать товары, хотя я просто хочу заползти в свою постель и отдохнуть.

   — Лиам? — зову я, возвращаясь в бокс. — Эй, кто — нибудь видел Лиама?

   Команда, которая уже вовсю разбирала стеллажи и складывала оборудование для отправки на грузовом судне в Южную Корею, только качает головами. Один из них хлопает меня по спине, снова поздравляя, но моего двоюродного брата нигде не видно.

   — Пожалуйста, скажите ему, чтобы шел в кабинет Хёрста, если он зайдет, — говорю я и спешу на второй этаж.

   Бен уже там, сидит за своим столом. Он выглядит уставшим, что неудивительно после сегодняшней гонки. Он всегда рядом с нами, и эта победа значит для него так же много, как и для меня.

   Напротив него на двух стульях сидят технический директор команды Хоакин Гарсия и старший механик Мартин Джексон, парень, который имеет мало отношения к повседневной работе команды, но отвечает за контроль качества моей машины.

   Он бледен как привидение и потеет сильнее обычного, даже для теплого австралийского вечера.

   — Присаживайся, Оливер, — говорит Бен.

   Я опускаюсь на третий стул.

   — Что происходит?

   Руководитель нашей команды складывает руки на столе, олицетворяя собой невозмутимое спокойствие. Но я знаю его много лет — и я вижу напряжение в его голубых глазах. Что — то серьезно не так.

   — Мартин, ты можешь объяснить Оливеру то, что ты только что сказал мне?

   Мужчина рядом со мной поворачивается ко мне лицом. Он нервно сглатывает, затем проводит пальцами по экрану своего планшета. На экране появляется фотография пучка электрических проводов. Я прищуриваюсь — это крупный план, так что снимок может быть сделан из любой части автомобиля. С добавлением аккумуляторов, которые делают наши автомобили более экологичными, появилось смехотворное количество проводов.

   — На что я смотрю? — спрашиваю я.

   В этот момент стук в дверь заставляет нас всех поднять головы. Дверь приоткрывается, и Лиам просовывает голову в щель.

   — Оливер? Один из техников сказал, что я должен подойти сюда, — он заходит в кабинет; он уже успел сменить командную футболку на рубашку. — Простите, я опоздал. Я не знал, что у нас будет встреча, поэтому мы начали афтепати пораньше.

   Я оглядываюсь на Бена и вижу, что он хмурится. Он не отправил сообщение моему менеджеру? Это странно, но, учитывая, насколько спешной является эта встреча, возможно, он забыл. Он откидывается назад, затем вздыхает и жестом показывает Лиаму закрыть дверь.

   — Возьми другой стул, — говорит он ему. — Мартин как раз собирался рассказать Оливеру о том, что он нашел.

   Мы все поворачиваемся, чтобы посмотреть на старшего механика, который краснеет, затем откашливается.

   — Да. Как вы можете видеть, проблема заключается вот в этом, — он указывает на зеленый провод. — Н — ну, с этого ракурса это не совсем видно, — заикается он, затем проводит пальцами по экрану, чтобы показать другую фотографию.

   На ней изображена та же путаница проводов, только на этот раз мужские пальцы — предположительно, его собственные — держат зеленый провод, показывая слегка обугленное пятно на резиновом покрытии. Под ним пара других проводов также имеют следы ожога.

   — Чёрт, — говорю я. — Это то, что случилось с моей машиной в Дубае? Я думал, это обычная блокировка. Вам пришлось заменить коробку передач, не так ли?

   Мартин отрывисто кивает мне.

   — Да, но это было результатом аварии, а не её причиной.

   Я смотрю на него, затем поднимаю взгляд на Бена.

   — Так что это было? Короткое замыкание? Часть пыли попала в проводку или что?

   Механик рядом со мной наклоняется вперед, чтобы положить свой планшет на стол. Его руки так сильно трясутся, что планшет с грохотом падает на поверхность, звук резкий и слишком громкий в тихом офисе.

   — Н — нет, — говорит он. — Я волновался. Если это могло произойти с новой проводкой в начале сезона, нам нужно было найти источник, иначе мы могли бы сталкиваться с этим снова и снова, — он поправляет очки на носу и смотрит на меня серьезным, встревоженным взглядом. — Тебе повезло в квалификации. Ты резко затормозил перед шиканами, потому что в Дубае очень крутые повороты. Если бы ты ехал чуть быстрее, если бы барьеры безопасности не были так хорошо сконструированы…

   Он вздрагивает, сгорбив плечи.

   — Мартин, всё в порядке, — говорит Гарсия, впервые за это время. — Это не твоя вина. Ты единственный, кто заметил проблему.

   — Может, кто — нибудь просто скажет, в чём дело? — внезапно рявкает Лиам.

   Его голос звучит слишком громко, и я с удивлением поворачиваюсь к нему, обнаруживая, что он хмуро смотрит на Мартина, его поза напряженная. Но он прав, я до сих пор не понимаю, что происходит.

   Мартин берет себя в руки и выдавливает:

   — Я проверил всё от и до. Взял мазок на предмет отпечатков пальцев и любых других следов. Я никому не говорил, потому что не хотел показаться параноиком, но… — его взгляд перебегает с меня на Лиама и обратно. — Лаборатория обнаружила следы жидкости для зажигалок. На проводе.

   Мой мир останавливается.

   — Жидкость для зажигалок. Могло ли это быть случайностью?

   Мартин отрицает этот вариант простым покачиванием головы.

   Я судорожно сглатываю.

   — Так это было…?

   — Преднамеренно, — подсказывает Гарсия. — Преднамеренная попытка испортить твою машину.

   — Сукин сын, — Лиам вскакивает со стула. — И вы говорите нам об этом только сейчас? С тех пор Оливер участвовал в гонках на двух трассах! Его могли убить.

   — Лиам, успокойся, — говорю я ему. — Мартин ни в чём не виноват.

   — Чёрт возьми, виноват, — бушует мой кузен. — Это он проверял твою машину. Он должен был заметить.

   Бен кладет руки на стол.

   — Хватит. Если ты хочешь продолжать участвовать в этом разговоре, Лиам, ты будешь держать себя в руках. В противном случае ты можешь уйти.

   Мой кузен густо краснеет, но пристраивает свою задницу на стуле рядом со мной, бормоча себе под нос: “Невероятно. Просто чертовски невероятно”.

   Бен одаривает его свирепым взглядом, но я протягиваю руку и хватаю Лиама за плечо, чтобы показать, что ценю его заботу. Меня беспокоит отсутствие моей реакции — возможно, я всё ещё слишком вымотан гонкой, чтобы моё тело могло произвести новый прилив адреналина, который должна вызвать эта новость.

   — Конечно, нам нужно выяснить, кто несет ответственность за это, — начинает Бен. — Я начинаю полномасштабное внутреннее расследование. Мне трудно поверить, что это кто — то из нашей команды, и вокруг машин постоянно находится охрана. Таким образом, мы имеем дело либо со взломом в системе безопасности, что вызывает беспокойство, поскольку мы пользуемся услугами одной компании в течение четырех лет, либо с работой внутри компании. В любом случае доказать это будет сложно, потому что записи с камер наблюдения отсутствуют за весь день.

   — Как это возможно? — спрашивает Лиам.

   На этот раз отвечает Гарсия.

   — Это могла быть простая неисправность. Учитывая, как часто мы что — то меняем, возможно, система была настроена неправильно. Но мы должны рассмотреть возможность того, что это было сделано намеренно, кем — то, имеющим доступ.

   У меня внутри всё переворачивается при этой мысли. Кто — нибудь из нашей команды действительно сделал бы это?

   — Что они выиграют от этого? — медленно спрашиваю я. — И зачем портить машину в квалификации? Не разумнее ли было бы испортить её перед гонкой?

   Моя первая мысль, что это мог быть Моро. У него были ко мне претензии с самого начала сезона, и он мстительный сукин сын. Он также получил штраф за то, что заблокировал меня, и в итоге не смог закончить гонку, так что он, вероятно, разозлился ещё больше, чем раньше.

   Но почему — то я не могу представить, что он делает это. Он гонщик. Он сталкивается с теми же проблемами, что и я, когда садится за руль своей машины в каждой гонке. Независимо от того, как сильно мы все хотим обогнать других, никто из нас не опустится так низко, чтобы подвергать опасности жизнь другого гонщика.

   По крайней мере, я на это надеюсь.

   Гарсия барабанит пальцами по подлокотнику своего кресла.

   — Возможно, это не входило в первоначальный план. Провод был обуглен, а не прожжен насквозь. Они, должно быть, предполагали, что это произойдет где — то в течение выходных, но не могли точно знать, когда.

   — Значит, наиболее вероятный подозреваемый — кто — то из другой команды, верно? — спрашивает Лиам. — “Vogel” и “Montgomery” ближе всех к нам по очкам. Это должен быть кто — то из них.

   Бен морщится.

   — Для них немного рано использовать такую тактику в сезоне, даже если бы они хотели рискнуть, — он постукивает по листу бумаги на своём столе — распечатанному списку команд с их текущими очками. — Это была первая гонка в сезоне. Они не могли знать, что наши машины будут лучше их с самого начала. Логичнее было бы сделать это позже, если бы они начали слишком сильно отставать от нас.

   Гарсия наклоняется вперед, упираясь локтями в колени.

   — Не говоря уже о последствиях, которые это имело бы для всей их команды. Если бы мы могли доказать это без всяких сомнений, FIA пришлось бы принять меры. Они могут быть лишены права когда — либо снова участвовать в этом виде спорта, если выяснится, что они намеренно стали причиной того, что могло стать несчастным случаем со смертельным исходом.

   Смертельным исходом.

   В голове у меня помутилось от статического электричества, и я понял, что это тот же симптом, что и в тот день в кабинете Беллы, где Элли нашла меня на полу. Поэтому я делаю глубокий вдох, считаю секунды, задерживаю дыхание и медленно выдыхаю. Я повторяю это снова и снова, пока мой разум не проясняется и голоса других мужчин в комнате снова не становятся четкими.

   Это не может случиться прямо сейчас. Мне нужно сохранять хладнокровие, иначе они поймут, что что — то не так. Я даже не рассказал Лиаму о том, что произошло в тот день. Только Элли и Этьен знают, и я должен сохранить это в тайне.

   — Мы сообщим об этом? — спрашивает Мартин, его голос теперь не так дрожит, когда стало ясно, что его не уволят из — за этого.

   Бен колеблется.

   — Там ведь не было никаких отпечатков пальцев, не так ли?

   Мартин качает головой.

   — Нет. Без видеозаписи у нас нет доказательств.

   Лиам откидывается назад и расцепляет руки.

   — Мы не хотим, чтобы на Оливере было сосредоточено ещё больше драмы.

   Он говорит это нейтральным тоном, но от внимания Бена не ускользает то, как он пристально смотрит на меня. Я знаю, Лиам прав, но впервые мне стыдно за то, в какой хаос превратилась моя карьера за последний год. Если бы я не был достаточно хорошим гонщиком, чтобы продолжать выигрывать гонки, “Titan” наверняка отпустил бы меня. Во — первых, из — за всего того дерьма, что было напечатано в таблоидах, я потерял несколько партнерских отношений с брендами, а теперь кто — то пытается саботировать и мои гонки.

   Единственное хорошее, что есть в моей жизни, — это Элли, но мои отношения с ней были построены на лжи. Лиам не знает этого, но Бен знает.

   В какой момент он поймет, что я слишком большая обуза?

   — Есть ли способ сообщить об этом, не предавая это огласке? — спрашиваю я. — Я не хочу, чтобы считалось, что я скрываю это от кого — либо, но Лиам прав, нам не нужно больше плохой прессы.

   Бен поджимает губы.

   — Я думаю, это ошибка. Мы должны сообщить об этом властям.

   — Куда? — спрашивает Гарсия. — FIA — единственный разумный выбор, Бен. Инцидент произошел в Дубае, но мы использовали австралийскую лабораторию для проведения тестов.

   Мартин снова бледнеет.

   — О, чёрт. Я сяду в тюрьму, не так ли?

   При этих словах Бен проводит ладонью по лицу, выглядя ещё более уставшим.

   — Никто не попадет в тюрьму, Мартин. Но я понимаю твою точку зрения, — он достает свой ноутбук. — Хорошо. Я начну составлять отчет и отправлю его кому — нибудь, кто не поднимет шумиху. Мартин, мне понадобятся все результаты анализов и письменный отчет от тебя.

   Я думаю, что встреча окончена, поэтому встаю и поворачиваюсь к двери.

   Но Бен окликает меня.

   — Оливер?

   Я снова смотрю на него.

   — Да?

   — Я знаю, тебе нужно идти на афтепати, но будь осторожен. Это серьезно, — он бросает на меня многозначительный взгляд. — Ты знаешь, кому можешь доверять.

   Его взгляд не отрывается от меня, когда он говорит это. Я опускаю подбородок в знак кивка, затем выхожу в коридор. Лиам был прямо там, но Бен даже не взглянул на него, так что я могу только предположить, что он имел в виду Элли.

   Лиам следует за мной в коридор. Он хлопает меня по плечу, затем делает глоток из своей бутылки пива “Corona”.

   — Не волнуйся, Олли.

   Я отшатываюсь от него, услышав это прозвище. Так меня называл мой отец, и я просил всех, кого знаю, перестать так называть, но Лиам иногда забывает.

   Однако он этого не замечает. Вместо этого он крепко сжимает руку и слегка встряхивает меня.

   — Я прикрою твою спину.

  
  
   

    ГЛАВА 26 

   

   Элли

   Неделя с моими родителями пролетает слишком быстро. Поскольку Каре удалось сдать мою квартиру в субаренду, я остаюсь у неё на ночь, рассказывая обо всём, что произошло с тех пор, как я уехала, кроме того факта, что мои отношения с Оливером начались как пиар — ход, а затем еду в дом родителей. Моя мама вне себя от радости, что я останусь на несколько дней, а папа задает мне всевозможные вопросы о гонках, потому что у Формулы–1 появился новый фанат, и он полностью в деле.

   Я замечаю, что его хромота стала более заметной. Мама признается, что его врач упомянул о новом курсе физиотерапии, от которого они отказались, потому что не могли себе этого позволить, поэтому я даю ей авансом сумму за первые четыре недели лечения. Это не из денег, которые “Titan” дали мне на мои расходы, я бы никогда не злоупотребила ими, но с учетом моей зарплаты от агентства Вероники и поступающей зарплаты “Titan” у меня более чем достаточно, чтобы покрыть расходы папы.

   — Прости, что мы так сильно полагаемся на тебя, Элли, — шепчет она. — Я никогда не хотела, чтобы это случилось.

   Но она не мешает мне переводить деньги прямо на её счет. Она никогда не брала у меня денег на покупку чего — либо для себя, но много лет назад мы договорились, что сделаем всё, что в наших силах, чтобы помочь папе.

   Я сжимаю её в объятиях.

   — Прости, что я так часто бываю вдали от дома. Но я зарабатываю больше, я могу помочь.

   Она шмыгает носом и держит меня на расстоянии вытянутой руки. Она ниже меня на два дюйма, в её темных волосах пробивается седина, но она всё равно такая красивая.

   — Я так горжусь тобой, Элли — кэт. У тебя все так хорошо получается, и я рада, что ты взялась за эту работу. Но я беспокоюсь из — за твоего безумного плана, — говорит она, глядя на меня своими серьезными карими глазами. — Увезти нас посмотреть гонки. Ты не думаешь, что для него это будет слишком тяжело?

   Я качаю головой.

   — Я всё спланировала. У него будет достаточно времени, чтобы отдохнуть, и водитель заедет за вами, чтобы отвезти в Джексонвилл. Если вам понадобиться отдохнуть во время поездки, просто скажите ему.

   Она поджимает губы.

   — И ты сказала, что твой новый парень достал для нас билеты? Ты же не платишь за них из своего кармана, не так ли? Потому что я посмотрела цены, и они…

   — Да, — быстро отвечаю я, прежде чем она успевает рассказать мне то, что я уже знаю. — Оливер позаботился об этом, и вам не нужно ни о чем беспокоиться.

   Продажа этих билетов позволила бы оплатить лечение папы ещё на месяц, но я хочу, чтобы они провели выходные вдали от дома. У мамы накоплено достаточно дней отпуска, чтобы она могла взять отгулы в пятницу и понедельник, и это будет первый раз, когда они покинут штат более чем за десять лет.

   Нам было трудно успевать за всем, но теперь, благодаря моей новой работе, дела идут лучше. Если я останусь до конца сезона, у нас будет неплохая сумма сбережений, которые обеспечат нас на ближайшие годы.

   Моя мама плачет, когда я уезжаю в аэропорт, и я едва сдерживаю слезы, обнимая их обоих на прощание. Но мы знаем, что увидимся всего через две недели в Джексонвилле, так что это не так ужасно, как могло бы быть.

   В аэропорту я снова захожу в салон, и мастер по маникюру Дэнни вытирает стойку после своего последнего клиента.

   Его улыбка становится ярче при виде меня.

   — О, привет, Властная Пчелка.

   Я поднимаю брови.

   — Ты называешь своих клиентов по цветам, которые они выбирают?

   — Конечно, — говорит он. — Как ещё я могу всех запомнить?

   — Элли, — говорю я, протягивая руку. — И сегодня я выбираю другой оттенок, так что тебе придется запомнить моё имя.

   Я говорю ему, что он может включить свой подкаст, пока работает над моими ногтями, так что у меня есть немного времени, чтобы написать Оливеру, что я на пути в Сеул. Возможно, я ещё не покинула территорию США, но чувствую себя так, как будто я готова к вылету, раз я здесь.

   К моему удивлению, на экране высвечивается имя Оливера. Маневрируя одной рукой, я надеваю наушники и отвечаю на звонок.

   — Нам нужно прекратить встречаться подобным образом, — я улыбаюсь ему.

   Оливер, прищурившись, смотрит на экран.

   — Ты в салоне?

   — Ага. Почему ты звонишь? Кстати, который час в Сеуле? — спрашиваю я.

   Он долго молчит.

   — Я скучал по твоему лицу.

   Тепло разливается в моей груди, приятное и немного запретное.

   — Я тоже по тебе скучаю.

   Мы переписывались всю неделю, хотя он был занят — в отличие от меня, он не взял неделю отпуска, а сразу улетел в Сеул. Он провел промо с Беллой и местными фанатами, посетил команду “Mecho”, продемонстрировав удивительное сотрудничество с корейской гоночной командой, и прислал мне фотографии вкусных блюд, которые пробовал каждый день. Если у меня и было подозрение, что Оливер был тайным гурманом, то теперь оно подтвердилось. Он даже сказал мне, что собирается пригласить меня на свидание в кондитерскую, которую ему порекомендовал Чжэ Нанг, молодой водитель из “Mecho”.

   Но сейчас он выглядит усталым, окно за его спиной погружено в кромешную тьму. Кажется, он не брился пару дней, и что бы ни происходило, он проводит рукой по волосам, что является его нервным тиком.

   — Эй, — тихо говорю я. — Что случилось?

   Он глубоко вздыхает, затем опускается на кровать.

   — Произошло кое — что. Я знал об этом со времен гонки в Мельбурне, но теперь кто — то проболтался, и это распространилось по всей команде, так что ты тоже должна знать. Все говорят об этом.

   В его голосе нет ни намека на поддразнивание, поэтому я сразу понимаю, что это что — то серьезное.

   — Всё в порядке? В чём дело?

   Он медленно объясняет мне инцидент с квалификацией в Дубае. Ужас скручивается у меня в животе от осознания того, что кто — то намеренно подстроил ту аварию — и что всё могло быть ещё ужаснее, если бы Оливеру не повезло.

   — Ты сообщил об этом? — шепчу я.

   Я оглядываюсь, как будто кто — то может подслушивать, но здесь только мы с Дэнни, и он погружен в свой выпуск подкаста, сосредоточенный только на моих ногтях.

   Оливер кивает.

   — Бен отправил отчет президенту. Официального ответа мы пока не получили, но мы отправили его, так что, по крайней мере, мы следовали процедуре. Если это повторится, мы сможем доказать, что это второе нарушение.

   Я смотрю на экран, меня охватывает неверие.

   — Я имела в виду полицейским, Оливер. Если кто — то попытается тебя убить, ты нужно обратиться в полицию, а не к боссам.

   Слова звучат слишком резко, но мне всё равно. Он мог умереть. Меня не волнуют приличия.

   — Все это зашло слишком далеко, — говорю я, прежде чем он успевает ответить. — Ты должен что — то сделать. У тебя явно есть преследователь, который настроен разрушить твою жизнь, а теперь и это? Наши отношения не помогут. Ты не можешь заклеить пластырем пулевое отверстие.

   Оливер садится, его прямые брови сходятся на переносице.

   — Ты не увольняешься.

   — Что? — я хмурюсь в ответ, не понимая.

   — Пожалуйста, не уходи, — говорит он, теперь его голос звучит настойчиво. — Мысль о твоём возвращении — единственное, что не дает мне сойти с ума.

   — О, Оливер, — у меня сжимается горло при виде выражения его лица. — Я не увольняюсь. Я в аэропорту, сяду на рейс в Лос — Анджелес через тридцать минут. Я буду в Сеуле сегодня вечером, — я быстро проверяю приложение часов на своем телефоне, где я уже запрограммировала местное корейское время. — Ну, для тебя — завтра.

   Он прерывисто выдыхает и плюхается обратно на подушки.

   — Чёрт. Хорошо. Спасибо.

   Больно видеть, что он так переживает, но, конечно, он в отчаянии. Я бы тоже переживала, если бы кто — то пытался разрушить мою карьеру — и, возможно, оборвать мою жизнь.

   — Ты не думал о том, кто бы это мог быть? — осторожно спрашиваю я.

   Оливер качает головой.

   — Я не хочу обвинять кого — нибудь без доказательств. Если это действительно кто — то из нашей команды, я не знаю, как мы это переживем.

   Я сдержанно выдыхаю, не желая делиться своими подозрениями, но Оливер снова садится, прищурившись на телефон.

   — У тебя есть теория? — спрашивает он. — У тебя есть, не так ли? Я забыл, что эта часть была прописана в твоём контракте. Ты всё это время высматривала этого засранца?

   Я оглядываюсь, чтобы убедиться, что мы с Дэнни действительно одни.

   — Да, но я не уверена. Сначала я думала, что это могла быть Белла.

   Оливер дергается так, словно я дала ему пощечину.

   — Белла? Нет, она бы никогда…

   — Оливер, — прерываю я его. — Видишь, как ты отреагировал? Ты слишком близок к этому. Если это действительно кто — то, кого ты знаешь, ты не захочешь в это верить, потому что тебе нравится твоя команда.

   Выражение его лица говорит мне, что он зол на меня даже за то, что я предложила это, но он не возражает.

   — Послушай, — говорю я. — Как бы то ни было, я почти полностью уверена, что это не она. Она слишком сильно заботится о команде. Никто из тех, кто так усердно работает ради дела, не стал бы специально подрывать его. Я подумала так только потому, что у неё есть связи и она при деньгах. Но я поняла, что, возможно, у меня есть некоторое предубеждение против богатых людей, — признаюсь я.

   Он морщится.

   — Я понимаю твою точку зрения. Пожалуйста, поверь мне, Белла может быть упрямой, но она верная. Она любит своего отца, — он делает паузу, затем добавляет: — И Уэста. Она могла стоять за нападками СМИ, но эта история с саботажем автомобиля выходит за рамки клеветы. Это навредило всей команде, а она бы никогда так не поступила.

   — Да, — я послушно подставляю руку под синюю лампочку, когда Дэнни подталкивает меня, затем добавляю: — У меня есть несколько других теорий, но они в лучшем случае недоделанные, так что я пока ничего не могу сказать наверняка.

   Не говоря уже о том, что Оливер, вероятно, взорвется, учитывая, как он отреагировал на моё почти обвинение в адрес Беллы. Есть только несколько причин, которые могли бы заставить человека вести себя так ужасно по отношению к Оливеру: деньги, ревность или месть — это три главные причины. Думаю, я знаю, кто больше всего подходит под этот профиль, но если я скажу это, то это разобьет сердце Оливера. Пока у меня не будет неопровержимых доказательств, я не могу даже намекнуть на эту ужасную возможность.

   — Мы разберемся с этим, — говорю я вместо этого, решимость пробивается сквозь моё беспокойство. — Я прилечу, и мы справимся с этим вместе. Белла работает над этим, как и её отец, верно?

   — Да. Мне повезло, что вы, ребята, на моей стороне.

   — Это правда. Я — лучшее, что когда — либо случалось с тобой, — язвлю я, пытаясь вызвать у него улыбку, и моё сердце делает сальто, когда уголок его рта приподнимается. — Но серьезно, если тебе нужно с кем — то поговорить, иди к Этьену. Скажи ему, что у ты не в порядке. Он знает, как помочь.

   Его тренер, возможно, и оплачиваемый сотрудник его команды, но я знаю, что Этьен тоже заботится об Оливере как о друге. Интуиция подсказывает мне, что он именно тот человек, который поможет Оливеру, независимо от того, имеет ли проблема прямое отношение к гонкам или нет.

   — Ладно, — говорит он чуть менее напряженно. — Думаю, мне просто нужно хорошенько выспаться.

   — Да. Ты неважно выглядишь.

   Он хватается за грудь, как будто я выстрелила ему в сердце.

   — Это больно, Кин. Я думал, мы должны были быть друзьями.

   Я посылаю ему воздушный поцелуй на прощание, радуясь, что мы заканчиваем наш разговор на легкой ноте. По крайней мере, я отвлекла его от мрачных мыслей на несколько минут.

   Когда маникюр готов, и я расплачиваюсь за него, Дэнни делает паузу, набирая информацию для моего чека.

   — Прости, могу я спросить тебя кое о чем? — он убирает волосы с лица, которое стало ярко — розовым. — Но ты встречаешься с Оливером Стоуном?

   У меня сводит живот. Я была так уверена, что он слушал свой подкаст, но, конечно, мне не следовало говорить с Оливером здесь. Я прокручиваю в уме наш разговор, пытаясь вспомнить, говорила ли я что — нибудь действительно конфиденциальное. Конечно, мы говорили о деликатных вещах, но много ли Дэнни мог почерпнуть только из моей части разговора?

   — Просто я подписан на него в Instagram, — говорит Дэнни, его голос слегка дрожит. — И его новая девушка очень похожа на тебя, — он берет свой телефон, проводит пальцем по экрану и показывает мне один из постов в профиле Оливера, нашу фотографию в том ресторане в Стамбуле. — Прости, если это странно, я не хотел причинять тебе неудобства…

   — Нет, всё в порядке, — быстро говорю я, облегчение охватывает меня от осознания того, что Дэнни просто фанат, а не журналист, пытающийся узнать последние новости о личной жизни Оливера. — Да, эм, это я.

   — Боже мой, — говорит Дэнни, его глаза сияют. — Это потрясающе. На что это похоже?

   Я моргаю.

   — Встречаться с Оливером? Ну, он милый парень…

   Дэнни смеется.

   — Нет, я имею в виду, быть на трассе. Я люблю этот вид спорта. Я смотрел его много лет, с самого детства. Я пытался достать билеты на мероприятие в Джексонвилле, но, ну…

   Он жестом указывает на салон, как бы показывая, что застрял здесь, и я понимаю. Два месяца назад я бы тоже не смогла позволить себе билеты.

   — Это, конечно, безумно, — говорю я ему, проводя карточкой по считывающему устройству.

   Он на мгновение прикусывает нижнюю губу, затем выпаливает:

   — Ты знакома с Барклаем?

   От этого вопроса его щеки приобретают более глубокий оттенок розового, и я улыбаюсь ему.

   — Барклай? — спрашиваю я. — Серьезно? Оливер намного красивее.

   Дэнни бросает на меня уничтожающий взгляд.

   — Да, и он натурал и занят, это очевидно.

   Я моргаю, услышав предположение Дэнни, что Барклай, возможно, не натурал и не занят. Но я мало разговаривала с этим человеком, так что, думаю, он может быть прав.

   — Я скажу ему, чтобы он пришел сюда подстричься, если он когда — нибудь будет в аэропорту Саванны, — обещаю я Дэнни.

   Он кивает, но его глаза становятся грустными.

   — Шансы на то, что это произойдет, невелики.

   — Но не равны нулю, — я подмигиваю ему.

   Когда я выхожу за дверь, он кричит мне вслед:

   — Если услышишь, что им нужен сотрудник, вспомни обо мне!

   Я никогда не знала, сколько времени нужно, чтобы добраться на другой конец света. Логически я понимала, что расстояние огромное, но, проведя в самолете тринадцать часов подряд, я действительно увидела всё в перспективе. Это долгий путь, но в то же время, глядя на Землю сверху, я чувствую, что наша планета не такая большая, как я думала.

   Или, может быть, я просто не выспалась и слегка навеселе после двух бокалов шампанского, которые выпила за ужином в первом классе. Зная, насколько дороги эти места, мне кажется немного расточительным, если не извращением, путешествовать с такой роскошью, но Вероника оговорила это в моем контракте, так что я не собираюсь жаловаться.

   На этот раз Белла не ждет меня в аэропорту. Я сажусь в обычное такси, позволяю водителю загрузить в багажник мои четыре чемодана с вещами, которых мне не хватало, когда я впервые покинула Саванну шесть недель назад, и устраиваюсь на заднем сиденье, наблюдая за проносящимся мимо городом. Хотелось бы мне не быть такой чертовски уставшей после перелета, но мне требуется вся моя сила воли, чтобы не заснуть.

   Однако, несмотря на все мои усилия, я, вероятно, задремала, потому что следующее, что я помню, — такси останавливается перед высоким зданием, окутанным стеклом, на улицах вокруг нас льет дождь, а таксист мягко трясет меня за плечо.

   — Мисс? Мисс, мы на месте.

   Я моргаю, глядя на него, затем даю ему хорошие чаевые — он легко мог ограбить меня, и я ненавижу, что позволила себе быть такой уязвимой. Но он помогает мне выгрузить чемоданы и даже держит зонтик, чтобы я не промокла, пока иду от машины к двери отеля.

   Администратор даже не моргает при виде моего потрепанного вида, только улыбается мне и вручает ключ — карту. Странно не знать, где остальные члены команды. Я привыкла следовать тому же графику, что и все, жить и дышать быстро меняющейся жизнью. Кто — то из них, должно быть, на трассе, в то время как остальные, возможно, ещё не вернулись с каникул — настоящая работа начнется только завтра.

   Мне удается закатить все свои чемоданы в лифт и подняться на двадцать четвертый этаж. Я никогда не останавливалась так высоко, и один взгляд в окно моей комнаты подтверждает моё подозрение — мне это совсем не нравится. Облака низко нависли над городом, я окружена серым туманом, а земля кажется слишком далекой.

   После того, как я крепко вздремнула в машине, я немного проснулась, и у меня нет намерения повторять свою ошибку в Дубае, поэтому я запрыгиваю в душ, чтобы смыть грязь из самолета, затем сажусь на край кровати с всё ещё мокрыми волосами, чтобы подключиться к Wi — Fi отеля и проверить свою электронную почту.

   Но как бы я не пыталась, я не могу разобраться в сети отеля. Каждый раз, когда я нажимаю на крошечный британский флаг, чтобы перейти на англоязычный сайт, страница перезагружается, и вместо этого я смотрю на корейскую версию, которая для меня совершенно непонятна. Наконец, я раздраженно надеваю леггинсы и толстовку, беру свой рабочий ноутбук и телефон и направляюсь к стойке регистрации за помощью.

   Из динамиков играет негромкая лаунж — музыка, пока я нетерпеливо притопываю ногой. Лифт останавливается несколько раз, впуская всё больше и больше людей, вынуждая меня вжиматься обратно в угол. Наконец мы оказываемся на первом этаже, и люди вокруг меня медленно расходятся, терпеливо ожидая своей очереди. Толпа рассеивается, и я замечаю знакомую фигуру, входящую в вестибюль отеля.

   Я и забыла, какой он красивый. Это единственная причина, почему вид Оливера так сильно поражает меня. Он ещё не заметил меня, потому что стряхивает капли дождя и убирает зонтик. Должно быть, он вернулся прямо с трассы, потому что на нём спортивная одежда: черные спортивные штаны и облегающая серая футболка под непромокаемой курткой.

   Я видела его в спортивных шортах, спортивном костюме и смокинге, но он никогда не выглядел так хорошо, как сегодня. Моё сердце колотится быстрее, и я знаю, что должна попытаться подавить эти чувства, расцветающие в моей груди, но не могу — я зашла слишком далеко. И я не хочу. Он хороший человек, и я знаю, что я ему небезразлична. Может быть, всё начиналось как работа, но ему не всё равно, и на данный момент этого должно быть достаточно.

   Наконец, он поднимает голову и встречается со мной взглядом. Его губы приоткрываются от удивления, брови взлетают вверх, а затем он направляется прямо ко мне, так что я тоже начинаю двигаться, сначала иду, потом бегу, пока мы не сливаемся в объятиях. Оливер поднимает меня на ноги, и всё, что я могу сделать, это удержать свой ноутбук и телефон, когда я обнимаю его одной рукой за шею и крепко прижимаюсь. Моя толстовка намокает от того, что я прижимаюсь к его мокрой куртке, но я зарываюсь лицом во влажную впадинку у него на шее и крепко закрываю глаза.

   — Элли.

   Голос Оливера — низкий хриплый, его руки крепко сжимают мою спину. Медленно он опускает меня обратно на пол и отстраняется достаточно, чтобы заглянуть мне в лицо.

   — Привет, — говорю я, внезапно смутившись.

   Мы разыгрываем сцену в тихом элегантном вестибюле, я в розовых леггинсах и бесплатных гостиничных тапочках, с него капает вода.

   Но Оливеру, похоже, всё равно. Он обхватывает прохладными пальцами мой затылок и целует меня прямо в губы, глубоким, отчаянным поцелуем, который говорит мне, как сильно он скучал по мне. Я целую его в ответ, потому что я тоже скучала по нему, и хотя я сказала ему это по телефону, я хочу, чтобы он знал, что я серьезна.

   — Привет, — наконец произносит он, поднимая голову. Он улыбается, его серые глаза сияют. — Как прошла поездка?

   Я прижимаю ноутбук ближе к груди, боясь выронить его из дрожащих пальцев. Этот поцелуй что — то изменил во мне, и я не знаю, как жить дальше.

   — Долго, — говорю я. — Но сейчас я здесь.

   Он заправляет прядь моих всё ещё влажных волос за ухо.

   — Ты потрясающе пахнешь.

   Это заставляет меня расхохататься.

   — Странный прием, Стоун.

   Но он только качает головой.

   — Это была чертовски трудная неделя, и ты — первая хорошая новость, которую я получил, — он указывает в сторону лифтов. — Хочешь подняться ко мне в номер? Ты можешь рассказать мне, как прошел твой отдых.

   Если это было приглашение к сексу, то оно было примерно таким же неуклюжим, как и первая пикап — фраза, которую он испробовал на мне. Мы ещё не переступили эту черту, но я думала об этом. Много. Особенно поздно ночью, в полном одиночестве в своей комнате.

   — Только если ты поможешь мне разобраться с Wi — Fi, — говорю я, уже следуя за ним.

   Его апартаменты на девятом этаже в четыре раза больше моего маленького уголка наверху. Сначала я думаю, что другая спальня, должно быть, принадлежит Лиаму, но Оливер, кажется, приходит в ужас, когда я упоминаю об этом.

   — Ни за что, — говорит он. — Лиам неряха, и он храпит. Мы не спали вместе с тех пор, как нам исполнилось двенадцать.

   По какой — то причине не странно находиться в его пространстве. В его гостиной прибрано, на длинном обеденном столе аккуратные стопки бумаг. Он помогает мне настроить подключение к интернету, затем оставляет меня с моей электронной почтой, пока сам принимает душ. Мы заказываем доставку еды в номер и делимся пулькоги из говядины с рисом, несколькими овощными блюдами и очень острым куриным соусом, от которого у меня слезятся глаза, а Оливер смеется надо мной. Мы съедаем сладкий рисовый пирог, хотя я почти наелась, чтобы его есть, затем растягиваемся на удобном диване, смотря “Крепкий орешек” и препираясь, кто из злодеев лучший.

   У меня никогда не было такого парня, как Оливер, — фальшивого или нет. Как бы странно ни было поначалу проводить с ним время, сейчас это легко. Он такой целеустремленный в своей профессиональной жизни, что кажется, будто он особенно сильно расслабляется, когда не на работе, и я не хочу нарушать этот распорядок ради него, поэтому, хотя мне не терпится взять свой ноутбук и приступить к выполнению своих задач, я растягиваюсь рядом с ним и позволяю себе последний свободный вечер, прежде чем снова начнется безумие.

  
  
   

    ГЛАВА 27 

   

   Элли

   Я просыпаюсь в тепле и уюте от мягкого рокочущего звука. Я моргаю, пытаясь понять, что происходит. В комнате темно, и мне требуется мгновение, чтобы узнать в ней гостиную Оливера. Урчание исходит из груди Оливера, а теплое одеяло, накинутое на меня, — это он, обнимающий меня сзади.

   Я не хочу двигаться. Это слишком приятно, слишком близко к тому, чего я давно хотела, но боялась просить. Я прижималась к Оливеру или он сам устроился рядом со мной? Может быть, нас притягивало друг к другу, притягивала сила, превосходящая нас самих.

   Но не будет ли неловким утро, если мы проснемся здесь вместе? Я ерзаю, пытаясь высвободиться из — под руки Оливера, но он дергается во сне, затем перестает храпеть. Постепенно я чувствую, как он просыпается у меня за спиной. Напряжение проникает в его мышцы, дыхание учащается, и, наконец, он убирает мои волосы со своего лица, где они, должно быть, почти душат его.

   Я поворачиваюсь, стараясь не ткнуть Оливера локтем. В итоге мой нос упирается ему в грудину, поэтому я фыркаю и приподнимаюсь, пока мы не оказываемся лицом к лицу. В темноте я едва могу разглядеть его черты, но мы находимся в центре оживленного, залитого неоновым светом мегаполиса, и жалюзи на окнах открыты, поэтому я вижу, как его губы растягиваются в улыбке.

   — Твои волосы в беспорядке, — бормочет он. Он заправляет прядь волос мне за ухо и добавляет: — Ты такая красивая.

   Мы разделяем ещё один вдох, затем я нежно прижимаюсь своими губами к его. Это медленный, сонный поцелуй. Оливер открывает рот и проводит своим языком по моему, и моё тело оживает. Мы прижаты друг к другу с головы до ног, наши тела излучают тепло, наши сердца бьются в унисон. Оливер скользит бедром между моих ног. Он твердый, его член восхитительной, твердой длины прижимается ко мне, и я издаю стон, когда он касается моего естества.

   Этот звук действует как катализатор, ускоряя наши движения, придавая страстность каждому поцелую. Оливер ложится на меня сверху, поддерживая большую часть своего веса, демонстрируя силу, учитывая, что он проснулся всего несколько минут назад. Затем я обхватываю ногами его талию и тяну вниз, пока он не устраивается между моих бедер и не перекатывается своими бедрами поверх моих.

   Его спортивные штаны не делают ничего, чтобы скрыть его эрекцию. Я хватаюсь за его шею сзади одной рукой, удерживая его на месте, а другую просовываю между нашими телами, чтобы обхватить его член.

   Он дергается в моей хватке.

   — Чёрт, Элли.

   Пошарив в темноте, он задирает мою толстовку и снова ругается, осознав, что на мне нет лифчика — раньше я не беспокоилась об этом, потому что думала, что выйду в вестибюль всего на минуту. Он наклоняется, чтобы взять в рот один сосок, и я выгибаюсь под ним, ощущение проносится от моей груди прямо к моей сердцевине.

   — Снимай, — требую я, стаскивая с него футболку, и он одним движением стягивает её через голову. Я смотрю на него, во рту внезапно пересыхает. — Это так горячо.

   Он смеётся, затем помогает мне сесть, чтобы снять с меня толстовку, и бросает её на пол.

   — Я рад, что ты одобряешь.

   Он один из лучших спортсменов в мире, офигенная модель нижнего белья, и он весь мой.

   Я прижимаю ладони к твердым мышцам его груди и провожу ими вниз, к животу.

   — Я думала об этом уже несколько недель.

   Он наклоняется обратно, чтобы обхватить ладонью мою грудь и ущипнуть сосок.

   — Я хотел раздеть тебя догола в тот день на пляже в Дубае, — признается он. — Это бикини чуть не убило меня.

   Я смеюсь, но звук превращается в стон, когда он снова втягивает в рот другой мой сосок и проводит по нему зубами. Он работает со мной, пока я не превращаюсь в подергивающееся, тяжело дышащее месиво, затем скользит рукой вниз по моему телу.

   — Можно я сниму это с тебя? — бормочет он, задерживая кончики пальцев на поясе моих леггинсов.

   Затаив дыхание, я киваю, затем помогаю ему, приподнимая бедра. Он снимает только мои леггинсы, поэтому я замираю на секунду, а затем снимаю и трусики. Я откидываюсь на спинку дивана и раздвигаю для него бедра.

   — Господи, ты великолепна, — говорит он низким голосом. Он кладет свои теплые ладони мне на колени и опускает их к бедрам. — Ты влажная для меня, Элли?

   Прежде чем я успеваю ответить, он двумя пальцами раздвигает мои половые губы, легко скользя по ним. Его стон становится прерывистым звуком, и он прижимается ко мне, глубоко целуя.

   — Оливер!

   Он находит мой клитор и проводит по нему кончиками пальцев маленькими кругами, и я ахаю. Он внимательно наблюдает за мной, оценивая мою реакцию, поэтому я даю ему понять, чего именно я от него хочу. Когда он вводит в меня свои пальцы, сначала два, затем добавляет третий, чтобы подготовить меня к его члену, я приподнимаю бедра, чтобы насладиться ощущениями.

   — Мне нужно быть внутри тебя, — хрипит он.

   Я помогаю ему снять спортивные штаны и трусы, и его член высвобождается, толстый и твердый. Оливер тянется к своей спортивной сумке, брошенной рядом с диваном, и надевает презерватив. Затем он устраивается у меня между ног, и я раскрываюсь ему. Он прижимает свою широкую головку члена к моей киске, медленно продвигаясь вперед. Он большой — достаточно, чтобы мне было трудно взять его, — но мои внутренние стенки растягиваются, принимая его.

   Я всхлипываю, когда он касается моей точки G, и он издает задыхающийся смешок, его крупное тело сотрясается надо мной.

   — С тобой так чертовски приятно, детка, — он наклоняется, чтобы поцеловать меня, его дыхание обжигает мои губы. — С тобой всё в порядке?

   Я хватаю его за плечо одной рукой и впиваюсь ногтями в его бедро.

   — Мне нужно, чтобы ты начал двигаться.

   — Чёрт, — Оливер прислоняется своим лбом к моему. — Да, я могу это сделать.

   В медленном ритме, которым он начинает, кажется, что он дразнит меня, но я понимаю, что он делает — он дает нам время познать друг друга, научиться тому, что доставляет удовольствие. Поэтому я ерзаю под ним, немного приподнимая бедра, пока каждый толчок его члена не попадает точно в нужное место, и звезды не танцуют за моими закрытыми веками.

   — Посмотри на меня, Элли, — шепчет он. — Это то, что тебе нравится?

   Я киваю, призывая его двигаться быстрее. Оливер ухмыляется, затем хватает одну из диванных подушек и выскальзывает из меня. Он приподнимает мою задницу, даже не напрягаясь, и подкладывает под меня подушку.

   — Так лучше?

   Он снова медленно входит в меня. Он опускается ниже, его бедра соприкасаются с моими, и хриплый стон срывается с моих губ.

   — О, чёрт, это так приятно, — выпаливаю я, когда он отстраняется. — О Боже.

   Под этим новым углом я чувствую каждое скольжение его толстого члена, и это невероятно. Я никогда не могла кончить вот так, не прикасаясь к своему клитору, но я чувствую, что могла бы, если Оливер продолжит так делать.

   — Скажи мне, что тебе нравится, Элли, — подбадривает он меня, его губы нависают над моими. — Скажи мне, и я это сделаю. Ты сжимаешь меня так крепко, что я, блядь, умираю, и мне нужно знать, как заставить тебя чувствовать себя так же хорошо.

   В игру вступает его соревновательная сторона, и мне это нравится. Оливер ничего не делает наполовину, и секс е исключение.

   — Мне понравилось, как ты…ах! — я стону, когда он снова погружает свой толстый член в меня, затем вынимает. — Я хочу, чтобы твои пальцы были на моем клиторе.

   — Вот и всё, — мурлычет он, уже протягивая руку между нами. — Я дам тебе всё, что ты захочешь, Элли. Тебе просто нужно попросить об этом.

   Он находит мой клитор за считанные секунды. Его пальцы скользят по нему, и я бы смутилась от того, насколько я влажная, если бы стон Оливера не сказал мне, как сильно ему это нравится. Его следующий толчок сильнее, и я ухмыляюсь от осознания того, что он медленно теряет контроль.

   — Прямо здесь, — убеждаю я его. — Мне нравится, какой ты толстый.

   Его бедра дергаются вперед, вжимая меня в диван. Моя грудь подпрыгивают от этого движения, и взгляд Оливера останавливается на них.

   — Ущипни себя за соски для меня, — требует он, опираясь на одну руку надо мной. — Сделай это, Элли, и я заставлю тебя кончить очень сильно.

   У меня возникает мимолетный момент смущения, но я всё равно подчиняюсь ему. Он издает низкий, беспомощный звук, от которого во мне зарождаются первые искры оргазма. Он ускоряет свои толчки, каждый из которых попадает точно в цель, и я запрокидываю голову назад, гоняясь за этим потрясающим ощущением. Но я хочу увидеть, как Оливер распадается на части, поэтому я заставляю себя открыть глаза и обхватываю лодыжками его задницу, используя силу своих ног, чтобы прижать его ближе к себе.

   — Чёрт, Элли! — его бедра дергаются вперед, и он погружается глубоко, его кожа шлепается о мою задницу.

   Он наклоняется для жестокого поцелуя, прижимаясь своим языком к моему в том же ритме, в каком его член заполняет мою киску. Движение удерживает его руку между нами, и дополнительное давление на мой клитор вызывает взрыв внутри меня.

   Мои глаза распахиваются, горло сжимается в беззвучном крике. Инстинктивно я сильнее сжимаю свои соски и сжимаю внутренние мышцы вокруг члена Оливера. Он кричит, его тело выгибается назад, затем быстрее двигает бедрами, проникая своим толстым членом сквозь мои напрягшиеся мышцы, и расцветает удовольствие, более глубокое ощущение, чем тот первый шок, который я приняла за свой полный оргазм. Это совсем другое, и я всхлипываю, прижимая Оливера к себе, не желая, чтобы это прекращалось.

   Он погружается так глубоко, что наши тела соприкасаются, и со стоном жестко кончает. Его руки дрожат, когда он кладет их по обе стороны от моих плеч. Он склоняет голову, мелкими толчками покачивая бедрами, затем замирает, его дыхание смешивается с моим.

   Когда он целует меня, его губы трепещут, его язык поглаживает мой, как будто он хочет навсегда запомнить мой вкус. Постепенно я начинаю осознавать, что нас окружает. Мы всё ещё на его диване, наша одежда разбросана по полу рядом с нами, а за окном блестит горизонт Сеула. Мои глаза привыкли к темноте. Я провожу кончиками пальцев по щеке Оливера, затем поднимаю голову, чтобы поцеловать его снова, потому что, кажется, не могу остановиться.

   Однако через минуту он стонет и отодвигается от меня.

   — Не…не двигайся, — говорит он, его рука задерживается на моем бедре. — Мне просто нужна минутка.

   Он исчезает в своей ванной, и звук льющейся воды проникает через дверь. Я сажусь, несмотря на его приказ, и откидываю волосы с лица. Моё тело всё ещё горит, и я уже думаю, не могли бы мы повторить это, и как можно скорее, но тут я вспоминаю, что у Оливера завтра открытая тренировка, и мне нужно дать ему поспать.

   Неохотно я встаю и натягиваю трусики, но Оливер открывает дверь ванной прежде, чем я добираюсь до своей толстовки.

   — Эй, — говорит он. — Ты двигаешься.

   Я не могу удержаться от улыбки.

   — Тебе нужно поспать. Сейчас середина ночи.

   — Сон переоценен, — он подходит ближе.

   Он всё ещё восхитительно обнажен, и я не останавливаю его, когда он заключает меня в объятия и целует. Его наполовину твердый член упирается в мой живот, напоминая мне о том, как хорошо он ощущался внутри меня.

   Я стону, а затем отстраняюсь от него.

   — Нет. Мы не можем. Хёрст убьет меня, если ты завтра уснешь за рулем.

   Он снова пытается схватить меня, так что я взвизгиваю и убегаю в ванную. Оливер отпускает меня, но когда я поворачиваюсь, чтобы взглянуть на него через щель в двери, он смотрит на меня с голодным выражением лица.

   Его ванная комната в три раза больше моей, со стеклянной душевой кабиной и ванной. Я пользуюсь туалетом, затем останавливаюсь перед широким зеркалом. Мои волосы в беспорядке, как и сказал Оливер, но глаза сияют, губы красные от его поцелуев. Я выгляжу хорошо оттраханной, и не могу сказать, что злюсь из — за этого. Мне нравится этот образ, потому что именно Оливер его создал.

   У меня вырывается тихий счастливый вздох, и я понимаю, что означает это бурлящее ощущение в груди. Я влюбляюсь в него. По — настоящему, по — настоящему влюбляюсь, как не влюблялась ни в одного парня уже очень давно. Мне нравились все парни, которые у меня когда — либо были, но я чувствовала подобное только однажды, к парню из колледжа, который бросил меня, как только закончил обучение на год раньше меня, и переехал домой в Неваду, чтобы продолжить бизнес своего отца. Моё сердце было разбито, и это был гребаный отстой.

   Это то, что ждет меня в конце этого сезона? Мой контракт с Оливером истекает через восемь месяцев, и у меня больше не будет места в команде “Titan”. У меня больше не будет причины, или средств, оставаться на орбите Оливера. Я лично убедилась, насколько плотный у него график, и я знаю, что у него нет способности к отношениям на расстоянии. Даже сейчас мне приходилось бороться за каждый час его времени, и я бы никогда не хотела, чтобы он поступался своей рабочей этикой ради меня. Я знаю, как много гонки значат для него.

   Тихий стук в дверь привлекает моё внимание.

   — Элли? Ты там в порядке?

   Оливер ждет перед ванной, когда я открываю дверь. Он уже надел нижнее белье, но всё равно выглядит чертовски аппетитно в желтом свете лампы в ванной.

   Он подходит ближе, его рука обхватывает мою щеку.

   — Ты волнуешься, не так ли?

   Я качаю головой, но не хочу смотреть ему в глаза.

   — Нет, — говорю я неубедительно.

   Он вздыхает, затем берет меня за руку и легко тянет к своей кровати. Он достает из чемодана свежую футболку, разворачивает её и помогает мне надеть, разглаживая ткань на моих бедрах. Если он немного задерживается и украдкой целует меня, я не могу его винить — мои руки блуждают по его обнаженной груди, и к тому времени, когда он отстраняется и прерывает поцелуй, мои соски снова твердеют, а сердце учащенно бьется.

   Но Оливер просто откидывает одеяло и жестом приглашает меня лечь в кровать. Я на мгновение замираю, прикусывая нижнюю губу.

   — Что, ты думала, я собираюсь вышвырнуть тебя посреди ночи? — спрашивает он, нахмурив брови. — Я не мудак. Иди сюда.

   Я вздыхаю и забираюсь внутрь.

   — Я знаю, что это не так. Я просто…Я пытаюсь защитить себя.

   Он ложится рядом со мной и натягивает одеяло.

   — Зачем тебе защищать себя?

   Не в силах остановиться, я придвигаюсь ближе, пока не оказываюсь прижатой к его боку. Оливер даже не моргает, он обнимает меня и целует в макушку таким милым жестом, что мое сердце немного смягчается, и я понимаю, что уже слишком поздно.

   Но он заслуживает знать, что у меня на уме. Мы с самого начала строили наши отношения на честности, и я не могу начать лгать ему сейчас.

   — Мой контракт рассчитан только на этот сезон, — говорю я. — Что бы мы здесь ни делали, у этого есть срок годности. И судя по тому, как всё идёт, я знаю, что будет больно расставаться.

   Его руки сжимаются вокруг меня.

   — Не говори так.

   Я прячу лицо у него на груди.

   — Хорошо. Я не буду, если ты не хочешь. Но это не делает это менее правдивым.

   Оливер не отвечает, и я откатываюсь от него, думая, что он расстроен, но он притягивает меня обратно и обхватывает сзади. Жесткие волосы на его ногах касаются моих бедер. Это чудесное ощущение, и мне приходится бороться с дрожью.

   — Я не позволю тебе пострадать, — шепчет он мне в волосы.

   Я зажмуриваюсь и проглатываю комок в горле.

   — Это не от тебя зависит. Просто так обстоят дела.

   Но я не брошу его. Несмотря ни на что, это стоит будущей боли, и я воспользуюсь каждым моментом, который у меня будет, прежде чем это закончится.

  
  
   

    ГЛАВА 28 

   

   Элли

   Серый рассвет просачивается в окно, и я встречаю утреннего Оливера. Он лежит на спине, закинув одну руку за голову, а другой держится за мое бедро, как будто хочет следить за мной даже во сне. На прикроватном столике пищит будильник на его телефоне, но Оливер не двигается, поэтому я протягиваю руку над ним и нажимаю кнопку "Отбой", желая побыть с ним всего несколько минут. Безумный день начнется уже скоро.

   — Мм, — он удивленно моргает, обнаружив, что я растянулась на нём. — Привет. Ты всё ещё здесь. Я думал, мне это приснилось.

   Я сдерживаю усмешку.

   — Это был хороший сон или кошмар?

   Он в мгновение ока переворачивает меня, и я оказываюсь на спине, раздвигая бедра для Оливера. Его утренний стояк упирается в мою киску, так чертовски соблазнительно. Когда он прижимается своими губами к моим в мягком, сонном поцелуе, я стону, вцепляясь в его обнаженные плечи.

   Потом я вспоминаю, что сегодня рабочий день, у Оливера тренировка через пару часов, и мы опоздаем на йогу, если поддадимся этому, поэтому я кладу ладони на его твердую грудь и отталкиваю его от себя.

   Он падает обратно на свою половину кровати, со стоном откатываясь от меня.

   — Ты хуже всех, Кин.

   — Я знаю, — я шлепаю его по заднице, прикусывая губу, чтобы не схватиться за неё, потому что она невероятно упругая и её можно шлепать. — Теперь вставай. Сегодня никаких послаблений.

   Он улыбается мне.

   — Да, мэм.

   Я собираю свои вещи, ставлю рабочий ноутбук и телефон на столик у двери, затем натягиваю леггинсы и толстовку поверх футболки Оливера.

   — Я оставлю это себе, — говорю я ему. — Ты никогда не получишь её обратно. Это самая мягкая вещь, к которой я когда — либо прикасалась.

   Он протягивает мне шейкер с ванильным протеиновым коктейлем.

   — Всё в порядке. Мне нравится знать, что я буду рядом с тобой каждую ночь, когда ты будешь спать.

   Я фыркаю и качаю головой.

   — Ты же знаешь, что это звучало бы невероятно жутко, если бы я тебя не знала?

   Он наклоняется, чтобы поцеловать меня.

   — Может, ты меня не знаешь. Может, я тайный сталкер.

   Как бы мне ни хотелось предаться этой фантазии о сумасшедшем Оливере, преследующем меня, как добычу, у нас нет времени.

   — Мне нужно пойти в свою комнату переодеться, — говорю я ему. — Увидимся в спортзале?

   Оливер кивает и открывает мне дверь.

   — Тридцать первый этаж. Комната, которую мы забронировали для этого сеанса, находится справа от коридора, просто чтобы ты знала. В это же время проходит ещё одно занятие йогой.

   Я ничего не могу с собой поделать — я оглядываюсь в угол коридора и обнаруживаю, что он наблюдает за мной. Он дергается, как будто ему неловко, что его поймали, затем отступает назад и закрывает дверь. Мои губы растягиваются в улыбке, и к тому времени, как я добираюсь до лифта, я широко улыбаюсь. Прошлой ночью мы расстались на мрачной ноте, но теперь, когда наступило утро, я настроена более оптимистично. Мы с этим разберемся.

   Я приветствую других постояльцев отеля, поднимающихся в свои номера, и нажимаю кнопку двадцать четвертого этажа. Когда я выхожу из лифта, то я слегка подпрыгиваю. Мне понравился перерыв и время, проведенное с родителями, но я рада вернуться. Я с нетерпением жду занятий йогой — и начала работы. Это сложно и напряженно, но именно поэтому мне это нравится, и я делаю мысленную пометку написать электронное письмо Веронике, чтобы поблагодарить её за то, что она подтолкнула меня.

   Я провожу карточкой — ключом по дверному механизму и вхожу в свою комнату. Делая глоток протеинового коктейля, щелкаю выключателем — и останавливаюсь как вкопанная.

   В моей комнате полный беспорядок. Содержимое моих чемоданов разбросано по кровати и полу, покрывала изрезаны и порваны, набивка из подушек усеяла всё, как снег.

   Протеиновый шейкер выскальзывает из моих пальцев, падает и раскрывается, забрызгивая меня холодным напитком. Я отшатываюсь, наконец двигаясь, и обхожу кровать, чтобы получше рассмотреть катастрофу. Через дверь ванной я вижу, что все мои туалетные принадлежности разбиты, а разбитый флакон духов наполняет воздух слишком сильным ароматом полевых цветов.

   Рыдание вырывается из моего горла. Кто — то сделал это. Кто — то проник ночью в мою комнату и уничтожил всё, что у меня есть.

   Затем мне приходит в голову другая мысль — я могла бы быть здесь. Я не планировала оставаться на ночь в комнате Оливера, так что я могла спать прямо здесь, когда вошел незваный гость. И я не заметила ничего странного на двери, так что они, должно быть, получили ключ — карту от отеля.

   Ужас охватывает меня, я прижимаю телефон и ноутбук к груди и бегу к двери. Я хватаю свой ключ — карту с того места, где бросила её на пол, распахиваю дверь и бегу к лифтам, не проверив, закрылась ли дверь за мной.

   Я нахожусь в одном углу от безопасности — потому что в лифте наверняка будут другие люди, отель переполнен, — когда передо мной появляется мужчина, выходящий из своего номера. Я издаю сдавленный крик и бросаюсь в сторону, пытаясь увернуться от него, но он уже протягивает руку, пытаясь поймать меня, когда я спотыкаюсь.

   — Эллисон?

   Глубокий голос Бенджамина Хёрста прорывается сквозь мою панику, и я хватаю его за руку, мои пальцы царапают тонкий материал его костюма. Он хватает меня за плечи и оглядывает с ног до головы, выражение его лица меняется с удивления на озабоченность.

   — Что случилось? — спрашивает он. — Что случилось? Что — то с Оливером?

   — Что? — я моргаю, глядя на него. — Нет, с Оливером всё в порядке, его здесь нет…мой номер, — я вытягиваю руку, указывая в конец коридора. — Кто — то был в моей комнате. Там разгром.

   Его рыжеватые брови сходятся на переносице.

   — Покажи мне.

   Он идет впереди, держа меня за спиной, словно ожидая неминуемого нападения, и забирает у меня ключ — карту, чтобы заглянуть в мой номер.

   — Чёрт возьми, — выплевывает он, когда видит ущерб. — Ладно, пошли. Мы должны сообщить об этом.

   Он берет меня за локоть и мягко ведет обратно тем путем, которым мы пришли. Он открывает свою комнату и ведет меня внутрь, уже потянувшись за телефоном.

   — Кому вы звоните? — спрашиваю я тихим голосом.

   Он тычет пальцем в экран.

   — Оливеру. Потом мы вызовем охрану отеля, и они вызовут полицию, — он указывает на мои ноги. — Тебе следует привести себя в порядок. Ванная вон там.

   Я смотрю на себя и вижу брызги коктейля на кроссовках и леггинсах. Я всё ещё держу в руках свой рабочий ноутбук и телефон, поэтому кладу их на стол и запираюсь в ванной Хёрста. Дрожащими руками я беру с вешалки свежее полотенце и смачиваю его под краном, затем пытаюсь стереть пятна. Моя нижняя губа дрожит, поэтому я сильно прикусываю внутреннюю сторону щеки, заставляя себя не расплакаться.

   Там мой босс. Я не могу развалиться на части в его ванной — и мне нужно оставаться профессионалом.

   Но, чёрт возьми, мне можно вести себя немного непрофессионально после того, что только что произошло.

   Я брызгаю прохладной водой на лицо и вытираю его насухо, затем беру пару салфеток, чтобы высморкаться. Голоса из номера просачиваются сквозь дверь, и я, наконец, решаю, что достаточно успокоилась, чтобы встретиться с Хёрстом и охраной отеля. Но когда я выхожу из ванной, в дверях стоит Белла и спорит со своим отцом.

   — Сейчас неподходящее время, — говорит он ей.

   Она машет перед ним телефоном.

   — Но я нашла стриптизершу из…О.

   Она замечает меня, и её глаза расширяются. Выражение неподдельного шока на её лице было бы забавным, если бы ситуация не была такой ужасной — секунду спустя её глаза подозрительно сужаются, и она поворачивается к отцу, яд сочится из её голоса.

   — Элли? — рявкает она на него. — Так вот кого ты прячешь? Боже мой, ты невероятен.

   — Ты не понимаешь, о чем говоришь, — говорит он удивительно спокойным голосом. — Элли просто…

   — О, прекрати, — рявкает она, её голос становится громче. — Я знала, что ты что — то скрываешь от меня, просто не думала, что это будет что — то настолько грязное. Она девушка Оливера, чёрт возьми.

   Хёрсту удалось затащить её в комнату, и теперь он закрывает за ней дверь, вероятно, чтобы её голос не разносился по коридору.

   — Белла, я не сплю с твоим отцом, — кричу я. Давление нарастает в моей груди, угрожая разорваться. — Ты должна выслушать.

   Она останавливается, уперев руки в бока.

   — Ну, тогда объясни мне это. Ты здесь в семь утра, твои волосы в беспорядке, и ты только что вышла из его ванной. Что я должна думать?

   Хёрст подходит к своему столу, достает пачку бумаг из одной из папок и бросает их на стол рядом с Беллой.

   — Подпиши это.

   Она удивленно смотрит на него.

   — Что?

   Он постукивает пальцами по документу.

   — Подпиши его. Это наше стандартное соглашение о неразглашении. Потом мы подождем Оливера.

   Белла садится за стол и просматривает контракт. Я сажусь на один из оставшихся стульев, мои ноги дрожат, и сжимаю руки на коленях, наблюдая за ней. Её напряженное выражение лица не исчезает, когда она оставляет свою подпись внизу каждой страницы, затем добавляет дату и протягивает контракт отцу.

   — Ну вот, — говорит она. — Итак, что происходит?

   Но Хёрст лишь качает головой, скрестив руки на груди, поэтому мы ждем, пока стук в дверь не возвестит о прибытии Оливера.

   — Где она? — он врывается в дверь с дикими глазами и смотрит на меня. В три больших шага он оказывается передо мной, затем опускается на колени и берет моё лицо в ладони. — Ты в порядке?

   Я качаю головой, мой подбородок дрожит. Теперь, когда он здесь, я не могу сдержать слёз. Он прижимает меня к себе и обнимает, поглаживая спину.

   — Чёрт, — говорит Белла. — Что случилось, папа?

   Хёрст садится за стол и рассказывает о взломе. Лицо Беллы бледнеет, и она хватает меня за руку.

   — Прости, что обвинила тебя в… — она морщится. — Ты знаешь.

   — Да, — я сжимаю её пальцы. — Всё в порядке. Это был логичный вывод.

   Прибывают сотрудники службы безопасности отеля вместе с менеджером, и Хёрст выходит из комнаты, чтобы поговорить с ними, оставляя меня приходить в себя. Оливер сажает меня к себе на колени, и я нисколько не возражаю. Я прижимаюсь к его теплой, твердой груди.

   — Они проверят видео с камер наблюдения, — говорит Белла, явно пытаясь меня успокоить. — Они выяснят, кто это сделал.

   Но я не столь оптимистична. Судя по тому, что Оливер рассказал мне о своей испорченной машине, преступник также не оставил никаких улик в гараже.

   Когда её отец возвращается, Белла спрашивает:

   — Почему я должна была подписать соглашение о неразглашении? Все узнают об этом.

   Она права, но я не знаю, как много Хёрст намерен ей рассказать, поэтому жду, когда он начнёт.

   Но Хёрст смотрит на меня — на Оливера и на меня. Я всё ещё на коленях Оливера, и он не подает никаких признаков того, что собирается меня отпускать. Я не думаю, что он даже осознает, как мы сейчас выглядим, настолько комфортно друг с другом. Белла не считает это странным, потому что, насколько ей известно, мы с Оливером настоящая пара. Но то, как Оливер примчался сюда, зовя меня, должно было выдать его Хёрсту.

   То, что начиналось как подделка, больше не подделка.

   — Охрана отеля спросила меня, где ты была во время взлома, — ровным голосом говорит Херст. — Они интересовались, было ли нападение спланированным. Возможно, ты была намеченной целью, и тот, кто это сделал, разозлился, обнаружив, что тебя нет.

   — Она была со мной, — говорит Оливер без предисловий. — Она провела ночь в моём номере.

   По выражению лица Беллы видно, что она находит это невероятно милым. Её взгляд смягчается, и она ободряюще улыбается мне.

   Но Хёрст проводит ладонью по лицу.

   — Чёрт.

   Его дочь поворачивается на стуле.

   — Папа! Это хорошо. Оливеру позволено иметь личную жизнь, ты же знаешь.

   Теперь Оливер застывает у меня за спиной, и я поворачиваю голову, чтобы встретиться с ним взглядом. Его челюсть сжимается, серые глаза предупреждающе вспыхивают, когда Хёрст подходит к входной двери, чтобы рассказать охране о том, что он узнал. Он возвращается, немного успокоенный, хотя жилка пульсирует у него на виске, выдавая его внутреннее смятение.

   Вот тогда меня осенило. Я сделала прямо противоположное тому, что должна была делать по контракту. Я устроила ещё больше драмы для команды, вплоть до того, что Сеульской полиции придется вмешаться, чтобы разобраться с этим, и, что ещё хуже, я влюбилась в человека, которого должна была защищать.

   У меня вырывается тихий всхлип. Оливер крепче прижимает меня к своей груди, но я похлопываю его по руке, и он отпускает меня. Я с трудом поднимаюсь на ноги, не в силах встретиться взглядом с Хёрстом.

   — Пойду собирать вещи, — говорю я.

   Потом я вспоминаю, в каком они состоянии, и на глаза наворачиваются слёзы. Я закусываю губу, чтобы остановить их, но это бесполезно. Крупные слёзы текут по моим щекам, поэтому я закрываю лицо рукавом толстовки.

   — Простите, — прохрипела я. — Простите.

   Оливер встает и снова заключает меня в объятия.

   — Ты никуда не уйдешь.

   — Что? — Белла вскакивает на ноги. — Собирать свои вещи? Зачем тебе…? — она поворачивается к отцу. — О чём она говорит?

   — Ради всего святого, — гремит Хёрст. — Сядьте все!

   Я так потрясен его приказом, что повинуюсь ему не раздумывая. Через мгновение Белла и Оливер тоже садятся, и мы все смотрим на руководителя команды, как непослушные дети, ожидающие, что их отругают.

   — Никто не будет собирать вещи, — медленно произносит Хёрст. — Элли, я знаю, ты расстроена, но, пожалуйста, не принимай поспешных решений.

   Я неуверенно киваю, затем вспоминаю о салфетках, которые украла из его ванной, и вытираю ими нос.

   — Хорошо. Но мне действительно жаль. Я хотела…

   Я смотрю на Оливера, чей пристальный взгляд сосредоточен на мне. Он протягивает руку, и я беру его за руку, крепко сжимая пальцы.

   — Белла, — говорит Хёрст своей дочери. — Я заставил тебя подписать соглашение о неразглашении, потому что тебе нужно держать при себе тот факт, что Элли была нанята в качестве девушки Оливера на сезон.

   Моя подруга мгновение смотрит на него, затем переводит взгляд на меня.

   — Так…ты из эскорта?

   — Нет, — огрызается Оливер. — Она работает в агентстве по связям с общественностью. Мы согласились нанять её, потому что мой имидж в глазах общественности был как пожар в мусорном баке.

   Белла вздрагивает.

   — Я знаю, и мне жаль. Но ты не должен был…

   — Дорогая, мы не говорим, что это твоя вина, — говорит Хёрст, и его взгляд смягчается.

   Только тогда до меня доходит — конечно, она могла так подумать. В конце концов, это по её части. Боже, почему Хёрст и Оливер с самого начала не включили её в свои планы? Но теперь уже слишком поздно менять прошлое.

   — Мы почти уверены, что я стал мишенью для кого — то, кто пытается разрушить мою карьеру, — говорит Оливер. Затем он морщится и добавляет: — И прежде чем ты это скажешь, я прекрасно понимаю, насколько драматично это звучит.

   Хёрст качает головой.

   — В этом нет ничего драматичного, если это правда, — он объясняет Белле все подробности инцидента с испорченной машиной.

   Её хорошенькое личико бледнеет всё больше и больше, и я понимаю, что она тоже заботится об Оливере, не только как о гонщике и источнике своего дохода, но и как о друге.

   — Почему ты мне не сказал? — она смотрит на своего отца, но вопрос может быть адресован любому из нас. — Я могла бы помочь.

   — Я не хотел, чтобы ты вмешивалась, — категорично говорит Хёрст. — Кто — то ведет очень опасную игру, и мы до сих пор не знаем, кто это. Любая мелочь может вывести их из себя. Теперь они перешли от клеветы к физическим нападениям.

   — Чёрт возьми, ладно. Я понимаю, — Белла вздрагивает, затем поворачивается ко мне. — Слава Богу, тебя не было в номере.

   Хёрст постукивает костяшками пальцев по столу.

   — И Оливеру, и Элли повезло, что всё обернулось так. Возможно, мы были слишком осторожны в этом расследовании.

   — О, чёрт, точно, — внезапно говорит Белла, вскидывая голову. — Я пришла сюда, чтобы сказать тебе кое — что, пока меня не отвлекло всё это, — она находит фотографию на своём телефоне, молодую женщину с платиновыми волосами и очень большими…активами. — Мой связной наконец — то нашел её.

   Оливер прищуривает глаза.

   — Кто это?

   — Стриптизерша с твоей фотографии, — торжествующе говорит она. — Она подтвердила, что это она на фото, она единственная в этом клубе, кто носит стринги с бабочкой сзади.

   Я напрягаю мозг, пытаясь вспомнить стринги стриптизерши, но ничего не припоминаю.

   — Это впечатляющая детективная работа. Она сказала, что на той фотографии действительно был Оливер?

   — Нет, — её улыбка остра, глаза горят. — Именно так. Мой контакт показал ей фотографию Оливера, и она сказала, что никогда в жизни его не видела.

   Облегчение захлестывает меня. Я не думала, что на этом фото действительно был Оливер, но, несмотря ни на что, получить подтверждение — это хорошо.

   — Единственное, о чём я беспокоюсь, — продолжает Белла. — Это о том, что стриптизерша не обязательно будет рассматриваться как заслуживающий доверия свидетель. Это её слово против слова журналиста.

   Хёрст хмыкает.

   — Меня больше беспокоит твой таинственный контакт, который знает дубайских стриптизерш.

   Белла закатывает глаза и игнорирует его.

   — Дело в том, что она сказала, что у неё даже не было клиента в вечер гала — приёма. На до него она танцевала для нескольких мужчин, так что, возможно, это был один из них. К сожалению, она не может сказать, кто это мог быть, основываясь только на одежде этого парня.

   Оливер хмурится.

   — Это должны быть два человека, верно? Если это подстроено? Один представится мной, а другой сделает фото. Посмотрим, помнит ли она кого — нибудь, кто мог бы соответствовать описанию, — его рука обнимает меня, и он притягивает меня обратно к себе на колени. — Я чертовски ненавижу, что тебя втянули в это.

   По — моему, в этом есть ужасающий смысл. Если я права, враждебность, которую я испытывала в последние недели, просто переросла во что — то гораздо более зловещее. Но я всё ещё не нашла доказательств, поэтому держу рот на замке. Мне нужно сделать несколько телефонных звонков, прежде чем мы с Оливером откроем банку с червями.

   Взгляд Беллы переходит с Оливера на меня. Она знает, что это больше, чем просто рабочие отношения, как и Хёрст, хотя мы и не сказали ничего против. Ни один из них не хочет это комментировать, и я никогда не была так благодарна им за тактичность.

   — Оливер, нам с тобой нужно быть на трассе через два часа, — говорит Хёрст. — И нам понадобится почти час, чтобы добраться туда, так что нам лучше поторопиться.

   Оливер застывает при этих словах.

   — Я не оставлю Элли одну.

   Я, конечно, хочу остаться с ним здесь, но то, что он пропустит время на трассе из — за меня, немыслимо.

   — Нет, ты должен идти. Со мной всё будет в порядке.

   Я пытаюсь напустить на себя храбрый вид, хотя мысль о том, чтобы пойти в свою комнату и собрать то, что осталось от моих вещей, заставляет мой пульс стучать в ушах.

   — Нет, — говорит Оливер, уставившись на Хёрста. — Бен, пожалуйста.

   На щеке руководителя группы дрогнул мускул.

   — Она может остаться в твоём номере. Я попрошу службу безопасности выставить охрану у её двери, и никто к ней не пройдет, я обещаю.

   — Я останусь, — вмешивается Белла. — Хорошо? Я останусь и помогу. На сегодня у меня запланированы только звонки, а Эви справится с фотосессией без меня. Я пойду с ней, чтобы собрать её вещи, и мы уединимся в твоём номере, закажем еду в номер и останемся там, пока ты не вернешься.

   В конце концов, Оливер сдаётся после того, как я сказал ему, что он получит штраф, если пропустит тренировку по такой причине. Однако он настаивает на том, чтобы пойти в мой номер со мной и Беллой, поэтому мы все вчетвером направляемся по коридору в открытую комнату, где сотрудники Департамента полиции Сеула вместе с охраной отеля протирают различные поверхности в поисках отпечатков пальцев, хотя они, похоже, не надеются, что что — нибудь обнаружится. Теперь мои вещи покрыты черной пылью поверх всего. Оливер ругается, когда видит масштабы ущерба, затем помогает мне и Белле сложить ту одежду, которая не испорчена полностью. Чемоданы разорваны на части, так что в итоге мы используем одну из простыней, чтобы всё сложить.

   Великолепное бриллиантовое колье, подаренное мне Оливером, к счастью, сохранилось, запертое в сейфе в номере. Я слишком боялась потерять его, чтобы оставить в своём чемодане.

   — У меня пропал ноутбук, — я вынимаю содержимое из своей ручной клади, порезанной ножом. — И телефон. Не мои рабочие, они были у меня с собой, когда я встречалась с Оливером. Мои личные. Они были здесь. Я оставила их в номере, потому что думала, что быстренько спущусь к стойке регистрации.

   Хёрст передает информацию в полицию, и ответственный офицер с мрачным выражением лица делает пометку. Затем он приносит нам планшет и показывает запись с камеры наблюдения в коридоре.

   — Мы почти уверены, что это был мужчина, — говорит он по — английски с акцентом. — Судя по его телосложению и походке. Но он знал, где находятся камеры, и на нем была кепка, так что на всех кадрах его лицо закрыто.

   На записи видно, как по коридору идет высокий мужчина в темной куртке и перчатках — теперь я понимаю, почему полицейский не был настроен оптимистично по поводу обнаружения отпечатков. Он кажется высоким и мог бы соответствовать телосложению моего подозреваемого, но и половина мужчин из нашей команды тоже подошли бы, не говоря уже о случайных незнакомцах. Это ещё один тупик, и я так это ненавижу.

   — Он использовал ключ — карту, — замечает Оливер. — Откуда она у него?

   Офицер морщится.

   — Он вошел через служебный вход и украл универсальную ключ — карту. Мы опрашиваем всех сотрудников, чтобы выяснить, не видел ли кто — нибудь чего — нибудь, но пока всё складывается не очень хорошо.

   Мои руки дрожат. Он просто вошел и сделал это в моём номере, единственном пространстве, которое я могла назвать своим, пока я не дома.

   — Чёрт, — Белла указывает на экран. — Посмотри на время. Начало четвёртого ночи. Если бы тебя не было с Оливером, этот подонок застал бы тебя спящей.

   Желчь подступает к моему горлу, и я вынуждена отвернуться, не в силах больше смотреть на кадры.

   — Белла, — шипит Оливер, затем снова заключает меня в объятия.

   — Чёрт, прости, Элли, — говорит она. — Я просто хотела сказать, что тебе повезло.

   Я не чувствую себя особо везучей. Половина моих вещей была уничтожена, и я чувствую себя…оскорбленной. Но эта ночь могла закончиться гораздо хуже.

   Менеджер отеля ждет нас перед входом в номер.

   — Нам очень жаль, что это случилось с вами. Это карточка для вашего нового номера, мисс. И вы можете пользоваться неограниченным количеством бесплатных услуг по доставке еды и напитков в номер.

   — Ни в коем случае, — Оливер отталкивает мою руку, когда я тянусь за ключ — картой. — С этого момента ты остаешься со мной.

   Я не жалуюсь, и поскольку Хёрст не возражает, мы все спускаемся на лифте на этаж Оливера в сопровождении двух суровых охранников отеля. Они занимают свои места по обе стороны от двери Оливера, и я чувствую себя немного лучше, зная, что они будут рядом в течение всего дня.

   — Форд приедет, — говорит мне Хёрст. — Он поможет войти в твои личные учетные записи с твоего рабочего ноутбука и сменить все пароли.

   Я даже не подумала об этом.

   — Хорошо, спасибо.

   Он делает паузу на мгновение, затем спрашивает:

   — Есть ли на твоём ноутбуке что — нибудь, что ты бы не хотела выставлять на всеобщее обозрение? — он бросает многозначительный взгляд в сторону Оливера, который собирает свою сумку, чтобы отправиться на трассу.

   — Не думаю, — я прикусываю губу, мысленно прокручивая свои различные папки. — Там моя личная информация. Банковская. Мне нужно будет позвонить в свой банк и заморозить свои карты на всякий случай. Но ничего такого, что могло бы скомпрометировать “Titan”. Форд сказал мне не сохранять на моих личных устройствах ничего, связанного с работой, поэтому я была очень осторожна с этим.

   Я пытаюсь подумать, отправляла ли я Веронике какие — либо электронные письма, которые могли бы быть компрометирующими, выдающими природу моих отношений с Оливером, но ничего не приходит в голову. Если бы у меня украли рабочий компьютер, это было бы намного хуже.

   — Хорошо, — говорит Хёрст. Затем он добавляет более приглушенным голосом, чем до сих пор: — Мне жаль, что тебя втянули в эту историю. Если бы ты хотела уволиться, я бы не винил тебя. Мы бы выплатили тебе трехмесячное выходное пособие и половину обещанной премии, учитывая успех твоей, э — э, операции здесь.

   Я пристально смотрю на него.

   — Нет. Я имею в виду…я не хочу увольняться. Вы хотите, чтобы я уволилась?

   Его взгляд теплеет.

   — Я думаю, Оливер оторвал бы мне яйца, если бы я предложил это. Но я действительно хотел дать тебе выход, если ты этого захочешь.

   Я просто качаю головой, обнимая себя за плечи. Да, это был действительно странный, напряженный день, а сейчас только девять утра, но оставить Оливера разбираться с этим беспорядком в одиночку немыслимо.

   — Вот, — Оливер сует мне в руки свой личный планшет. — Можешь воспользоваться им, пока Форд работает с твоим ноутбуком. Я разблокировал его для тебя.

   — О, — я поднимаю взгляд на его серьезное лицо. — Это новый шаг в наших отношениях?" Хочешь сказать, что я могу просмотреть твои фотографии?

   Он закатывает глаза, затем наклоняется, чтобы поцеловать меня, хотя Хёрст стоит в трех футах от нас.

   — Всё, что захочешь. Это всё твоё.

   То, что я сказала, было шуткой, неудачной попыткой поднять настроение. Я не хотела, чтобы он отвлекался на трассе, где одна ошибка могла привести к аварии. Но сейчас он кажется совершенно серьезным, и я не знаю, что делать — мы даже не можем обсудить то, что он сказал, потому что Белла и её отец рядом.

   Оливер целует меня ещё раз и уходит с Хёрстом. Я долго смотрю на дверь, затем оборачиваюсь и вижу, что Белла с тревогой ждет меня на диване.

   — Ты в порядке? — спрашивает она. — Тебе что — нибудь нужно?

   Я оглядываю себя.

   — Не мешало бы принять душ.

   Затем я разрыдалась. Белла вскакивает, хватает меня за руку и ведет к дивану. Она обнимает меня, пока я не перестаю всхлипывать, затем приносит комок салфеток, чтобы я высморкалась.

   — Прости, — прохрипела я.

   Она качает головой.

   — Не говори глупостей. Я бы больше волновалась, если бы ты не была в таком состоянии. А теперь, как насчет душа?

   Из обернутого простыней свертка, который мы сделали в моей комнате, она помогает мне извлечь ещё одну пару леггинсов, топ и кое — что из нижнего белья, и я закрываюсь в ванной Оливера. Пользоваться его гелем для душа и шампунем кажется запретным, но потом я вспоминаю, что прошлой ночью у нас был секс, так что, вероятно, мы уже далеко вышли за рамки. Кроме того, его запах заставляет меня чувствовать себя в безопасности, и я буду наслаждаться каждым моментом.

   Белле нужно отвечать на звонки, поэтому она устраивается в спальне для гостей, оставляя меня в гостиной Оливера. Я начинаю с того, что захожу в свою личную учетную запись электронной почты на своём рабочем ноутбуке и меняю пароль от неё, ничего странного не происходит, поэтому я надеюсь, что вору ещё не удалось взломать пароль от моего ноутбука. Это не совсем самый безопасный способ, но наверняка ему потребуется некоторое время, чтобы разобраться в этом? Затем я звоню в свой банк, и они советуют мне, какие шаги предпринять для защиты моих счетов, затем пишу моим родителям и Каре, сообщаю им номер своего рабочего телефона, чтобы он был у них на всякий случай. Я не рассказываю им всю историю — не хочу, чтобы они волновались, — но, к счастью, в США всё ещё ночь, так что у меня есть время, прежде чем моя мама позвонит и начнет волноваться.

   Приезжает Форд, и я позволяю ему взять мой рабочий ноутбук и даю ему полную свободу делать всё, что ему нужно. Он выглядит взволнованным известием о нападении и очень вежливо отчитывает меня за отсутствие дополнительных функций безопасности во всех моих личных аккаунтах. Отчитанная, я ускользаю в спальню Оливера, чтобы выполнить единственное рабочее поручение, которое не смогла перенести сегодня, — видеозвонок с одним из самых важных спонсоров “Titan”, Магнусом Вагнером, владельцем бренда часов премиум — класса.

   Именно их рекламная кампания пришла на ум Веронике, когда она впервые упомянула имя Оливера в Саванне. В то время я не сложила два и два вместе, но рекламные щиты с изображением ухмыляющегося Оливера, одетого в смокинг и с одной из их работ, были развешаны по всем крупным городам Штатов. Это была масштабная кампания, но из того, что я видела в этом году, компания больше не спонсирует его лично, только команду — и Уэста.

   Их контактное лицо — Таша, чернокожая женщина на несколько лет старше меня, и она немедленно приносит извинения за то, что не смогла перенести встречу.

   — Мы закрываем наши спонсорские контракты на следующий сезон, — говорит она. — Мне следовало сделать это в прошлом месяце, но я только что вернулась из декретного отпуска.

   — О, поздравляю, — я улыбаюсь, сразу чувствуя себя непринужденно. — И всё в порядке. Мы можем решить это сегодня.

   Мы просматриваем контракты команды, подтверждая, что большинство деталей останутся такими же, как и в контракте этого года, который был заключен миссис Фостер.

   — Вот, — Таша что — то печатает на своем компьютере. — Я пришлю вам окончательные варианты контрактов, и вы сможете попросить мистера Хёрста и мистера Адамса подписать их.

   — Будет сделано, спасибо, — говорю я, переходя на вкладку "Моя электронная почта" на ноутбуке Оливера.

   Я собираюсь попрощаться и закончить разговор, когда Таша наклоняется вперед, складывая руки на столе перед собой.

   — Эй, просто вопрос. Надеюсь, я не перегибаю палку, но я видела, что ты сейчас встречаешься с Оливером Стоуном?

   Я краснею от того факта, что в данный момент сижу в его постели.

   — Эм, да.

   Она прикусывает губу, затем говорит:

   — Не стесняйтесь останавливать меня, если это непрофессионально, но не могла бы ты поговорить с ним о проведении ещё одной кампании для нас? Нам очень нравится мистер Адамс, но наша клиентура немного старше его, и мистер Стоун идеально подходит под этот профиль.

   Мои брови ползут вверх.

   — Конечно? Но я не его агент. Вы связывались с его агентом, Лиамом Стоуном?

   Таша поджимает губы.

   — Я пыталась, но не получила ответа. После того, как всё закончилось в прошлый раз, я не думала, что они захотят снова работать с нами, но, может быть, теперь, когда прошло какое — то время…

   — Что ты имеешь в виду? — я сажусь прямо, заинтригованная. — Оливер ничего не сказал.

   Я вижу, как она колеблется между профессионализмом и желанием заключить ещё одну сделку, похоже, она считает меня лучшим вариантом для того, чтобы добраться до Оливера.

   — Мы получили резкое электронное письмо после запуска кампании, — она понижает голос. — Мистер Стоун посчитал, что наш фотограф непрофессионален, и не хотел продлевать свой контракт с нами. Я бы хотела, чтобы ты передала ему, что мы были бы более чем готовы нанять другого фотографа, если бы он захотел провести с нами ещё одну рекламную кампанию, и мы также открыты для переговоров о стоимости контракта.

   Я понимаю это так, что они предлагают Оливеру огромную кучу денег за это. Я не знаю, что и думать обо всём этом — Оливер не похож на парня, которого легко побеспокоить. Но, может быть, фотограф был мудаком?

   — Я спрошу его, — обещаю я. — Но у меня нет никакой власти принять эту сделку от его имени, и если он всё ещё того же мнения, я не буду пытаться переубедить его.

   Она откидывается на спинку стула и улыбается.

   — Это всё, о чём я прошу. Было приятно пообщаться с тобой.

   Мы завершаем звонок, и я долго сижу на кровати Оливера, обдумывая всё это. Если Оливеру действительно не нравилось работать с Магнусом Вагнером, он имеет полное право отказаться, но спросить не повредит. Проведение подобной роскошной, громкой кампании определенно улучшило бы его общественный имидж, и, похоже, компания не возражает против его недавней дурной славы.

   Шум, доносящийся из гостиной, отрывает меня от размышлений. Я выбегаю из спальни Оливера и нахожу Беллу в дверях, хмуро смотрящую на раскрасневшегося Лиама.

   — Мне очень жаль, — говорит она. — Но Оливера здесь нет, и мы никого не впускаем.

   Форд привстает со своего места за столом, где он почти невидим для Лиама из — за двери, но я машу ему в ответ. Я не хочу, чтобы он был вовлечен в это. Меня пронзает дрожь от осознания того, что я благодарна за то, что он здесь, потому что я чувствую себя более комфортно рядом с парнем, который мне практически незнаком, чем с родственником моего парня.

   Взгляд Лиама падает на меня.

   — О, но вы с Элли можете находиться в спальне моего кузена? Это что, какой — то тройничок?

   Я вздрагиваю от обвинения.

   — Всё не так. Просто позвони Оливеру, он всё объяснит.

   Я не знаю, насколько Оливер решил доверять Лиаму — я просто знаю, что больше не хочу с ним разговаривать.

   — Мисс, ему можно войти или нет? — спрашивает один из охранников у двери.

   Белла смотрит на меня. Должно быть, она видит отказ на моём лице, потому что поворачивается обратно к двери и говорит:

   — Нет, спасибо. Лиам, если бы Оливер хотел впустить тебя, он бы дал нам соответствующие инструкции, но он этого не сделал. Прости.

   Два охранника подходят ближе друг к другу, ещё больше препятствуя Лиаму войти, и Белла просто закрывает дверь, а затем на всякий случай защелкивает замок.

   — Чёрт, — говорит она, ее брови поднимаются. “Это было неприятно”.

   Я обхватываю себя за локти.

   — Я собираюсь попросить тебя коё о чем, и это прозвучит безумно, — я смотрю на Форда и добавляю: — Это касается и тебя тоже.

   Форд кладет ладони на стол.

   — Я не делаю ничего, что могло бы навредить Оливеру или команде.

   Я киваю.

   — Я знаю. Если я права, это поможет всем.

   Белла пристально смотрит на меня.

   — Боже мой. Ты думаешь, это Лиам, да?

   Форд переводит взгляд с неё на меня, хмурясь.

   — Ты думаешь, Лиам что?

   Последнее, что я хочу сделать, это вбить клин между Оливером и последним родственником, который остался у него в жизни. Если бы был какой — то другой способ, я бы воспользовалась им, но я должна быть уверена. Если Лиам разрушает жизнь Оливера, я должна остановить его, но я не могу сделать это самостоятельно.

   Я бросаю взгляд на Беллу, безмолвно спрашивая, стоит ли нам включать Форда в наше исследование или нет, и она закусывает губу, затем кивает.

   Сделав глубокий вдох, я смотрю в лицо нашему новому невольному сообщнику.

   — Я думаю, что он может быть тем, кто саботирует Оливера. И мне нужна ваша помощь, чтобы доказать это.

  
  
   

    ГЛАВА 29 

   

   Оливер

   На сегодняшней открытый тренировке я водил хуже всего в жизни. Включая квалификацию в Куала — Лумпуре трехлетней давности, когда из — за удушающих температур у меня так закружилась голова, что меня вырвало в машине после того, как я финишировал шестым, едва успев убрать шлем в сторону. Сегодня я не смог сосредоточиться на инструкциях Стэтхэма, я водил дерьмово, а трасса была такой скользкой из — за недавнего дождя, что даже промежуточные шины11 мало что меняли. Колуччи поставил свою машину на гравий, засыпав трассу галькой, которую затем бригаде по обслуживанию трассы пришлось убрать, отложив тренировку ещё на пятнадцать минут. Я чуть не сорвал с себя костюм и не залаял на всех до такой степени, что Хёрсту пришлось выйти на связь и отчитать меня за то, что я слишком много скулил.

   Единственным образом, запечатлевшимся в моём сознании, была Элли, сидящая в номере Хёрста с испуганными глазами. Она была так чертовски напугана — и я её не виню.

   Поэтому я убегаю из гаража так быстро, как только могу, пропускаю обед в кафетерии и, укорачиваясь от репортеров, спешу обратно в отель. Белла открывает мне дверь, затем подавляет смех, когда я бросаюсь прямо на Элли и прижимаю её к дивану. Она собирает свои вещи и исчезает из комнаты, а Элли кричит ей вслед, благодаря за то, что осталась с ней на всё утро.

   — Я скучал по тебе, — говорю я, зарываясь лицом в её шею. — Боже, мне так жаль, что я оставил тебя. Мне следовало отказаться от тренировки.

   Она отталкивает меня в сторону и принимает сидячее положение.

   — Это было бы ужасно. Я в порядке. Мы с Беллой работали, и Форд пришел помочь мне с ноутбуком. Он пытался отследить мой телефон с помощью функции определения местоположения, которую он заставил меня включить, но единственное, что мы узнали, это то, что он всё ещё где — то в здании.

   Я поднимаю брови.

   — Э — э, это хорошо или плохо? Подожди, это значит, что это кто — то из наших?

   Но Элли качает головой.

   — Откуда нам знать. Мужчина мог выбросить это в мусоропровод. Или он в чьём — то номере, но полиция не может обыскивать все гостиничные номера на тот случай, если там может быть мой телефон.

   — Чёрт, — говорю я. — Прости, детка.

   Она не сопротивляется, когда я прижимаю её к своей груди и со вздохом устраивается поудобнее. Затем она вздрагивает, как будто что — то вспомнила, и говорит:

   — И, э — э, Лиам хотел войти, но мы с Беллой прогнали его у двери.

   Я пристально смотрю на неё.

   — Он приходил сюда? Зачем?

   Она пожимает плечами, явно чувствуя себя неловко.

   — Понятия не имею. Я не расслышала первой части разговора, потому что как раз заканчивала звонок.

   — Элли, — я беру её за подбородок и приподнимаю его, пока она не смотрит в глаза. — Расскажи мне, что произошло.

   — Он намекнул, что мы с Беллой были в твоём номере, потому что мы занимаемся сексом втроем, — бормочет она. — Не то чтобы я думала, что секс втроем — это не круто, если это то, что нравится другим людям, но мне нет, и вдобавок ко всему, что произошло, мне просто показалось это немного грубым.

   Она говорит всё это очень быстро, глядя куда — то поверх моего плеча. Гнев сменяет моё неверие, и я тянусь к телефону, чтобы позвонить своему кузену.

   — Что, чёрт возьми, с ним такое? — бормочу я, а затем ругаюсь, в спешке набирая правильный пароль. Он с самого первого дня затаил злобу на Элли, и меня это достало.

   Элли выхватывает у меня телефон на удивление быстрым движением.

   — Нет, не звони ему сейчас. Ты злишься и наговоришь всякого, чего не имеешь в виду.

   — Я хотел сказать ему, что он осел, — рычу я. — И я это серьезно.

   Она прячет телефон за спину, засовывая его под диванную подушку.

   — Нет. Ты получишь его обратно, как только успокоишься.

   Я сажаю её к себе на колени и прижимаю к груди.

   — Тогда ладно. Как тебе удалось так успокоиться после сегодняшнего утра?

   Мне нужно узнать её секрет, потому что мой пульс не снижался весь день. Только теперь, когда она в моих объятиях, мне становится легче дышать.

   — Я плакала, — признаётся она. — Белла помогла, а потом я долго принимала душ. Мне также пошло на пользу то, что я была чем — то занята.

   Её слова что — то пробуждают во мне, низменное желание заявить на неё права, раздеть её догола и убедиться, что с ней действительно всё в порядке — но это не то, что ей нужно от меня прямо сейчас.

   Вместо этого я встаю, всё ещё прижимая её к себе, и беру ключи от своей арендованной машины со столика у двери.

   — Я знаю, чем нам заняться. Мы собираемся пройтись по магазинам.

   — Оливер, мне не нужно десять пар носков, — шепчет мне Элли. Она лезет в большую проволочную корзину, которую несет улыбающаяся сотрудница, и кладет пару милых носочков с грибами обратно на полку. — Мои носки были одной из немногих вещей, которые пережили разгул ярости.

   Я беру носки с полки и бросаю их обратно в корзину для покупок. Консультант улыбается шире и кивает мне, как будто одобряет мой выбор.

   — Перестань это так называть, — говорю я. — И мне всё равно. Мне нравятся эти носки.

   — Они моего размера, — жалуется она. — Возьми для себя, если они тебе так нужны.

   Я беру её за руку и переплетаю наши пальцы.

   — Для фальшивой девушки ты действительно плохо умеешь изображать радость. Тебе следует больше стараться, чтобы казалось, что ты наслаждаешься походом по магазинам. Никогда не знаешь, кто может нас фотографировать.

   Она щиплет меня за бок через куртку, заставляя дернутся, но престаёт отказываться, что я расцениваю как победу. Я привел её в огромный торговый центр недалеко от отеля, чтобы заменить все вещи, которые были уничтожены этим мудаком. Я думал, Элли будет счастлива, но вместо этого мне пришлось уговаривать и откровенно запугивать её, пока она не согласилась примерить кучу одежды, которую нам помогла собрать консультант.

   На данный момент мы выбрали два коктейльных платья, три пары туфель, две пары джинсов, несколько блузок и четыре очаровательных летних платья, которые она так любит носить. Я также попросил её купить флакон её любимых духов и сфотографировал коробку, чтобы запомнить, что это за духи. Мой план — обеспечить её ими на всю жизнь. Но сейчас мы приближаемся к отделу нижнего белья, и Элли тянет время.

   — Извините, мы отойдем на минутку, — говорю я консультанту.

   Она уступает нам место, вынося наши вещи в переднюю часть магазина.

   — Что ты делаешь? — спрашивает Элли, когда я осторожно веду её к раздевалкам. — Выход в другой стороне.

   Я подталкиваю её в одну из кабинок и задергиваю за нами занавеску.

   — Мы не уйдем, пока ты не выберешь себе нижнее белье.

   Она краснеет и легонько хлопает меня по плечу.

   — Я знала, что ты привел меня сюда не просто так. Ты просто хочешь увидеть мои трусики.

   — Да, — признаю я. — Я очень хочу увидеть твои трусики. Но я также хочу знать, почему ты так упорно сопротивляешься этому.

   Она складывает руки на груди и свирепо смотрит на меня, затем выпаливает:

   — Потому что это показывает мне, насколько мы неравны. Мне потребовались бы месяцы, чтобы заменить всё, что было испорчено, если бы у меня не было такой высокой зарплаты, но ты просто машешь своей черной кредитной карточкой, и происходит волшебство, — она шевелит пальцами, изображая магию. — Это раздражает.

   Я сдерживаю улыбку, потому что ей бы не понравилось, что я смеюсь над тем, какая она милая.

   — Твои вещи испортились на работе. Я просто заменяю их.

   — Ты расплачиваешься корпоративной картой “Titan”? — фыркает она. — Потому что я почти уверена, что это не так.

   — Нет, — говорю я, зная, что должен сказать ей правду. — Я чувствую ответственность за то, что произошло. Твою комнату обыскивали не потому, что ты сотрудница “Titan”, а потому, что ты моя девушка. Я хочу сделать это для тебя. Ты можешь, пожалуйста, позволить мне?

   Я знаю, нам придется подольше поговорить об этом, если мы хотим, чтобы наши отношения были долгосрочными. Я не хочу, чтобы между нами стояли деньги. Но сейчас не время и не место, поэтому я одержу маленькую победу сейчас, а потом продолжу битву.

   — Хорошо, — говорит она. — Но можем ли мы выбрать нижнее белье без помощи консультанта? Я и так чувствую себя достаточно странно.

   Я подталкиваю её к зеркалу и прижимаюсь к ней всем телом.

   — Могу я помочь тебе выбрать его?

   Она смотрит на меня из — под длинных ресниц.

   — Ты хочешь это сделать?

   Учитывая, что мой член затвердел при одной мысли об этом, я киваю, во рту у меня внезапно пересохло.

   — Кажется, я видел там что — то голубое и кружевное. Мысль о том, что ты носишь мои цвета под одеждой, чертовски возбуждает, Элли.

   Она разражается хихиканьем.

   — Боже мой. Ты ужасен.

   Но она не отталкивает меня, когда я целую её. Вместо этого она обвивается вокруг меня, и только осознание того, что мы абсолютно не можем быть пойманными трахающимися на публике, заставляет меня отстраниться. Мы выходим из примерочной, и мне приходится быть особенно осторожным, чтобы не привлекать внимания других покупателей, чтобы мой стояк не был слишком заметен. Тот факт, что Элли берет бледно — голубой комплект нижнего белья и вкладывает его мне в руки, ничуть не помогает.

   Она старательно игнорирует сумму на кассовом аппарате, когда мы идем расплачиваться за её одежду, затем не слишком протестует, когда я тащу её в магазин по соседству, чтобы купить ей новый ноутбук и телефон. Она пытается уговорить меня купить старую модель, которая, по её словам, достаточно хороша для неё. Я мягко, но твердо стою на своём, пока она не фыркает и не благодарит меня ворчливым тоном, затем выбирает чехол для телефона с цветочным принтом.

   — Это всё? — спрашиваю я. — Я думал, это займет больше времени. Ты очень дешевая скупа для девушки.

   Элли сердито смотрит на меня, затем поджимает губы.

   — Моя электронная книга разбилась. Как ты думаешь, у меня будет достаточно времени в аэропорту, чтобы купить книгу на наш рейс в Джексонвилл?

   Я забираю у неё сумку с ноутбуком и телефоном и показываю ей в направлении книжного магазина, который я видел ранее.

   — Сходи и посмотри, есть ли у них что — нибудь, что тебе понравится. Я отнесу это в машину и вернусь через минуту.

   Но когда я подхожу к большому книжному магазину, Элли нигде не видно. Я смотрю по сторонам, выискивая её темноволосую голову над проходами, заставленными книгами. Чем глубже я захожу в магазин, тем сильнее колотится моё сердце, что, если с ней что — то случилось, пока меня не было? Её номер был разгромлен, о чём, чёрт возьми, я думал, оставляя её одну?

   Затем я обхожу высокий книжный стеллаж с научно — фантастическими книгами и нахожу Элли, сидящую на полу в углу и читающую последнюю страницу романа. На полу рядом с ней стопкой лежат ещё несколько книг в мягких обложках. Надпись на полках над ней указывает на то, что мы в отделе любовных романов.

   Я должен был догадаться. Я дразнил её книгами о поцелуях в Дубае. Логично, что она выбрала те истории, которые приносят ей утешение.

   — Привет, — говорит она рассеянно. — Я почти закончила. Мне просто нужно выбрать между этими…

   Я присаживаюсь рядом с ней на корточки и беру самую верхнюю книгу из её стопки, ту, на которой изображен зеленогрудый парень с длинной косой.

   — Эм. Хочешь почитать книгу об орках? Вроде тех, что из “Властелина колец”?

   Я слегка съеживаюсь, когда говорю это. Я имею в виду, я не хочу никого осуждать, но их зубы. Подавляя дрожь, я поднимаю взгляд на Элли и обнаруживаю, что она хмуро смотрит на меня.

   — Нет, — огрызается она и выхватывает у меня книгу. — Эти орки другие. И, кроме того, я не уверена, хочу ли я эту книгу. Это выглядит неплохо, — она показывает мне книгу в мягкой обложке с парнем в бандане с изображением черепа на лице. — Я думаю, он немного псих. Мне нравится, когда они начинают рычать.

   Я приподнимаю бровь, глядя на неё, и она краснеет, затем собирает книги.

   — Это фантазия, — объясняет она. — Я бы не хотела жить в пещере с орком — варваром.

   — Нет? — я дразню её, забирая книги у неё из рук. — Держу пари, ты бы фантастически выглядела в меховом бикини. Я могу достать тебе такое, если хочешь.

   — Отдай мне это, — говорит она, и её румянец становится ещё ярче. — И не смей покупать мне что — нибудь меховое.

   Я отодвигаю книги подальше от нее, затем быстро целую.

   — Давай, Кин, пойдем.

   — Но я ещё не выбрала, — жалуется она, следуя за мной по лабиринту полок.

   Я кладу стопку на кассу.

   — Мы возьмем всё.

   Её рот образует идеальную маленькую букву “О” от удивления. Затем она бочком подходит ко мне, её щеки розовеют, и быстро целует меня, пока кассирша просматривает её книги.

   — Спасибо тебе, — шепчет она мне на ухо.

   Я ухмыляюсь ей сверху вниз.

   — Что, никаких жалоб на то, что это слишком?

   Она берет бумажный пакет у кассирши и прижимает его к груди, как драгоценный груз.

   — Книг никогда не бывает слишком много.

   Я обнимаю её за плечи, когда мы выходим из книжного магазина.

   — Ах, теперь ты в опасности, Кин. Я знаю путь к твоему сердцу.

   Она притворно хмурится, глядя на меня.

   — Теперь мне придется поискать путь к твоему.

   Я не говорю ей, что она уже сделала это, просто оставаясь собой. Это слишком банально, чтобы сказать вслух, поэтому я решаю оставить это при себе.

   Я смотрю на часы, отмечая время.

   — Эй, нам пора возвращаться.

   — О, подожди, — Элли останавливает меня, положив руку мне на плечо. — Не могу поверить, что забыла. Сегодня я разговаривала с представителем Магнуса Вагнера. Они заинтересованы в проведении ещё одной сольной кампании с тобой, и Таша попросила меня передать тебе это предложение, — она пристально смотрит на меня. — Я сказала, что спрошу.

   — Это здорово, — говорю я. — Они совершенно ясно дали понять, что не хотят иметь со мной ничего общего.

   — Что? — она хмуро смотрит на меня. — Таша сказала мне, что ты отправил им электронное письмо, в котором сказал, что считаешь их фотографа непрофессиональным.

   — Нет. Лиам показал мне их электронное письмо, — говорю я ей. — Я не знаю, что заставило их изменить своё мнение, но решение определенно было принято с их стороны.

   Элли выглядит так, будто хочет задать ещё несколько вопросов, затем отрывисто кивает и наклоняет голову. Я внутренне морщусь. Возможно, мне придется объяснить ей, что эти бренды не всегда играют честно. Они заботятся только о своих интересах, и чем раньше она это поймет, тем лучше будет для неё.

   Я ненавижу, что, возможно, именно мне придется сказать ей это, но сегодняшний день показал нам, что она — часть этого мира. Она попалась в паутину, и ей придется остерегаться, иначе её проглотят более опытные игроки.

   Мы возвращаемся к моей машине, и я с ужасом понимаю, что, должно быть, забыл свой телефон в отеле. Элли забрала его у меня и помешала мне позвонить Лиаму, пока я был так зол на него. Я даже не заметил это до этого момента. Мне было слишком весело с Элли.

   По дороге в отель её настроение значительно улучшается, и часть моего напряжения тоже спадает. Осознание того, что неразбериха, в которую я её втянул, не убила её оптимизма, является огромным облегчением. Я весь день ждал, когда она решит, что с нее хватит, что это было больше, чем она ожидала.

   Приехав в отель, мы останавливаемся у стойки регистрации, чтобы взять переходник для розетки для зарядного устройства Элли, но вместо этого нас останавливает группа сотрудников “Étoile”, включая Моро и Ортегу. К ним присоединились и другие гонщики, в основном более молодая часть команды, Нанг и Хан из команды “Mecho”, а также Колуччи.

   — Что происходит? — спрашивает Элли.

   В этот момент Моро поворачивается к нам с широкой ухмылкой на лице.

   — Стоун!

   Я останавливаюсь, опасаясь его приближения. В последний раз, когда он так обратился ко мне, я получил удар по лицу. Но он подходит ближе и понижает голос.

   — Я спросил её, и она сказала “да”, — объявляет он, его глаза немного затуманиваются. — Она сказала “да”, чувак!

   Элли ахает, её рука подносится ко рту.

   Мне требуется мгновение, но затем я улыбаюсь в ответ, заключая Моро в объятия, несмотря на наши разногласия.

   — О, поздравляю, чувак.

   — Спасибо, — он отстраняется, затем потирает затылок. — Послушай, прости, что ударил тебя в Дубае. Я волновался…

   Он оглядывается туда, где стоит Селена с остальными его людьми. Одна из женщин из команды “Этуаль” любуется её обручальным кольцом, пока Селен принимает комплименты.

   — Но я был идиотом, — заключает Моро с заметным акцентом.

   — Да, — соглашаюсь я. — Это определенно так.

   Он смеется, затем хлопает меня по плечу.

   — Это не значит, что я буду снисходителен к тебе на трассе, старина.

   Я качаю головой.

   — Давай, новичок.

   Он возвращается к своим ожидающим друзьям, а мы с Элли идем к лифту, держась за руки. Я рад за Моро, но в то же время то, что только что произошло, потрясло меня — потому что теперь я почти уверен, что молодой французский гонщик не выводил из строя мою машину. Его действия в предыдущих гонках были опрометчивыми и плохо продуманными, в отличие от действий против меня.

   Это означает, что у меня снова нет надежного подозреваемого — и я не знаю, что делать. Но сегодня вечером я просто хочу забраться в свою постель с Элли и забыть о событиях последних двенадцати часов.

   Но в тот момент, когда мы возвращаемся в мой номер, который по — прежнему охраняют двое парней из службы безопасности отеля, я понимаю, что что — то не так. Четыре пропущенных звонка от Лиама и сообщение от Бена, в котором говорится, что я должен прийти к нему в номер на встречу как можно скорее.

   — Что — то случилось? — спрашивает Элли, когда я тащу её обратно за дверь и веду за собой в лифт. — Я могу подождать в твоей комнате, это не проблема.

   Я прижимаю её к себе.

   — Ни за что. Я не спущу с тебя глаз без крайней необходимости.

   Я стучу в дверь Бена, в животе нарастает тошнотворное чувство. Если Лиам как — то облажался, мне придется поговорить с ним, я это знаю. С ним становилось всё труднее с прошлого сезона, и эти последние недели были, мягко говоря, неприятными.

   Но если произошла ещё одна чрезвычайная ситуация…

   Бен открывает дверь.

   — Оливер. Элли. Пожалуйста, заходите.

   Выражение его лица каменное, голубые глаза холодны.

   Я смотрю на него, моё опасение превращается в ужас.

   — Что случилось?

   Затем за его спиной появляется Лиам.

   — О, хорошо. Ты и её привел. Я выяснил, кто портил твою жизнь, кузен, и тебе это не понравится.

  
  
   

    ГЛАВА 30 

   

   Элли

   Лиам следует за нами в гостиную номера Хёрста, и Оливер представляет их технического директора Хоакина Гарсию, который сидит за столом Хёрста, в том же кресле, что и я сегодня утром. С тех пор я успокоилась, но ощутимое напряжение заставляет моё сердце биться быстрее.

   — Итак, мы все в сборе, — говорит Хёрст отрывисто. — Оливер, Лиам выдвинул теорию относительно порчи твоей машине.

   — Это больше, чем теория, — усмехается Лиам. — Она сделала это.

   Хватка Оливера на моей руке усиливается.

   — Что? — он смотрит на меня сверху вниз, затем поворачивается к Хёрсту. — Где Белла?

   Руководитель группы хмурится.

   — Белла?

   Я в отчаянии дергаю Оливера за руку.

   — Нет, Оливер, — шепчу я.

   Но уже слишком поздно. Лиам пристально наблюдает за нами с тех пор, как мы вошли в комнату, и он издает смешок.

   — Вау, — говорит он. — Элли сказала тебе, что это сделала Белла?

   Оливер поворачивается к нему, но прежде чем он успевает что — либо сказать, я делаю шаг вперед.

   — Да. Но я знаю, что это не она, — говорю я дрожащим голосом. Я перевожу взгляд с Лиама на Хёрста и обратно. — Она была моей первой подозреваемой.

   — Это смешно, — говорит Хёрст. — Белла бы никогда…

   — Теперь я это знаю, — быстро отвечаю я. — Она не имеет к этому никакого отношения. Однако она работает над тем, чтобы выяснить, кто это сделал, так что, если бы вы могли просто позвонить…

   — Хватит, — говорит Лиам, его голос прерывает мои слова. — Конечно, ты обвинила бы кого — нибудь другого, чтобы снять вину с себя.

   Я недоверчиво смотрю на него.

   — Какого хрена, чувак? — выпаливает Оливер.

   Но Лиам кажется чертовски расслабленным, когда он поворачивается к столу и берет голубую папку.

   — Я навел о ней справки. У твоей новой подружки интересный послужной список.

   В животе появляется комок, давящий меня.

   — Нет, — прохрипела я.

   — О, да, — говорит Лиам, открывая папку, чтобы вытащить какие — то бумаги. — У неё судимость за кражу у своего работодателя. Она работала в гараже, Олли.

   Рука Оливера дергается в моей хватке, и я поднимаю на него взгляд, он стиснул челюсти, полностью сосредоточившись на Лиаме.

   — Она говорила тебе, что её отец электрик? — добавляет его двоюродный брат. — Она легко могла испортить твою машину, и это сошло бы ей с рук, — затем он усмехается, но это скорее гримаса, чем улыбка. — И знаете, я застал её одну в вашем боксе в день открытой тренировки в Дубае? Вы можете спросить Марселя, он видел её там.

   Мой мозг лихорадочно пытается разобраться во всём этом. Не могу поверить, что он добрался до моих файлов. Единственное, что мне приходит в голову, это сказать:

   — Но я только — только принесла наклейки.

   Оливер поворачивается к Хёрсту, как будто спрашивая, законно ли это, но руководитель команды только качает головой.

   — Мы ничего не нашли во время проверки безопасности.

   Желчь подступает к моему горлу. Я знаю, что они, должно быть, проверили меня, но я думала, что они просматривали мои социальные сети, возможно, проверяли мой кредитный рейтинг или что — то в этом роде. Не это.

   — О, так ты, по крайней мере, пытался выполнять свою работу, когда привел преступника в команду, — Лиам усмехается. — Ты просто копал недостаточно глубоко.

   — Эти файлы должны были быть заблокированы, — наконец выдавливаю я. — Мне было шестнадцать.

   Хватка Оливера на мне усиливается, он сжимает мою руку так сильно, что это почти причиняет боль. Он делает быстрый, неглубокий вдох, и я задаюсь вопросом, происходит ли это снова, то, как его тело отключилось в тот день в кабинете Беллы.

   Лиам пожимает плечами.

   — Так или иначе, это не имеет значения. У нас есть эта информация, плюс толстая пачка наличных, которую ты получила непосредственно перед тем, как прилететь сюда, — он поднимает брови, глядя на Оливера. — Ты знаешь, что она пыталась убить тебя за сорок штук? Гребаный любитель.

   Я отстраняюсь от Оливера, пятясь к двери.

   — Я не обязана это слушать. Ты не имел права.

   Лиам делает шаг вперед.

   — Мы имели полное право. Ты ожидала приехать сюда и трахнуть звезду, пока ты разрушала…

   Он не заканчивает мысль, потому что рядом стоит Оливер, преграждая ему путь ко мне. Лиам пытается обойти его, но Оливер отталкивает его назад, достаточно сильно, что его кузен спотыкается и натыкается на стул.

   — Извинись, — рычит Оливер, его голос дрожит от ярости. — Прямо сейчас.

   — Эй, — говорит Хёрст, дотрагиваясь до плеча Оливера.

   И я бегу, никто больше не обращает на меня внимания, и я просто хочу уйти. Я рывком открываю дверь и выбегаю в коридор, затем лечу к лифтам.

   Я знала, что это ошибка. В тот день в офисе Вероники мне следовало прислушаться к своей интуиции и отказаться от работы. Но я пошла на это вопреки здравому смыслу, и теперь я здесь.

   Лифт подает звуковой сигнал, и я бросаюсь внутрь, затем нажимаю кнопку, чтобы закрыть дверь. Пожилой кореец пристально смотрит на меня, его морщинистое лицо искажено подозрением.

   — Простите, — выдыхаю я. — Мне так жаль.

   Я не знаю, предназначены ли эти слова для него, для Оливера или для себя, но я знаю, что никогда в жизни я так сильно не лажала.

  
  
   

    ГЛАВА 31 

   

   Оливер

   Рука Бена сжимается на моём плече.

   — Оливер, остановись.

   Но я слишком чертовски зол, чтобы успокоиться. Раньше я не мог отдышаться, но теперь паника сменилась чистой яростью.

   — Что ты наделал? — я хватаю Лиама за лацканы пиджака и трясу его. — Кто, чёрт возьми, просил тебя копаться в её прошлом?

   Он отталкивает мои руки, его лицо краснеет.

   — Я пытаюсь защитить тебя, придурок. Ты что, не слышал, что я только что сказал? Это она всё сделала.

   — Она этого не делала, — рявкаю я. — Ты её не знаешь и не имеешь права…

   — Боже мой, ты вообще себя слышишь? — Лиам запускает пальцы в волосы. — Ты знаешь её месяц, и ты доверяешь её слову больше, чем моему? Что, её киска такая чертовски волшебная?

   Моя рука непроизвольно дергается вперед. Я бью Лиама в челюсть, достаточно сильно, чтобы боль отдалась в руке. Мы стоим слишком близко для хорошего удара, поэтому он просто отшатывается, ругаясь, и не падает, как я хотел.

   Я только что ударил своего двоюродного брата. Моего менеджера, который был со мной всю мою жизнь.

   — Что за чёрт!

   Он бросается на меня, размахивая кулаками, и почти валит меня на пол. Затем появляются Бен и Гарсия, растаскивают нас. Бен железной хваткой вцепился в мою руку и тащит меня за стол, в то время как Гарсия обхватил Лиама за шею и грудь и сумел оттащить его достаточно далеко, чтобы он больше не мог меня до меня добраться.

   — Хватит! — рычит Бен, его голос звенит у меня в ушах. — Хватит.

   Я отступаю от него, тяжело дыша.

   — Элли? — оглядывая комнату, я не могу её найти, и меня пронзает ужас. — Где она?

   Бен откидывает волосы назад.

   — Должно быть, она выскользнула, когда ты напал на Лиама. Не то чтобы я её виню.

   Лиам прикасается пальцами к лицу, затем двигает челюстью, как будто не уверен, что она всё ещё цела.

   — Кто — то должен сходить за ней. Если ты, наконец, готов выслушать меня…

   — Заткнись, — я пытаюсь пройти мимо Бена, но он вытягивает руку. — Отпусти меня, Бен. Мне нужно найти её.

   — Мне нужно, чтобы ты подождал здесь, — говорит мне Бен. — Лиам, пожалуйста, уходи. Мы с Хоакином начнем внутреннее расследование, и если появятся какие — либо доказательства, мы будем действовать соответствующим образом.

   — Ты сказал, что доказательств нет, — рычит Лиам. — Я назвал вероятную причину и показал латеж…

   — Может, ты, блядь, прекратишь? — кричу я на него. Его упрямая уверенность в том, что Элли имеет к этому какое — то отношение, сжигает последние запасы моего терпения. — Эти деньги…

   — Оливер, — рявкает Бен.

   Я прикусываю язык и проглатываю слова, которые хочу сказать. Эти деньги, переведенные на её счет из дочерней компании “Titan”, чтобы избежать подозрений, были её операционным бюджетом на поездку. Это было частью её контракта — и совершенно законно. Но Лиам этого не знает, как и не знает, что Элли начинала как моя фальшивая девушка.

   — Эти деньги что? — Лиам выпрямляется.

   Я качаю головой.

   — Эти деньги могли прийти откуда угодно. Ты не знаешь, была ли это оплата за что — то гнусное.

   Он просто смеется надо мной.

   — Ты чертовски наивен. Думаешь, ты такая важная персона, что женщина так быстро влюбится в тебя? Что за шутка, — он поправляет пиджак и рубашку, которые помялись во время нашей драки, затем направляется к двери. — Я ухожу. Позвони мне, когда поймешь, каким гребаным придурком ты был.

   С этими словами он уходит, хлопнув за собой дверью.

   Бен опускается на стул, кладет локти на стол и закрывает лицо руками.

   — Какой беспорядок.

   Гарсия встает и неуклюже направляется к двери.

   — Я, э — э, думаю, мне пора.

   Мне было интересно, почему он вообще оказался здесь. Лиам позвонил ему или Бен? Я отступаю в сторону, чтобы дать ему пройти, но прежде чем он достигает двери, Бен снова поднимает голову, его взгляд пронзителен.

   — Подожди. Я хотел бы попросить тебя об одолжении.

   Гарсия хмурится.

   — Я не собираюсь замалчивать это дело. Моя профессиональная репутация…

   — Я не прошу тебя делать это, — спокойно отвечает Бен. — Я бы хотел, чтобы ты установил ещё одну камеру наблюдения в боксе Оливера.

   Я пристально смотрю на него.

   — Что ты…?

   — Зачем? — спрашивает Гарсия.

   Бен скрещивает руки на груди.

   — Тот, кто испортил машину Оливера в Дубае, знал достаточно, чтобы стереть запись с камер наблюдения из нашей обычной системы. У них был доступ и знания, чтобы сделать это.

   — Ты думаешь, это повторится? — Гарсия украдкой бросает на меня взгляд. — Ты, э — э, ты хочешь, чтобы я попросил службу безопасности никого не впускать?

   Я сжимаю кулаки и заставляю себя сохранять спокойствие. Одно дело ударить собственного кузена, но ударить технического директора команды было бы нехорошо.

   — Нет, — говорит Бен. — Вообще ничего им не говори. Нам нужно, чтобы они работали как обычно.

   Внезапно я понимаю, о чём он думает. Он расставляет ловушку для преступника и, не предупреждая службу безопасности, удостоверяется, что тот, кто это сделает, будет достаточно уверен в себе, чтобы действовать.

   — Я могу установить пару камер, — говорит Гарсия. — На несколько разных ракурсов.

   — Это было бы здорово, — отвечает Бен. — Ты можешь сделать это так, чтобы тебя никто не видел?

   Технический директор уверенно кивает ему.

   — Я сделаю это.

   Он уходит, и внезапно я остаюсь наедине с Беном. Он смотрит на меня с мрачным выражением лица.

   — Тебе это может не понравиться, когда правда выйдет наружу.

   Я качаю головой.

   — Это не Элли, — я достаю свой телефон из кармана и прокручиваю страницу, чтобы найти номер её рабочего телефона. — Я бы поставил на это свою карьеру.

   Телефон звонит и звонит, и как раз в тот момент, когда я думаю, что она не ответит, в трубке раздается её голос.

   — Привет.

   Моё сердце сжимается от того, как сдавленно звучит её голос. Она была так напугана, что убежала, и я позволил этому случиться.

   — Элли. Где ты? Мне так жаль, детка, я не должен был позволять тебе уходить, — я выпаливаю эти слова слишком быстро, поэтому стискиваю зубы и заставляю себя сделать глубокий вдох. — Пожалуйста, скажи мне, где ты. Я приду за тобой.

   Она шмыгает носом, затем хрипит:

   — Ты просто стоял там.

   — Что? — комок подкатывает к моему горлу, мешая говорить.

   — Когда он говорил все эти вещи, — она кашляет, затем продолжает. — Ты думаешь, это сделала я, не так ли?

   — Нет! — я подхожу к окнам гостиной Бена и смотрю на дождливый Сеульский вечер. — Я не поверил ни единому его слову.

   Она на мгновение замолкает.

   — Хотя он был прав.

   От её слов по моим венам пробегает ледяной холод.

   — Что ты имеешь в виду?

   — У меня действительно есть привод. Я действительно украла деньги у своего работодателя, владельца гаража в Даффилде.

   Чёрт. Мне неприятно, что мы говорим об этом по телефону, но она до сих пор не сказала мне, где находится, так что мне просто нужно держать её на линии.

   — Ладно, не хочешь рассказать мне, что произошло?

   Она снова шмыгает носом, а когда начинает говорить, её голос звучит выше обычного, как будто она изо всех сил старается не расплакаться.

   — Я рассказывала тебе о несчастном случае с моим отцом. Он не мог работать, а маме приходилось работать на двух работах, но я подумала, что тоже могла бы помочь. Я уже работала на стойке регистрации в боулинге по выходным, но на физеотерапию папы денег не хватало. Тодд нанимал сотрудников, и я слышала, что он дерьмовый босс, но я всё равно взялась за эту работу, потому что нам нужны были деньги.

   У меня внутри всё переворачивается при мысли о подростке Элли, которая терпит какого — то мудака только для того, чтобы помочь своим родителям. Я разворачиваюсь, чтобы пройти через комнату мимо Бена, который не спускает с меня глаз, набирая что — то на своём телефоне.

   Элли прерывисто вздыхает, затем продолжает.

   — Он опоздал с оплатой в первую неделю. И во вторую. Он всегда платил мне с опозданием всего на пару дней, поэтому я оставалась там. Мне не нужно было много работать, и я могла читать в перерывах. Потом он просто не заплатил мне за третью неделю, хотя я просила у него денег, потому что нам нужно было заплатить папиному психотерапевту, но он сказал, что я получу их на следующей неделе.

   Я уже могу сказать, к чему это приведет, но по её голосу я понимаю, что ей нужно закончить историю.

   — Поэтому я взяла их, — говорит она срывающимся голосом. — Я взяла их из кассы, потому что не то чтобы у него не было денег, он просто был ублюдком и наслаждался своими маленькими играми во власть.

   Я сглатываю желчь, подступающую к горлу.

   — Он поймал тебя?

   — Да, — её слова едва слышны, как выдох. — И он выдвинул обвинения. Мои родители были так подавлены. Я, конечно, признала себя виновной и получила несколько общественных работ и четыре месяца терапии у молодежного консультанта, чтобы исправить своё преступное поведение.

   — Чёрт, — я останавливаюсь у стола, кладу на него руку. Я хочу что — нибудь сломать, но Бену это не понравилось бы. — Спасибо, что рассказала мне.

   Она долго молчит.

   — Я этого не делала. Я не портила твою машину. И я не выкладывал в интернет те ужасные фотографии.

   — Я знаю. Я никогда не думал, что это ты. Дерьмо происходило задолго до того, как ты стала частью команды. Но пока Лиам говорил всё это… — я смотрю Бену прямо в глаза, убеждаясь, что он слушает. — Это было как в тот день в кабинете Беллы. На мгновение у меня перехватило дыхание.

   Брови моего босса хмурятся, и я знаю, что у нас будет долгий разговор об этом позже. Но я не возражаю — это то, с чем мне нужно разобраться. Я позвоню Этьену и попрошу его помочь, а затем определюсь с планом действий, потому что нельзя, чтобы так продолжалось. Я не могу замирать, когда происходит что — то подобное.

   — О, — говорит Элли. — Я не знала. Ты в порядке?

   Я глубоко вздыхаю и поворачиваюсь обратно к окнам, моя грудь сжимается от переполняющих меня чувств. Её только что обвинили в саботаже и кое — чем похуже, но в тот момент, когда она услышала, что мне стало плохо, она всё равно захотела помочь.

   — Да, я в порядке, — бормочу я. — Знаешь, что заставило бы меня почувствовать себя лучше?

   — Что? — тут же спрашивает она.

   — Обнять женщину, которую люблю, — говорю я.

   С другого конца комнаты доносится стон Бена, но когда я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на него, он ухмыляется. Возможно, он и не знал, как далеко мы с Элли зашли, но теперь он точно знает.

   За удивленным писком Элли следуют слёзы. Моё сердце, чёрт возьми, разрывается из — за неё, а я не могу до неё добраться.

   — Детка, пожалуйста, где ты? — мой голос звучит слишком грубо, но мне уже всё равно. — Просто скажи мне, чтобы я мог прийти к тебе, и мы во всём разберемся.

   Меня больше не волнует мой общественный имидж, моя машина или моя гребаная карьера.

   — Я… — Элли прочищает горло. — Я, эм, побежала в твой номер. Не знаю почему, но я вышла из лифта и поняла, что нахожусь на твоём этаже, поэтому направилась туда. Один из охранников узнал меня и впустил.

   Она испугалась и убежала. И пошла в мой номер. Там она чувствовала себя в безопасности.

   — Я сейчас приду, — обещаю я ей. — Никуда не уходи.

   — Хорошо, — хрипит она. — Ты можешь найти Беллу, пожалуйста? Нам нужно поговорить.

   — Беллу? — спрашиваю я, сбитый с толку. — Но я думал…

   — Пожалуйста. Я всё объясню. Ты сказал, что веришь мне. Мне просто нужно, чтобы ты доверял мне немного больше.

  
  
   

    ГЛАВА 32 

   

   Элли

   Шум у двери возвещает о прибытии Оливера.

   — Элли? — кричит он. — Где ты?

   — Я здесь, — отзываюсь я.

   Я глубже зарываюсь под одеяло, не уверенная, как вести себя теперь, когда он наконец здесь. Я сбежала из комнаты Хёрста и, не раздумывая, побежала сюда, а потом спряталась в постели Оливера, как сумасшедшая.

   Оливер врывается в дверь своей спальни и останавливается у изножья кровати. Он выглядит разбитым, его волосы растрепаны, лицо исказилось от напряжения.

   — Привет, — я откидываю одеяло и сажусь. — Прости, что сегодняшний день оказался таким.

   Он сбрасывает обувь и забирается на кровать. Не говоря ни слова, он притягивает меня ближе и целует, его губы прижимаются к моим. Это отчаянный поцелуй, поэтому я крепко обнимаю его и целую в ответ, пытаясь сказать ему, как я волновалась и как много он для меня значит.

   Ему требуется некоторое время, чтобы отстраниться. Он смотрит на меня сверху вниз, тяжело дыша, затем сажает к себе на колени и крепко прижимает к своей груди.

   — Я думал, ты ушла.

   От его хриплого признания навертываются новые слезы. Я обнимаю его за шею и прижимаюсь так же крепко.

   — Я не могла, — шепчу я. — Я бы никогда не оставила тебя вот так. Я…я просто…Я была напугана. Лиам был…

   — Он был совершенно не в себе, — резко говорит Оливер. — Если он не будет сотрудничать, если он будет продолжать вести себя с тобой так дерьмово, мне нужно будет найти другого менеджера.

   Моё сердце разрывается от его слов. Он отошлет своего кузена ради меня?

   — Я ударил его, — признается он. — Он не останавливался, и я больше не мог этого выносить.

   Я беру его правую руку и провожу кончиками пальцев по костяшкам пальцев. Он вздрагивает, поэтому я целую их, успокаивая.

   — Я бы никогда не попросила тебя сделать это для меня, — говорю я ему. — Но есть некоторые вещи, которые тебе нужно услышать, прежде чем ты решишь, как действовать дальше.

   Он хмурится.

   — Что ты имеешь в виду?

   Я бросаю взгляд на свой рабочий компьютер, наполовину скрытый одеялом. Какой бы злой и напуганной я ни была, я знала, что мне понадобятся доказательства, чтобы показать Оливеру правду, поэтому я отправила электронное письмо Таше ранее. Не знаю, успела ли я застать её, учитывая разницу во времени между Сеулом и Штатами, она, возможно, всё ещё была на работе, когда я написала, хотя сегодня пятница.

   — Нам нужно дождаться Беллу, — говорю я ему. — Ты дозвонился до неё?

   Он откидывается на спинку кровати, сажая меня к себе на колени.

   — Бен зайдет за ней. Они скоро будут здесь. Не хочешь рассказать мне, из — за чего вся эта секретность?

   Я хочу дождаться, пока Белла поддержит меня в этом, но, возможно, будет лучше, если мы покончим с этим. Возможно, ему понадобится минута, чтобы осознать происходящее.

   Я встаю с его колен и беру его за руку, затем заставляю себя посмотреть ему в глаза.

   — Я думаю, что за этим стоит Лиам.

   Оливер хмурится.

   — За чем?

   У меня внезапно пересыхает в горле. Как я могу обвинять кузена Оливера в попытке разрушить его жизнь, когда я знаю, как сильно это ранит его?

   Затем я вспоминаю аварию во время квалификации в Дубае. Оливер мог умереть, и если мы не остановим Лиама, он может сделать что — нибудь похуже. Он уже сделал это со мной — вломился в мой долбанный номер и уничтожил все мои вещи. Я всё ещё не уверена на сто процентов, что это был он, а не кто — то, кого он нанял, но всё сходится.

   — Я думаю, это всё из — за него, — тихо говорю я. — Начиная с грязной прессы. Он пытался дискредитировать тебя и разрушить твою карьеру, но в то же время продажа этих фотографий и статьей таблоидам принесла бы ему кучу денег.

   Оливер расправляет плечи.

   — Зачем ему это делать? В этом нет смысла.

   — Судя по тому, что ты сказал нам с Этьеном в тот день, я предполагаю, что он обижен на то, что не стал Чемпионом, — я сжимаю его руку, затем добавляю: — Я недостаточно знаю о его карьере гонщика, но Этьен сказал, что он никогда не был так хорош, как ты. Раньше это было проблемой?

   Он просто смотрит на меня, моргая, в его серых глазах тревога.

   Мне неприятно это делать, но я должна рассказать ему всё.

   — Он сказал, что видел меня одну в боксе в тот день в Дубае, но он был там один, когда я пришла. Я принесла коробки с новыми наклейками AEON, и он удивил меня. Он вел себя странно, но потом появился один из механиков, и все поспешили наклеить новые наклейки вовремя, так что я забыла об этом.

   Оливер хмурится.

   — Насколько странно? Он тебе что — то сказал?

   Я пожимаю плечами, чувствуя себя неловко.

   — Он просто намекнул, что застал меня там, и сказал, что это будет нашим секретом. Просто он вызвал у меня странное ощущение, а я всегда доверяла своему первому впечатлению о людях.

   — Чёрт, — он трет глаза, выглядя ещё более измученным. — Зачем ему это делать? Зачем ему портить мою машину?

   Это единственное, чего мне не удалось выяснить.

   — Я не знаю. Я не думаю, что он пытался причинить тебе вред. Если бы это входило в его планы, он бы нанес машине больше повреждений, не так ли?

   Оливер слегка позеленел, поэтому я принесла ему стакан воды и снова села рядом с ним. Но я должна сказать ему ещё кое — что.

   — Я думаю, он разгромил мой номер, потому что он знал, что я видела его в тот день, и хотел знать, подозреваю ли я его, — говорю я. — И ты проводил со мной всё больше и больше времени, так что он, вероятно, беспокоился, что я пытаюсь вторгнуться на его территорию.

   Он хмуро смотрит на меня.

   — Ты думаешь, парень на видео с камер наблюдения…

   — Это мог быть он, — отвечаю я. — Но я не была уверена. До тех пор, пока я не поговорила с Ташей, и она не упомянула, что ты отказался от своего контракта.

   — Таша? — спрашивает Оливер.

   Я беру свой ноутбук и открываю его.

   — Представитель Магнуса Вагнера. Она действительно хотела, чтобы ты поработал с ними, настолько сильно, что предложила сменить их фотографа и дать тебе ещё больше денег, — я смотрю на него, приподняв брови. — Итак, я попросила её прислать мне копию электронного письма, которое ты отправил ей, чтобы расторгнуть контракт.

   Я открываю электронную почту, и моё сердце колотится при виде сообщения Таши в почтовом ящике. Я открываю его щелчком мыши, и вот оно, доказательство, на которое я надеялась.

   Не говоря ни слова, я передаю свой ноутбук Оливеру. Его глаза бегают туда — сюда, пока он просматривает язвительное электронное письмо, которое, предположительно, отправил около года назад. Всё в точности так, как сказала Таша.

   — Я этого не отправлял, — голос Оливера звучит глухо, лицо побледнело. — Мне…мне понравилось работать с ними. Это была хорошая кампания.

   Забирая у него ноутбук, я ставлю его на прикроватный столик и сворачиваюсь калачиком рядом с Оливером.

   — Я знаю. Это сделал Лиам. Должно быть, он использовал для этого твою электронную почту.

   — У него есть данные, — отвечает он. — Он занимается всеми сделками с брендами для меня. Это его гребаная работа.

   Моё сердце разрывается из — за него, поэтому я обнимаю его изо всех сил и прижимаюсь.

   — Мне так жаль.

   Его сердце учащенно бьется под моей щекой.

   — Я не знал, что он так сильно меня ненавидит.

   Услышав это, я поднимаю голову и хмуро смотрю на него.

   — Ты ни в чём из этого не виноват, ты это понимаешь? Он маленький мальчик, который не смог смириться с тем фактом, что его двоюродный брат более успешен, чем он, и позволил этому негодованию перерасти во что — то плохое.

   Я не уверена, что дело только в этом, но я ни за что не позволю Оливеру винить себя за это.

   Я хочу сказать больше, но появляются Белла и её отец с мрачными лицами.

   Белла бросает один взгляд на нас, устроившихся на кровати, и тащит к нам один из стульев из гостиной, вместо того чтобы заставить нас переместиться туда. Через мгновение Хёрст делает то же самое, и я снова поражаюсь тому, как мне повезло, что у меня была возможность поработать с ними.

   Оливеру тоже повезло, просто он сейчас об этом не знает. Но у него есть команда замечательных людей, готовых помогать ему, не только потому, что он их звездный гонщик, но и потому, что они действительно заботятся о нём.

   — Прости, Оливер, — говорит Белла, когда я повторяю ей и Хёрсту то, что только что сказал ему. — Это полный отстой. Но Элли права. Стриптизерша из Дубая подтвердила, что видела Лиама в клубе на той неделе, — она нажимает что — то на своём планшете и переворачивает экран, чтобы мы могли прочитать информацию от её контакта, затем добавляет: — Это будет её слово против слов Лиама, так что я не думаю, что мы далеко продвинемся с этой линией доказательств, к сожалению, но она выбрала его по нескольким фотографиям, которые показал ей мой контакт.

   — Ты же скажешь мне, кто твой контакт, не так ли? — Хёрст опирается локтями на колени.

   — Не сейчас, папа, — нетерпеливо говорит она. — Элли, я думаю, твой успех с Магнусом Вагнером — хороший старт. Если Оливер сможет вспомнить больше брендов, которые предположительно расторгли свои контракты, ты могла бы связаться с ними и узнать, действительно ли это сделал Лиам.

   Оливер прижимает ладони ко лбу.

   — Но почему? — вырывается у него. — Я не понимаю, зачем ему это делать. Как мой менеджер и агент, он получает долю от каждого контракта. В последнее время он убеждал меня больше заниматься спонсорством.

   — Но что — нибудь поступило? — спрашиваю я. — Ты получил какие — нибудь новые контракты?

   Он смотрит на меня.

   — Н — нет. Ничего, кроме тех, что уже активны. Чёрт.

   Хёрст, который до сих пор в основном хранил молчание, прочищает горло.

   — У меня, э — э, возможно, есть идея о его мотивах.

   Мы все уставились на него, и, к моему удивлению, легкий румянец окрасил его загорелые щеки.

   — Мне не нравится иметь дело с неподтвержденными теориями, — хрипло говорит он. — Но я слышал о чём — то подобном. Это было много лет назад, ещё до того, как ты стал частью круга, Оливер.

   — Да? — спрашивает Белла.

   — Я не мог понять, зачем кому — то понадобилось портить твою машину до такой степени, — объясняет Хёрст. — И почему он сделал это в самой первой гонке. Потом мне пришло в голову, что как прошлогодний чемпион ты был абсолютным фаворитом на победу.

   Я смотрю на него в замешательстве, но Оливер убирает руки от лица и в ужасе смотрит на своего босса.

   — Ты же не думаешь… — спрашивает он, его слова обрываются.

   — Я думаю, Лиам поставил против тебя, а затем сфальсифицировал твой результат, — говорит Хёрст. — Шансы были бы очень благоприятными. Он бы сорвал куш.

   — Чёрт, — ругается Белла, точно подытоживая и мои чувства.

   Хёрст встает и поправляет манжеты. Каким — то образом на нем всё ещё накрахмаленная рубашка и галстук, а также пиджак от костюма. Интересно, всегда ли он такой собранный, и я благодарна, что он на стороне Оливера, работает над решением этой проблемы вместе с нами.

   — Я попросил Веронику провести тщательную проверку биографии Лиама, — говорит он. — Сначала только его финансовые данные. Это покажет нам, связаны ли какие — либо денежные поступления с какими — либо непредвиденными потерями, которые мог понести Оливер. Учитывая разницу во времени здесь и в Штатах, возможно, к утру у нас будут какие — то результаты.

   Странно, но я думаю о том, как сильно Вероника ненавидит работать по пятницам после обеда, но я надеюсь, что для этого она сделает исключение.

   — Спасибо, — говорю я ему, затем смотрю на Беллу. — Спасибо, что доверилась мне.

   Она наклоняется, чтобы сжать мою руку, затем тоже встает.

   — Увидимся утром.

   Они уходят, и я провожаю их до двери, чтобы запереть ей. Меня странно успокаивают двое молчаливых, неподвижных охранников, всё ещё стоящих у двери. Менеджер отеля очень серьезно отнесся к разгрому моего номера, и я знаю, что сегодня ночью смогу лучше спать.

   Вернувшись в спальню Оливера, я нахожу его сидящим на краю кровати с телефоном в руке. Взгляд на его экран говорит мне, что он нашел контакт Лиама. Я сажусь рядом с ним, но не пытаюсь склонить его ни в ту, ни в другую сторону. Если ему захочется сразиться со своим кузеном сегодня вечером, я не стану его останавливать, хотя и хотела бы, чтобы он подождал. Но это его семья, его менеджер, и я не хочу вмешиваться.

   — Я не знаю, что делать, — хрипит он. — Я хочу снова ударить его, потому что я знаю, что вы все сказали правду, но в то же время я не хочу верить, что он мог сделать что — то подобное.

   О, Оливер, — я беру его свободную руку и переплетаю свои пальцы с его. — Что бы ты ни решил, я здесь, хорошо?

   Он кивает с мрачным выражением лица.

   — Бен подстроил ловушку.

   — Что? — я хмуро смотрю на него, когда образ медвежьего капкана вспыхивает в моей голове.

   — Он сказал Гарсии установить дополнительные камеры наблюдения, — объясняет он. — Так что мы посмотрим, не покопается ли кто — нибудь в моей машине

   .

   — О. В этом есть смысл, — я показываю на его телефон. — Тогда ты хочешь подождать до завтра? Чтобы ты мог убедиться?

   Оливер выключает экран своего телефона.

   — Я что, идиот, раз надеюсь, что вы все ошибаетесь?

   Я забираю у него телефон и кладу его рядом со своим ноутбуком на прикроватный столик.

   — Нет, ты просто человек.

  
  
   

    ГЛАВА 33 

   

   Оливер

   Я плохо спал, ворочаюсь с боку на бок и не раз будил Элли. Она оставалась со мной всё это время, и когда я просыпаюсь, обнимая её, моя первая мысль заключается в том, что я больше никогда не хочу начинать день по — другому. Затем реальность обрушивается на меня, и я вспоминаю всё, что произошло вчера.

   Элли бросает на меня один взгляд и отправляет в душ, а сама заказывает завтрак в номер для нас обоих. Мы пропускаем йогу второе утро подряд, я знаю, что позже расплачусь за это болью в мышцах после вчерашней тренировки, и едим в тишине. Она не пытается завязать светскую беседу, и я благодарен ей за это больше, чем могу выразить словами.

   Не думаю, что я в любом случае смог бы поддерживать связный разговор. Мы ждем ответа от Гарсии, чтобы узнать, не произошло ли чего — нибудь за ночь, и всего через пару часов мне придется снова сесть за руль и выступить в квалификации в Сеуле в преддверии завтрашней гонки. На протяжении многих лет у меня были взлеты и падения мотивации, и в некоторые недели мне не хотелось участвовать в гонках, но никогда еще не было так плохо, как сегодня. Мысль о том, что мне придется часами сидеть в машине и сосредотачиваться на том, чтобы случайно не убить себя или кого — нибудь ещё, заставляет меня нервно ерзать на стуле, и только рука Элли в моей возвращает меня к настоящему моменту.

   К тому времени, как мы спускаемся на лифте на парковку, тосты и омлет, которые она заказала для меня, переворачиваются у меня в животе. Я сажусь за руль, потом вспоминаю, что она могла бы остаться в моей комнате, в безопасности от всего, что ждет нас на трассе.

   — Ты всё ещё можешь вернуться, — говорю я ей, заводя автомобиль.

   Элли хмуро смотрит на меня.

   — И позволить тебе справиться с этим в одиночку? Ни за что.

   Она тянется к моей руке и крепко сжимает её, пока мы выезжаем с парковки на оживленные улицы Сеула. Движение неспешное, город кипит жизнью, несмотря на гнетущую атмосферу, неоновые вывески магазинов отражаются на мокром от дождя асфальте. С каждым приближением к ипподрому напряжение, охватившее меня, растет.

   — С тобой всё будет в порядке, — внезапно говорит Элли.

   Я хмуро смотрю на неё, потому что почти уверен, что ничего из этого не в порядке.

   Она морщится.

   — Ну, может быть, не сегодня. Но у тебя в команде есть настоящие друзья, — она поднимает руку, как бы останавливая меня от протестов, и добавляет: — Я знаю, что ты сказал о том, что им платят, но подумай об этом с другой стороны. Тебе тоже платят за участие в гонках, но ты друг Беллы, верно? Ты бы помог ей, если бы ей это было нужно?

   — Конечно, — тут же отвечаю я.

   Она одаривает меня свирепой, торжествующей улыбкой.

   — У тебя есть Белла, Этьен, Диана и Эви, — считает она на пальцах. — И я почти уверена, что помощь Хёрста выходит за рамки того, что руководитель команды сделал бы для своего гонщика.

   Я ничего не могу с собой поделать, и я улыбаюсь её энтузиазму.

   — Так ты фанатка команды “Titan”, да?

   — Абсолютно, — она откидывается назад, её поза становится более расслабленной. — Не могу представить, что буду работать на Монтгомери.

   Я крепче сжимаю её руку.

   — Я так чертовски рад, что ты на моей стороне, Элли.

   Она бросает на меня застенчивый взгляд.

   — Я хотела тебя кое о чём спросить.

   Я проезжаю ещё один оживленный перекресток и сворачиваю на шоссе, радуясь, что корейские дорожные знаки на двух языках.

   — Спрашивай.

   — Прошлой ночью ты кое — что сказал по телефону, — говорит она, её голос понижается. — Когда, эм, когда ты пытался найти меня?

   Я вспоминаю наш разговор, и меня осеняет. Я сказал ей, что она женщина, которую я люблю.

   — Ты говорил серьезно?

   Она заливается темно — розовым румянцем и слегка ерзает на месте. Это чертовски мило, и её вид рассеивает мои мрачные мысли.

   — Да, — я подношу её руку к губам и целую костяшки пальцев. — Жаль, что мы в машине, иначе я поцеловал бы тебя.

   — О, — говорит Элли. — Это здорово.

   Я высвобождаю свою руку из её и тычу её в ребра.

   — Это здорово? Господи, Кин, что это за ответ такой?

   Она взвизгивает и отталкивает мою руку.

   — Прости, прости! Я тоже тебя люблю, — затем она наклоняется над центральной консолью и целует меня в щеку. — Я знаю, что сейчас всё кажется дерьмовым…

   — Не всё, — быстро отвечаю я.

   — Но, мы справимся с этим. Вместе, хорошо?

   Я качаю головой, ко мне возвращается часть моего прежнего мрачного настроения.

   — Насколько это хреново, что я всё ещё надеюсь, что это не он? — я крепче сжимаю руль и смотрю на скользкую от дождя дорогу. — Я очень уважаю тебя, Беллу и Бена, но…

   — Ты надеешься, что мы все трое ошибаемся?

   — Да, — вздыхаю я. — Наверное, да.

   Мы сворачиваем с шоссе, когда на мой телефон звонят. Элли протягивает мне наушники, я вставляю один и провожу пальцем по экрану, чтобы ответить на звонок Бена.

   — Вы близко? — спрашивает он без приветствия.

   Я бросаю взгляд на приложение "Карты", открытое на экране автомобиля.

   — Ещё восемь минут.

   — Приходите прямо в мой кабинет, — командует он. — Есть кое — какие новости.

   Мы с Элли проходим прямо через бокс, едва поздоровавшись с механиками, и поднимаемся по лестнице в кабинет Бена. Здесь меньше, чем обычно на этих трассах, тесно, с высокими потолками, но только с одним крошечным окошком. Бен каким — то образом создает впечатление, что это шикарный угловой офис, когда он сидит в своем кресле с открытым ноутбуком на столе перед собой.

   — Закройте дверь, пожалуйста, — говорит он, когда мы входим. — У нас мало времени.

   Мы садимся на два предоставленных нам стула, и я заставляю себя отпустить руку Элли, хотя предпочел бы продолжать держать её.

   — Что происходит? — спрашиваю я.

   Бен просто поворачивает ноутбук к нам и нажимает кнопку воспроизведения видео, отображаемого на экране. Это удивительно четкий кадр моей машины, вид сбоку, цвета приглушены при слабом ночном освещении. Я вижу, что это часть гораздо более длинного видео, и мы смотрим последние его минуты.

   Первые тридцать секунд всё кажется спокойным, затем в поле зрения появляется человек. Это мужчина в джинсах и футболке, в бейсболке, на шее у него болтается шнурок со стандартным пропуском. Должно быть, он вошел с задней стороны бокса, потому что передняя его часть охранялась нашей службой безопасности. Он натягивает пару латексных перчаток, достает из рюкзака ноутбук, затем садится на водительское сиденье, возится с кабелем, пока не подключает машину к компьютеру.

   Я подаюсь вперед, щурясь на экран. Мужчина ещё не поднял головы, поэтому я не могу сказать, Лиам это или нет. Он опускает голову и сосредотачивается на своей работе, печатая что — то на компьютере, затем снова лезет в машину, чтобы с чем — то повозиться.

   — Что он делает? — спрашивает Элли, прижимая руку к горлу.

   Бен просто поднимает палец, прося её немного подождать. Он бы не стал этого делать, если бы видео ограничивалось этим, так что должно быть что — то ещё.

   Через пару минут мужчина, похоже, закончил свою работу, поэтому он начинает убирать своё оборудование. Он смотрит в сторону, как будто, возможно, услышал какой — то звук, затем замирает. Оставив рюкзак на полу, он быстро подходит к самому левому краю экрана.

   — Чёрт.

   Мгновение спустя он возвращается к рюкзаку, вертя в руках камеру. Он вынимает из него карту памяти и ломает её между пальцами, затем засовывает устройство в рюкзак.

   Затем он отходит назад и осматривает стойки с оборудованием в поисках других скрытых камер, и я знаю, что за этим последует. Он поворачивает лицо к камере, снимающей это видео.

   Это Лиам.

   На лице у него смесь ярости и страха, когда он достает камеру из тайника. Последнее, что происходит перед тем, как видео гаснет, — это вид его лица, снятого снизу, пока он пытается придумать, как отключить камеру, затем ничего.

   Бен вздыхает и закрывает крышку своего ноутбука.

   — Он нашел и третью камеру. Если бы Хоакин не настроил прямую загрузку в облако, мы бы потеряли все отснятые материалу.

   Желчь подступает к моему горлу.

   — Что он сделал? — я судорожно сглатываю, надеясь, что меня не стошнит в кабинете моего босса. — В машине. Что он с ней сделал?

   Элли хватает меня за руку, и я сильно сжимаю её пальцы, слишком сильно, но я, блядь, не могу с этим справиться. Лиам испортил мою машину. Он повредил её настолько, что я бы снова разбился? Умер бы я или кто — нибудь еще, если бы стал причиной несчастного случая?

   — Оливер, — говорит Элли. — Эй. Ну же, посмотри на меня.

   Я перевожу взгляд на её встревоженное лицо.

   — Он…это всё он.

   — Да, — говорит она с явной печалью на лице. — Мне так жаль, детка. Но мы что — нибудь придумаем, ладно?

   Она бросает взгляд на Бена, который согласно кивает.

   — Мы вызвали всех механиков, — спокойно говорит он. — Мартин и Хоакин проводят полную диагностику твоей машины, так что мы узнаем достаточно скоро.

   — Где он? — спрашиваю я хриплым голосом. — Где Лиам?

   Бен качает головой.

   — Он ещё не пришел. Я отдал приказ охране задержать его, если он появится.

   — Вы не вызвали полицию? — спрашивает Элли. — Он что — то испортил в машине!

   Но я знаю, что арест Лиама в Южной Корее никому не принесет пользы.

   Прежде чем я успеваю объяснить, как у нас тут обстоят дела, Бен говорит:

   — Во всех наших контрактах говорится, что любые внутренние споры будут разрешаться в суде Штатов. Он будет задержан нашей службой безопасности и отправлен в США.

   Её глаза округляются.

   — Это законно?

   Голубые глаза Бена темнеют.

   — Он подписал контракт.

   Я думаю, Элли была права, мне повезло, что Бен в моей команде. Всё это чертовски запутанно, и я не могу представить, как смог бы справиться с этим без его поддержки.

   — Они смогут починить машину вовремя? — Элли берет меня за запястье и проверяет часы. Её рука дрожит, выдавая нервозность. — До начала квалификации остался час. Он не может выехать туда на испорченной машине.

   — Нет, — соглашается Бен. — Но на самом деле он не повредил ничего из оборудования, или на видео это выглядело иначе. Если он просто напортачил с настройками, мы могли бы вернуть их в нормальное состояние, — он ослабляет галстук и расстегивает две верхние пуговицы рубашки. — По крайней мере, так мне сказал Мартин. Посмотрим.

   — А что, если она слишком сильно повреждена? — спрашиваю я, страх наполняет мои вены. — Я не могу не пройти квалификацию. Выиграть с последнего места на стартовой решетке невозможно.

   Бен складывает пальцы домиком.

   — Не исключено. Йоханнес Вах сделал это в Берлине в девяносто восьмом.

   Я прищуриваюсь, глядя на него.

   — Вы имеете в виду гонку, в которой семеро пилотов не финишировали из — за проливного дождя, а он пересек финишную черту с проколотой шиной после того, как столкнулся с Соренсеном и отправил его в больницу?

   Он поднимает руки, как бы говоря: ‘Ты должен делать то, что должен’.

   — До этого не дойдет, — быстро говорит Элли. — Я знаю это.

   Мне нравится её неутомимый оптимизм, но с каждой проходящей минутой моя надежда падает всё больше. Бен зовет Этьена прийти и помочь мне с разминкой, и я выполняю знакомые наизусть упражнения, радуясь, что могу отвлечься. Несмотря на то, что мы никогда не занимались рутиной в кабинете Бена, Этьен не задает никаких вопросов, только поправляет меня своим низким голосом, требуя от меня совершенства, как всегда.

   Через двадцать минут Мартин и Гарсия, слегка запыхавшись, наконец ворвались в кабинет.

   — Мы всё проверили, — говорит Мартин. — Есть и хорошие, и плохие новости.

   — Сначала плохие, — говорю я, прежде чем Бен успевает открыть рот.

   В какой — то момент Бен решил, что моему тренеру можно доверять в том, что он знает правду о ситуации. Этьен просто на мгновение крепче сжал меня в объятиях, затем кивнул и вернулся к выполнению моих упражнений. Теперь он заставляет меня вытянуть руки и сделать наклоны в стороны, растягивая позвоночник.

   — Мы, э — э, прочесали каждый дюйм машины, — говорит Гарсия. — И единственное, что мы обнаружили, это то, что он откалибровал твоё рулевое управление, так что оно немного не в порядке.

   Мартин кивает, показывая Бену цифры на своём планшете.

   — Недостаточно опасно, так что эта часть — хорошая новость. Плохая новость в том, что мы не можем быть уверены, что сможем всё исправить за пятнадцать минут, до того, как Оливер должен будет выехать на трассу. Во всяком случае, не всё.

   — Чёрт, — я вытягиваю руки вверх и сгибаюсь вперед, выдыхая. — Как он мог так быстро всё испортить? Он работал над этим максимум пару минут.

   — Это мы видели, — напоминает мне Бен. — Возможно, он вернулся, чтобы нанести ещё больший ущерб после того, как нашел камеры.

   — Ох, — Элли сжимает руки на коленях, костяшки её пальцев побелели. — Ты не можешь вести такую машину, не так ли?

   Я поднимаю голову и смотрю на Мартина.

   — Вы нашли ещё что — нибудь неисправное в машине?

   Он качает головой.

   — Нет, но, как сказал Бен, может быть что — то ещё…

   — Я думаю, он сбежал после того, как обнаружил камеры, — меня тошнит от размышлений на эту тему, но я должен доверять своим механикам, они знают своё дело. — Если я поеду, как скоро мы узнаем, что что — то не так?

   Гарсия проводит ладонью по вспотевшему лицу.

   — Трудно сказать. Ты был в порядке на открытой тренировке и половине квалификации в Дубае, а затем разбился на последнем круге. Возможно, было бы лучше просто смириться с потерей и сказать всем, что наша машина вышла из строя.

   Элли смотрит на меня, её прекрасные глаза округляются от страха.

   — Я должен это сделать, — говорю я, обращаясь больше к ней, чем к кому — либо ещё в кабинете. — Если я проиграю, то он выиграет.

   Она поджимает губы, затем отрывисто кивает мне.

   — Я понимаю. Но если ты разобьешься, Оливер…

   — Этого не будет. Я обещаю, что остановлюсь и выведу машину, если почувствую, что это небезопасно, — затем я поворачиваюсь к Бену. — Тебе решать. Но я доверяю Мартину и Хоакину.

   Может, я и дурак, но я не думаю, что Лиам хочет моей смерти, даже сейчас. Я зол на него, так зол, что, наверное, набросился бы на него и разбил лицо, войди он сюда прямо сейчас, но вся эта сдерживаемая энергия переключается на фокусировку дыхания под руководством Этьена.

   — Хорошо, — говорит Бен. — Давай сделаем это. Но будь предельно бдителен. Я хочу, чтобы ты был цел и невредим до завтрашнего дня. И до конца сезона.

  
  
   

    ГЛАВА 34 

   

   Элли

   Оливер финишировал пятым в квалификации Гран — при Сеула. Удача на его стороне, потому что он опытный гонщик, и его не собьет с толку небольшой дождь, из — за которого трасса становится скользкой. Стивенс врезается в Деверо, выезжающего с пит — лейн, что приводит к задержке и быстрой очистке асфальта, выбивая двух гонщиков из первого раунда квалификации. Затем Барклай совершает ошибку, выезжая на траву, где колеса его машины неэффективно катятся по грязной, размокшей земле.

   Тем не менее, к тому времени, как Оливер выбрался из своей кабины в гараже, он был мокрым и измученным.

   — У меня было такое чувство, будто я веду восемнадцатиколесный автомобиль без гидроусилителя руля, — жалуется он, вытирая лицо полотенцем. — Но я могу выиграть, стартуя с пятого места

   Я хочу затащить его обратно в отель, приготовить нам ванну в его номере и провести там день, но Бен зовет его на встречу, и я впервые с момента приезда в Сеул нахожу свой кабинет и с головой погружаюсь в работу, пытаясь наверстать всё, что пропустила за последние два дня.

   Когда я собираю вещи, чтобы уехать, я нахожу одного из охранников “Titan” в коридоре между моим кабинетом и кабинетом Беллы. Оказывается, Хёрст отдал нас под защиту этого парня, и тот отвозит нас в отель, хотя Оливер всё ещё на трассе, вероятно, работает со своей командой над ремонтом машины для завтрашней гонки.

   Я пытаюсь дождаться его, но усталость от сегодняшнего дня и остаточный стресс от вчерашнего подводят меня. Я просыпаюсь в полной темноте, но какой — то звук подсказывает мне, что я в номере не одна. Волна страха сотрясает моё тело, и я перекатываюсь на бок, чтобы встать и схватить что — нибудь, чтобы защититься, думая, что это может быть Лиам, вернувшийся, чтобы причинить нам боль.

   Затем мой сонный разум, наконец, оживает, и я замечаю полоску света, пробивающуюся из — под двери ванной. Я услышала шум воды из душа, а это значит, что Оливер дома.

   Я открываю дверь ванной, и оттуда вырывается облако пара. Оливер поднимает голову от того места, где он опирается рукой на плитку, позволяя горячей воде стекать по спине. Я медленно захожу в ванную и закрываю за собой дверь.

   — Я не хотел тебя будить, — бормочет он, его голос едва слышен из — за шума воды. — Прости. Возвращайся в постель.

   Я бросаю на него один взгляд и стягиваю шорты и трусики, затем присоединяюсь к нему в душе. Я медленно подхожу к нему, затем кладу руку ему на плечо. Он вскидывает голову и долго смотрит на меня, затем заключает во влажные, теплые объятия.

   — Всё это обрушилось на тебя, как только ты съехал с трассы? — спрашиваю я, поднимая подбородок, чтобы прижаться губами к его уху.

   Он утыкается лицом в мою шею и кивает.

   — Я, блядь, не могу ясно мыслить.

   Я крепко обнимаю его и впиваюсь кончиками пальцев в твердые мышцы его спины.

   — Скажи мне, что тебе нужно.

   Оливер поднимает голову и встречается со мной взглядом, в его серых глазах виднеется мука.

   — Я не хочу думать сегодня вечером.

   Его губы обрушиваются на мои, и я немедленно открываюсь для него, отвечая на его требование. Оливер отчаянно целует меня, его руки поднимаются, чтобы обхватить мои щеки, и он наклоняет мою голову, чтобы углубить нашу связь. Каждое прикосновение его губ, каждый толчок его языка разжигают мою потребность, и я отвечаю им всем тем же, чтобы сказать ему, что я всегда здесь, рядом с ним.

   Через мгновение я отстраняюсь от него и опускаюсь на колени между его ног. Он твёрд для меня, поэтому я беру его толстый ствол одной рукой и целую головку члена один раз, затем втягиваю его в рот. Сегодня вечером я не дразню его. Я просто хочу свести его с ума и заставить кончить так сильно, что он забудет собственное имя.

   Я выпячиваю щеки и беру его глубже, затем подношу другую руку к его яйцам и слегка сжимаю их, пока они не прижимаются плотнее к его телу, и он не подается вперёд, его пальцы запутываются в моих мокрых волосах.

   — Чёрт возьми, ты хорошо выглядишь, детка, — стонет он, глядя на меня сверху вниз полуприкрытыми глазами.

   Но когда я полностью беру его в рот, дразня головку, он издает сдавленный крик и вырывается у меня изо рта.

   — Иди сюда, — требует он. — Мне нужно быть внутри тебя, — он поднимает меня на ноги и через несколько секунд прижимает к стене, прижимая свой член к моей киске. — Потрогай себя, Элли. Покажи мне, какая ты мокрая.

   Я хватаюсь за его плечо одной рукой, а другую просовываю между нашими телами, прижимая пальцы к своему клитору. Моё тело дергается от соприкосновения, и я закрываю глаза. Ощущения пронзают меня насквозь, такие острые и отчетливые.

   — Я мокрая, — хнычу я. — Я готова.

   Оливер хватает меня за задницу обеими руками.

   — Дай мне попробовать.

   Безумно краснея, я опускаю два пальца ниже, в свою киску, затем снова поднимаю их и предлагаю их ему. Оливер засасывает их в рот, его веки трепещут от вкуса.

   — Мне нужен презерватив, Элли? — спрашивает он. — Я могу достать один, но я бы предпочел трахнуть тебя вот так.

   Я качаю головой.

   — У меня ВМС. И я доверяю тебе.

   Он прижимается своим лбом к моему.

   — Я тоже тебе доверяю. У меня никогда не было секса без презерватива.

   Мои глаза округляются, когда он прижимает головку члена к моей киске и медленно входит в меня.

   — Никогда?

   — Никогда, — он сплетает свой язык с моим, ловя мой стон своим ртом. — Чёрт. Ты ощущаешься чертовски потрясающе.

   Я опускаю взгляд туда, где мы соединяемся, и, видя, как его толстый член проникает в меня, становлюсь ещё влажнее. Я обхватываю его бедрами за талию и прижимаю пятки к его заднице, меняя угол между нами. При следующем ударе он проникает глубже, поражая мою точку G с хирургической точностью.

   — Я люблю тебя, — я задыхаюсь, моё дыхание сбивается, когда он набирает ритм, трахая меня быстрее.

   — Элли! — его бедра приподнимаются, руки сжимаются на моей заднице. — Я тоже люблю тебя, детка. Прикоснись к своему клитору ещё раз. Мне нужно почувствовать, как твоя киска сжимает мой член.

   Я почти боюсь отпустить его плечи, потому что я уже дрожу, моё тело сотрясается от необходимости снять напряжение, нарастающее внутри меня. Но Оливер никогда бы не позволил мне упасть. Он двигает бедрами в неумолимом ритме, ни разу не запинаясь, поэтому я снова кладу пальцы на свой клитор и закрываю глаза. Ощущения захлестывают меня, приближая к кульминации.

   — В первый раз— чёрт! — в первый раз, когда я увидел тебя, я понял, что не смогу держаться от тебя подальше, — выдыхает он, его губы на моей шее. — Я думал, эти розовые леггинсы убьют меня.

   Я смеюсь, затаив дыхание.

   — Я чуть не упала, глядя на твою задницу на йоге, — признаюсь я. — Я хотела укусить её.

   — Ах! — его задница изгибается под моими пятками, когда он входит в меня глубже. — Ты можешь укусить меня в задницу в любое время, когда захочешь.

   Я стремительно приближаюсь к оргазму и хочу, чтобы Оливер последовал за мной, поэтому я обхватываю его за шею и притягиваю его голову вниз, чтобы снова поцеловать. Но он удивляет меня и втягивает мой язык в рот, затем приподнимает бедра как раз вовремя, задевая ту точку внутри меня, от которой у меня перед глазами вспыхивают звёзды.

   Я сильно нажимаю пальцами на свой клитор, и из меня вырывается удовольствие, яркая вспышка ощущений, которая пронзает мою нервную систему. Я вскрикиваю, звук эхом разносится по ванной, и сжимаюсь на толстом члене Оливера, покачивая бедрами, чтобы унять волны ощущений.

   — Чёрт, Элли! — Оливер крепче сжимает мою задницу и трахает меня быстрее. — Быть внутри тебя приятнее, чем участвовать в гонках. Это лучше, чем выиграть этот чертов чемпионат.

   Из меня вырывается всхлип, и я цепляюсь за него, мой голос срывается, когда я умоляю:

   — Ещё, Оливер. Это так приятно. О Боже!

   С хриплым стоном он кончает, прижимаясь своими бедрами к моим. Его член пульсирует. Он изливается во мне, дрожа от удовольствия. Каждый толчок, каждое подергивание продлевает мой оргазм, пока я не превращаюсь в дрожащее, хнычущее месиво в его объятиях.

   Оливер, наконец, замирает, уткнувшись лбом мне в плечо, его горячее дыхание обжигает мою кожу. Он вздрагивает, затем поднимает голову и захватывает мой рот в глубоком, чувственном поцелуе, от которого моя киска сжимается вокруг его наполовину твердого члена. Он стонет мне в рот, затем выходит из меня и осторожно опускает меня на кафельный пол душа.

   Его сперма стекает с меня, стекая по внутренней стороне моих бедер. Мои щеки пылают от этого ощущения, и я поворачиваюсь, чтобы смыть её, но Оливер останавливает меня, положив руку мне на бедро, и делает это сам, проводя руками по моей киске, внутренней поверхности бедер, пока я не становлюсь чистой.

   Затем он берет свой гель для душа и медленно моет меня, задерживаясь на моих руках и животе. Он проводит ладонями по моей груди. Я наклоняюсь навстречу его прикосновению, затем отвечаю тем же. Я никогда не испытывала ничего более интимного, чем этот тихий, нежный ритуал заботы друг о друге.

   Как только мы заканчиваем, Оливер выводит меня из душа, и мы вытираемся пушистыми гостиничными полотенцами. Я зеваю, усталость подкрадывается ко мне, а он выглядит так, словно может упасть в любой момент, поэтому мы, спотыкаясь, идем в постель, не потрудившись надеть нижнее белье или что — нибудь ещё.

   Он притягивает меня к себе, затем обнимает, обхватывая сзади.

   — Мм, — он глубоко вдыхает, затем утыкается носом в мою шею, рука, которую он закидывает на моё бедро, уже отяжелела от сна. — Тебе следует пользоваться моим гелем для душа каждый день. Мне нравится, что ты пахнешь мной.

   Я сдерживаю смех. Я не уверена, что он вообще осознает, что говорит, но мне это нравится.

   — Хорошо. Я могу это сделать.

   Он не отвечает. По его глубокому дыханию я понимаю, что он заснул, измученный, должно быть, адским днем. Я пытаюсь отодвинуться, чтобы дать ему больше места для сна, ему нужно отдохнуть перед завтрашней гонкой, но он слишком тяжелый, и я зажата под ним.

   Но я не возражаю. Я знаю, что он всё ещё переживает случившееся, и если я смогу помочь ему снять хотя бы унцию этого бремени, я с радостью буду делать это каждый день до конца своей жизни.

  
  
   

    ГЛАВА 35 

   

   Оливер

   Утро Гран — при Сеула выдалось пасмурным. Я не спал уже час, проснулся оттого, что волосы Элли щекотали мне нос, и не смог заснуть снова, пока вспоминал всё, что произошло. Я надеюсь, Элли не слишком испугалась того, как крепко я прижимал её к себе ночью, но поскольку она всё ещё крепко спала, я не думаю, что она сильно возражала.

   Я уже немного позанимался йогой, самостоятельно, потому что о том, чтобы пойти на занятия к Диане в шесть тридцать, не могло быть и речи. Люди могли спросить меня, как у меня дела, а у меня не было готового ответа для них. Кроме того, если я выйду из этой комнаты, то могу встретить Лиама, и я не уверен, что смогу сдержаться.

   Мой двоюродный брат испортил мою машину. Человек, которому я доверял управлять моей профессиональной жизнью, продавал мои поддельные фотографии таблоидам, разрушил мои отношения со спонсорами и разгромил номер моей девушки. Ради чего? Легких денег? Ревность? Обида?

   Чёртов ад.

   Единственное, что радует меня сейчас в жизни, — это то, что я крепко сплю в своей постели, свернувшись калачиком с Элли. Мне очень не хочется будить её, но если мне нужно быть на ипподроме через два часа, чтобы подготовиться к гонке, мне нужно как можно скорее заказать завтрак.

   Я сажусь рядом с ней и наклоняюсь, чтобы поцеловать её в щеку.

   — Доброе утро.

   Она моргает, глядя на меня, её красивые глаза затуманены сном.

   — Мм?

   — Пора завтракать. Что бы ты хотела сегодня съесть? — я слегка откидываю одеяло. — Яичницу? Омлет? Смузи?

   Каждое предложение я сопровождаю поцелуем в её обнаженное плечо.

   Она дрожит, и по всей её коже бегут мурашки.

   — Это хороший способ проснуться.

   Она садится, и одеяло сползает ей на колени, обнажая её грудь. Я издаю стон. Её соски, которые самого совершенного розово — коричневого цвета, набухают и просто молят о моём поцелуе.

   Но Элли уже окончательно проснулась, поэтому она прищуривается и смотрит на меня.

   — Который час?

   — Мы никуда не спешим, — говорю я, наклоняясь для поцелуя. — Мы можем, э — э, воспользоваться моментом.

   — Нет, — она поднимает одеяло, чтобы прикрыться. — Выходи, сейчас же. Если мы опоздаем на трассу и Хёрст узнает, что это из — за того, что мы трахались, он наверняка уволит меня.

   Я стону.

   — Отлично. На следующей неделе в Джексонвилле мы целый день проведем в постели.

   — Хорошо, я принимаю твоё предложение, — она усмехается. — Но не забывай, что мы также обедаем с моими родителями.

   Упоминание о её семье заглушает остальную часть моего кайфа, и это хорошо, по крайней мере, так я себе говорю. Я оставляю Элли одеваться и выхожу в гостиную, чтобы заказать нам завтрак. Я думаю, Элли не откажется от вафель с ягодами и латте, именно такой кофе она любит.

   Но когда кто — то стучит в дверь несколько минут спустя, мой пульс странно учащается.

   — Это обслуживание номеров? — спрашивает Элли из ванной. — Можешь начинать без меня. Я почти готова.

   Это должно быть самое быстрое обслуживание номеров в истории, особенно учитывая размеры этого отеля.

   — Наверное, нет, — я подхожу к двери и смотрю в глазок. Мой позвоночник выпрямляется, когда в поле зрения появляется Лиам, стоящий между двумя охранниками отеля.

   — Чёрт, — я инстинктивно отступаю назад, желая увеличить расстояние между нами, насколько это возможно. Затем я бегу к ванной и засовываю голову внутрь. — Это Лиам. Ты можешь позвонить Бену?

   Глаза Элли расширяются, и она немедленно тянется за телефоном.

   — Да. Ты впустишь его?

   Я сжимаю челюсти, быстро соображая.

   — Оставайся здесь. Не выходи — я не хочу, чтобы тебе приходилось иметь с ним дело. Но да, я думаю, мне нужно. Поговорить с ним. Я не знаю…по крайней мере, мы знаем, где он сейчас?

   Мои ладони начинают потеть, но Элли хватает меня за лицо и быстро целует.

   — У тебя всё получится, — шепчет она.

   Затем она прижимает телефон к уху и закрывает дверь у меня перед носом.

   Стоя перед входной дверью в свою комнату, я делаю глубокий вдох, затем открываю её Лиаму. Он улыбается мне, и от этой улыбки у меня сразу же сводит зубы.

   — Эй, ты чего так долго? Ты что, ходил в туалет? — он громко смеется над собственной шуткой. — Кстати, тебе нужно сообщить этим двоим, что я в твоём предварительно утвержденном списке. Они продолжают заставлять меня ждать, — он проходит мимо меня в гостиную и добавляет: — Кстати, а где Элли?

   Я скриплю зубами, затем выдавливаю:

   — В своём номере. Ей пришлось снять другой, потому что в её номер разгромили. Прямо перед тем, как ты обвинил её в том, что она испортила мою машину.

   Улыбка Лиама мелькает всего на секунду, что — то в его глазах, как мне кажется, хотя его рот кривится в его фирменной ухмылке.

   — Не только твою машину, чувак. Всю твою гребаную карьеру.

   Я долго смотрю на него. Затем закрываю входную дверь, не желая вывешивать своё грязное белье на публику. За эти годы у меня были некоторые проблемы в карьере, пара испортившихся отношений, пара драматических разрывов. Но никогда в своей жизни я не думал, что именно Лиам станет причиной самого большого горя в моей жизни.

   Внезапно я больше не могу выносить это дерьмо. Женщина, которая должна была быть моей фальшивой девушкой, оказалась моей лучшей сторонницей, а единственный оставшийся член моей семьи ударил меня ножом в спину. Несколько раз. Затем повернул нож и засмеялся, наблюдая, когда я медленно истекаю кровью.

   — Прекрати нести чушь, Лиам, — мой голос звучит глухо, но я больше не хочу притворяться.

   — А? — он отворачивается от окна, где смотрел на мрачное небо.

   Я скрещиваю руки на груди, мне нужно за что — нибудь ухватиться.

   — Я знаю, что это был ты. Ты испортил мою машину в Дубае и вчера. Кстати, мы её починили. Сегодня я собираюсь участвовать в гонке и собираюсь победить.

   На секунду его лицо расслабляется, затем искажается в гримасе.

   — Какого черта ты натворил, Олли?

   — Прекрати, блядь, называть меня так, — выплевываю я, гнев поднимается в моей груди. — Я просил тебя прекратить.

   — Тебе не нравится прозвище твоего отца? — насмехается он, его ухмылка становится уродливой. — Это из — за него я влип в это дерьмо.

   Это заставляет меня остановиться.

   — Что?

   Лиам разводит руками.

   — О да, ты думаешь, я первый, кто хотел поживиться за счет тебя, золотой мальчик? — он подходит ближе ко мне и постукивает костяшками пальцев по столешнице. — Твой папа начал делать на тебя ставки, когда ты ещё был в младшей лиге. Ты всегда был фаворитом, всегда лучшим, верно? Так что ставить против тебя всегда было рискованно. Мы сделали крупную ставку и выиграли столько денег, Олли.

   Мой пустой желудок сводит судорогой, а рот наполняется слюной. Я судорожно сглатываю, отказываясь блевать у него на глазах.

   — На каких гонках? — выдыхаю я.

   Но я уже знаю. Куала — Лумпур, где произошла ошибка, из — за которой я не смог закончить гонку. Флоренция годом ранее — у меня загорелись задние тормоза в середине квалификации, и я едва выбрался из машины живым. Однако я вычеркнул отца из своей жизни много лет назад, так что Лиам, должно быть, выполнял его приказы по крайней мере в Куала — Лумпуре, если не больше.

   — Ага, — говорит он ехидно. — Ты помнишь.

   Но Роберт Стоун мертв уже два года. И теперь Лиам дважды за сезон повредил мою машину, а это значит, что он повышает ставки.

   — Что случилось, Лиам? — я заставляю себя говорить ровным голосом. — Ты пожадничал? Почему ты сделал это дважды за четыре гонки?

   Что — то близкое к дискомфорту мелькает на его лице. Возможно, страх. Сначала я думаю, что он может отмахнуться от вопроса, но, возможно, Лиаму тоже надоело прятаться.

   — За год до смерти у Роберта появилось несколько друзей, — говорит он. — Влиятельные друзья, которые доплачивали ему за то, чтобы он указывал им, на какие гонки им делать ставки. Им не понравилось, когда он сдох, поэтому я унаследовал эту работу.

   О, чёрт.

   — Ты хочешь сказать, что ты с кем — то связан? Мафия? — у меня вырывается недоверчивый смешок. — Господи Иисусе. Ты серьезно?

   — Ты думаешь, я шучу? — рычит он. — Как ты думаешь, кто охотился за твоей драгоценной сучкой? Я сказал им, что с ней проблемы, и они послали кого — то немного поколотить её, припугнуть, чтобы она убежала далеко — далеко от тебя.

   Немного поколотить её.

   В голове становится пусто, в ушах гудят помехи.

   — Что ты только что сказал? — спрашиваю я.

   — Она подобралась к тебе слишком близко, чувак, — он обходит стол и, взяв меня за плечи, встряхивает. — Нарушает статус — кво. Мне нужно, чтобы ты был сосредоточен, чтобы всё равно выиграть этот чемпионат. Эти деньги слишком хороши, чтобы их упускать. Но время от времени у тебя будут проблемы на дороге. Ничего страшного. Я даже могу посвятить тебя в работу, это будет невозможно отследить.

   Я не думаю. Я просто бью его по лицу. Он отшатывается, хватаясь за щеку, и я сдерживаю проклятие, моя рука пульсирует.

   — Что за чёрт! — рычит Лиам. — Ты маленький засранец. Я потратил годы…

   Я снова бью его кулаком. Я не хочу больше слышать о его чувстве вины по поводу того, как он потратил годы своей жизни на меня, не тогда, когда он подвергал мою жизнь опасности и сговаривался со своими гребаными друзьями — мафиози причинить вред девушке, которую я люблю. Если бы она была там, если бы мы не нашли друг друга той ночью…Я не могу даже думать о том, что его коллега мог бы сделать с ней, без того, чтобы меня не стошнило.

   На этот раз Лиам чуть не падает. Его лицо искажается от гнева, и он набрасывается на меня, только на этот раз рядом нет Хёрста и Гарсии, которые могли бы нас сдержать. Он наносит удар, оставляя синяк на моей челюсти, и я бью его кулаком в живот. Он издает сдавленный стон, затем ударяет меня по лбу своим лбом.

   Боль пронзает моё лицо, и кровь хлещет из носа. Сквозь звон в ушах я лишь смутно осознаю, что кто — то кричит, затем мой разум проясняется, и я понимаю, что это Элли, зовущая на помощь.

   — Ты гребаная сука! — Лиам бросается на неё с безумным выражением на мертвенно — бледном лице. — Отдай мне этот гребаный телефон!

   Элли вскрикивает и убегает за кровать, а я заставляю себя двигаться, несмотря на боль, всё ещё пульсирующую в носу. Я бросаю Лиама на пол и бью кулаком ему в лицо, раз, другой, и тут кто — то оттаскивает меня, удерживая мою руку.

   Это один из охранников, но Хёрст тоже там, с дикими глазами при виде крови, забрызгавшей мою рубашку.

   — Я в порядке, — я выплевываю немного крови и отталкиваю охранника. — С меня хватит.

   Другой охранник держит Лиама сзади за шею каким — то странным полицейским захватом, затем появляются два охранника из команды, чтобы оттащить его. Я вытираю рукавом окровавленный рот и морщусь, когда касаюсь носа.

   — Элли? — я, спотыкаясь, иду туда, где видел её в последний раз. — Детка, где ты?

   Из — за кровати доносится приглушенный звук, затем она поднимается на колени, её карие глаза становятся огромными на бледном лице.

   — Я…я спряталась под кроватью. Я не хотела, чтобы он меня достал.

   Я обхожу кровать и опускаюсь на колени рядом с ней. Я стряхиваю пыль с её футболки, затем заключаю её в объятия. Она дрожит, и я жалею, что Лиама уже нет рядом, чтобы я мог снова сломать ему нос.

   — Шшш, всё в порядке. Он ушел. Он больше не сможет причинить тебе боль.

   Но она качает головой и отстраняется от меня, затем поднимает свой телефон между нами.

   — Я не хотела, чтобы он получил это. Я…я сняла это. То, что он тебе сказал. Вот почему он был так зол. Он видел, что я снимала вас.

   — О Боже, Элли, — я беру её лицо в ладони и целую. — Тебе не следовало этого делать. Я сказал тебе подождать в ванной. Я не хотел, чтобы тебе причинили боль.

   — Но это хорошо, что ты всё засняла, — говорит Бен, внезапно появляясь рядом с нами. Он выхватывает телефон из дрожащих пальцев Элли. — Я возьму. Он понадобится нам для полиции.

   Элли выхватывает телефон обратно и рычит:

   — Во — первых, я отправляю себе копию записи. Если вы не возражаете. Держу пари, у приятелей Лиама из мафии есть друзья в высших кругах, и я не хочу, чтобы этот телефон таинственным образом исчез.

   Я бросаю взгляд на Бена, в то время как большие пальцы Элли порхают по экрану. Не думаю, что кто — то когда — либо рычал на него, но я готов защитить Элли от его гнева. Бен ухмыляется мне и качает головой, но я чувствую исходящее от него одобрение. Я думаю, он узнал товарища — воина. Элли наконец передает ему телефон, и он аккуратно кладет его в карман.

   — Я прослежу, чтобы ничего не исчезло, — обещает он, затем прочищает горло. — Оливер, ты выглядишь ужасно. Я пришлю Этьена осмотреть твой нос. Но…как ты думаешь, ты готов к гонке?

   Элли сердито смотрит на него.

   — Нам нужна минута.

   Бен поднимает руки и медленно пятится.

   — Конечно. Внизу тебя будет ждать машина. Уэст уже выехал на трассу, так что я тоже должен ехать. Надеюсь увидеть тебя там, но если ты хочешь участвовать в гонке, пожалуйста, поторопись.

   Он разворачивается и последним выходит из комнаты. Я не знаю, куда охрана увела Лиама, и мне всё равно. Он перешел слишком много границ, и я больше не хочу иметь с ним ничего общего. Рационально я понимаю, что в какой — то момент мне придется с этим смириться, и что потребуются годы, чтобы полностью вычеркнуть его из своей жизни, но прямо сейчас я хочу сосредоточиться только на красивой девушке передо мной.

   — Ты весь в крови, — шепчет она. Она осторожно смахивает кровь большим пальцем, затем вздыхает. — Тебе придется принять душ. И я почти уверена, что от этого удара у тебя будет большой синяк под глазом.

   Я встаю, затем медленно поднимаю её на ноги.

   — Я запачкал твою футболку. Прости.

   Она качает головой.

   — Меня это не волнует. Но я хочу знать — ты поедешь сегодня на трассу? Ты будешь участвовать в гонке? — она делает паузу, затем добавляет: — Никто не будет винить тебя, если ты пропустишь её.

   Я думаю о том, как надену шлем на пульсирующий нос и буду потеть в своём гоночном костюме целых два часа. Трасса в Сеуле, несмотря на свою красоту, является одной из самых сложных, особенно в дерьмовую погоду.

   Но кое — что, сказанное Элли вчера, приходит на ум.

   — Если я проиграю, он выиграет. И не только он, но и несколько отвратительных мафиози, которые используют деньги бог знает для чего.

   Она поджимает губы.

   — Верно. Но ты должен быть уверен. Ты не можешь участвовать в гонке, всё ещё думая о Лиаме. Это ослабит твою концентрацию. И ты должен знать, что всё это не из — за тебя. Это не твоя вина, что он так поступил.

   Я отвечаю не сразу, поэтому она вздыхает и отодвигается от меня, потянувшись к подолу своей футболки с надписью “Команда Titan”.

   — Мне в любом случае нужно переодеться. А тебе стоит принять душ до прихода Этьена.

   Она стягивает футболку через голову, обнажая бледно — голубой кружевной бюстгальтер, который мы купили вместе. Тот, который почти соответствует цветам моей команды. Он идеально облегает её грудь, обрисовывая едва заметные очертания сосков.

   — На тебе тот лифчик, — прохрипел я.

   Она оглядывает себя, затем поднимает взгляд на меня, приподняв брови.

   — О. Я забыла. Я хотела сделать тебе сюрприз после гонки.

   Я разворачиваюсь и направляюсь в ванную, уже снимая рубашку.

   — Куда ты идешь? — кричит она мне вслед.

   — Принять душ. Скажи Этьену, что я сегодня участвую в гонках.

   Она появляется в дверях ванной, её улыбка прекрасна.

   — Да?

   Я стягиваю джинсы и трусы на одном дыхании.

   — Я собираюсь победить, а потом сорву с тебя этот лифчик зубами.

   Её улыбка становится шире.

   — Ты уверен?

   — О, да. Я уверен.

  
  
   

    ГЛАВА 36 

   

   Элли

   Гран — при Сеула — самая нервирующая гонка, которую я когда — либо видела. Это всего лишь моя четвертая гонка, но осознание того, что машина Оливера всё ещё может быть повреждена, заставляет меня подпрыгивать на месте в задней части его гаража, сжимая руки так сильно, что костяшки пальцев болят. Белла бросила на меня один взгляд и забрала у меня чашку кофе, сказав, что я и так нервничаю без кофеина, затем передала мне мячик для снятия стресса, чтобы успокоить мои нервы.

   Я вонзила ногти в мяч и разорвала его после первых десяти кругов, поэтому Белла и Диана решили, что лучше всего позволить мне двигаться быстрее. Я почти уверена, что пугаю механиков, но мне всё равно. Оливер там, гоняется за победой, и я не успокоюсь, пока он не вернется сюда, ко мне.

   Но его команда проделала фантастическую работу. Они исправили неисправные настройки и дважды проверили машину, даже поменявшись местами с командой Уэста, потому что его механики могли заметить то, что они упустили. Когда Белла услышала, что Уэст сам предложил помощь, её глаза подозрительно заблестели, но я решила не упоминать об этом. Я была просто рада, что Уэст был отличным парнем, и крепко обняла его, что заставило Оливера метать кинжалы в своего коллегу.

   Теперь Уэст отбивается от Граффа, который сидит у него на заднице, преследуя его за третью позицию, в то время как Оливер пытается догнать Рейвенскрофта, который лидирует.

   — Осталось шесть кругов, — шепчет Белла рядом со мной. — Давай, Оливер!

   Я смотрю на большом экране, как серебристая машина Рейвенскрофта выезжает на прямую, а Оливер остается голубым пятном позади него. Затем, на крутом S — образном повороте, задние шины Рейвенскрофта слегка заносит.

   Оливер пользуется случаем и проскальзывает мимо в элегантном обгоне.

   — Да! — серьезный технический директор “Titan” Хоакин Гарсия набирает в грудь воздуха и кричит: — Бьюсь об заклад, что Рейвенскрофт теперь сожалеет о своих мягких шинах! Любители!

   Я болею вместе с остальной командой, хихикая от волнения. Возможно, я не разбираюсь в тонкостях этого вида спорта, но здесь я поддерживаю Оливера, как могу.

   Когда несколькими минутами позже он пересекает финишную черту с отрывом на одну и четыре десятых секунды от Рейвенскрофта, гараж взрывается радостными криками. Не все знают, как близко Оливер был к тому, чтобы потерять всё, но все помогли вернуть его к той точке, когда он мог выехать и победить.

   — Спасибо! — кричу я, когда Гарсия заключает меня в объятия. — Спасибо, что оберегаете его.

   Он хлопает меня по спине, затем поворачивается, чтобы обнять Мартина, чьи очки запотели от того, как сильно он вспотел. Все вокруг меня празднуют, поэтому я заключаю Беллу и Диану в групповые объятия и подпрыгиваю, присоединяясь к их радостным воплям.

   — Элли?

   Я вижу, что Херст машет мне из передней части гаража. Он сидел с менеджерами гонки впереди, наблюдая за гонкой и общаясь с Оливером и Уэстом, но теперь он жестом приглашает меня присоединиться к нему, поэтому я отпускаю своих друзей и подбегаю к нему.

   — Оливер хочет поговорить с тобой, — говорит он.

   Мои брови взлетают вверх.

   — Э — э, это разрешено?

   Он пожимает одним плечом.

   — Я думаю, Оливер готов заплатить штраф.

   С этими словами он снимает наушники и протягивает их мне. Я срываю наушники, я могла слышать, о чём говорили Оливер и Пол Стэтхэм, его гоночный менеджер, но, конечно, не могла говорить с ними, и натягиваю на уши довольно потные наушники Хёрста.

   — Оливер? — спрашиваю я, поднося маленький микрофон ко рту. — Ты меня слышишь? — спрашиваю я.

   — Элли! — раздается голос Оливера, чистый и счастливый. — Я так сильно тебя люблю. Спасибо.

   Мои глаза наполняются слезами. Я смотрю на огромный экран, на котором видно, как он совершает победный круг по автодрому, в то время как тысячи кричащих болельщиков скандируют его имя.

   — Я тоже тебя люблю.

   — Это для тебя, — говорит он. — Я бы не справился без тебя.

   Понимая, что все в команде слушают нас, я не говорю всего, что хочу, но обещаю Оливеру, что останусь здесь, чтобы обнять его. Затем я возвращаю наушники Хёрсту и стараюсь не краснеть слишком сильно, когда он тоже обнимает меня.

   — Ты хорошо поработала, — говорит он. — Я думаю, ты выполнила все свои ключевые показатели и даже больше.

   Я отхожу от него, приступ беспокойства омрачает моё счастье.

   — Вы…вы ведь не увольняете меня, правда?

   Он моргает.

   — Чёрт возьми, нет. Я продлеваю твой контракт на следующий год.

   Услышав это, я не могу сдержать слегка истеричный смешок.

   — Но сезон только начался”.

   Хёрст качает головой.

   — Когда находишь хорошего человека, ты должен держаться за него.

   Он надевает наушники и возвращается на место, разговор окончен. Я ещё мгновение остаюсь на месте, сжимая наушники, внутри меня бурлит счастье. Он продлевает мой контракт. Это означает, что я смогу оставаться с Оливером столько, сколько мы захотим.

   Я медленно возвращаюсь к Белле и Диане.

   Белла заключает меня в объятия и крепко сжимает, крича:

   — Ему за это столько дерьма достанется. Мне это нравится. Это была самая романтичная вещь, которую я когда — либо слышала.

   Я сжимаю её в ответ, затем беру Диану за руку и притягиваю ближе для ещё одного группового объятия.

   — Твой отец только что сказал мне, что оставляет меня ещё на год, — говорю я им. — Я остаюсь!

   Крик Беллы почти оглушает меня, потому что я не надела наушники обратно.

   — Чёрт возьми, да! Выпьем сегодня за мой счет, дамы, — объявляет она.

   Диана легонько толкает её локтем под ребра.

   — Это бесплатный бар, помнишь? И кроме того, я думаю, Элли будет праздновать вместе с Оливером.

   Наверное, она права. Но я также с нетерпением жду новых женских вечеров, просмотра “Вероники Марс”, поедания мороженого и разделения с ними бремени работы в мире мужчин.

   Я почти пропустила выход Оливера на подиум. Но один из механиков хватает меня за запястье и тянет вперёд, а затем все подталкивают меня вперед, прямо к барьеру, чтобы я могла первой обнять Оливера после того, как он вылезет из машины и побежит к нам, всё ещё в шлеме.

   — Вау, ребята, вы действительно любите обниматься! — кричу я ему, когда он заключает меня в объятия, его костюм весь мокрый от пота и дождя.

   Он смеётся, и под его серыми глазами появляются первые признаки того, что наверняка превратится в жуткий фиолетовый синяк.

   — Не притворяйся, что тебе это не нравится, Кин.

   Я целую край его шлема, а он легонько ударяет меня по лбу, и это самая совершенная победа. Я уверена, ничто не может сравниться с этим.

  
  
   

    ГЛАВА 37 

   

   Оливер

   Неделю спустя

   Я несколько дней был на взводе в ожидании встречи с родителями Элли. Поскольку мой отец был говнюком, который не только словесно оскорблял меня, но, очевидно, также саботировал мои гонки, чтобы заработать деньги на грязных ставках, а моя мать не разговаривала со мной более десяти лет, у меня не было большого опыта общения с хорошими родителями. Я также беспокоился, что они осудят меня, решив, что я был груб с их дочерью из — за затянувшегося синяка, из — за которого я несколько дней был похож на енота.

   Но я должен был знать, что люди, вырастившие Элли, будут замечательными. Её мама обняла меня вместо того, чтобы пожать руку, когда мы встретились за ужином в хорошем стейк — хаусе в Джексонвилле, а её папа назвал меня сынком, и в этот момент я застыл, а Элли пришлось заглушать неловкую паузу в разговоре. Однако к тому времени, когда принесли наше основное блюдо, я почувствовал себя более расслабленно. Больше всего помогло то, что Элли положила руку мне на бедро под столом, так что я был больше сосредоточен на том, чтобы не возбудиться, чем на разговорах о футболе с её отцом.

   Во время нашей послеобеденной прогулки вдоль реки Сент — Джонс Элли со своей мамой идут вперёд в поисках знаменитого магазина мороженого, о котором она прочитала в своём приложении для путешествий. Я уже мысленно готовлюсь к тому моменту, когда мне придется попробовать какой — нибудь ужасный, слишком сладкий вкус, который она выберет. Я подстраиваюсь под походку её отца, неторопливо иду рядом с ним, когда он медленно передвигается, опираясь на трость.

   — Спасибо, что присматриваешь за нашей Элли, — говорит он после минутного молчания. — Мы очень счастливы, что она наконец — то живет своей жизнью так, как ей предназначено.

   Я с любопытством смотрю на него.

   — Что вы имеете в виду?

   Он пожимает плечами.

   — Нелегко жить с инвалидностью, и Элли усердно работала, чтобы помочь и мне, и своей маме. Но мы всегда хотели для неё большего. Она такая умная девочка, она заслужила быть счастливой. Мария беспокоилась о ней, но я могу сказать, что ты успокоил её, — он смотрит на меня, слегка улыбаясь. — И она может сказать, что ты заботишься об Элли.

   Я наклоняю голову, зная, что мои уши, должно быть, пылают.

   — Спасибо, сэр. Это много для меня значит.

   — О, называй меня Скотт, — он смеётся. — У меня такое чувство, что мы будем видеться ещё долго.

   — Надеюсь, вы правы.

   Элли пригласила меня провести часть моих летних каникул в Джорджии, и я не могу дождаться этого. Я также хочу свозить её на каникулы к морю, но сначала мы навестим её родителей и исследуем Саванну, которая, по словам Элли, по — прежнему остается её любимым местом на земле. Я счастлив, что она решила остаться со мной и ездить по всему миру по трассам Формулы–1, но это означает, что я сделаю всё возможное, чтобы при первой возможности отвезти её домой к родителям.

   Я колеблюсь, затем добавляю:

   — Я подумываю о том, чтобы попросить её выйти за меня замуж. Я пока не буду этого делать, потому что ей нужно больше времени, чтобы привыкнуть к этой мысли.

   Скотт поднимает брови, глядя на меня, выражение его лица так похоже на выражение его дочери, что мне приходится сдержать смех.

   — Ты спрашиваешь моего разрешения? — спрашивает он.

   — Нет, — честно отвечаю я. — Я думаю, Элли может решить это сама. Но я приму ваше благословение, если вы дадите его мне.

   Он издает раскатистый смех, который заставляет Элли оглянуться на нас через плечо. Я машу ей рукой, надеясь, что она нас не слышит. Я хочу, чтобы предложение стало сюрпризом.

   — У тебя есть моё благословение, — говорит Скотт. — И её матери тоже. Если бы она тебя не одобряла, она бы сказала об этом с самого начала, — он посылает мне заговорщический взгляд. — Знаешь, Элли унаследовала от неё свою стойкость.

   Я думаю о том, как она противостояла мне с самого начала.

   — О, я знаю.

   Она единственный человек, который мне нужен рядом, но именно она показала мне, как много людей заботятся обо мне настолько, чтобы помочь мне пережить худшие времена в моей жизни.

  
  
   

    ЭПИЛОГ 

   

   Элли

   Мадрид, Испания

   Семь месяцев спустя

   Я ахаю, когда Оливер подъезжает в опасной близости к машине Рейвенскрофта, борясь за первое место в последней гонке сезона. Я сжимаю резиновое тренировочное кольцо размером с мою ладонь — единственную игрушку для снятия стресса, которая выдерживает моё нервное ерзание во время гонки. Оливер купил мне розовое кольцо после того, как увидел, что я сделала с очередным мячом для снятия стресса, но меня нельзя винить. Я никогда не смогу полностью смириться с тем фактом, что мой парень предпочитает носиться на том, что по сути является наземной ракетой, достигая глупо безрассудных скоростей.

   — Давай! — кричит Белла рядом со мной, её лицо порозовело от напряжения.

   Или, может быть, это из — за загара, который она получила три дня назад, когда Эви, Диана, Белла и я посещали спа — процедуры прямо в нашем отеле в Мадриде, которые включали бассейн на крыше.

   Но я разделяю её волнение, как и каждый человек в боксе, именно так на самом деле называется гараж Оливера.

   Оливеру осталась одна победа до получения своего третьего титула чемпиона мира — всё, что ему нужно сделать, это победить Рейвенскрофта. Британский гонщик был занозой в его боку на протяжении всего сезона. Оливер выиграл ещё несколько гонок после Сеула, включая Гран — при Джексонвилла, к большому удовольствию моего отца, но у него также были некоторые проблемы, в том числе приступ пищевого отравления, из — за которого Хёрст снова разглагольствовал о саботаже, техническая ошибка, из — за которой у него заглох двигатель в Эр — Рияде, и ужасающая авария в Буэнос — Айресе, в которой не было его вины, но он потерял лидерство.

   Затем команда “Монтгомера” обновила свои машины во время летних каникул, что, по — видимому, было законно, хотя я не совсем поняла правила, — и с тех пор Рейвенскрофт ездит безупречно.

   Оливер тренировался с Этьеном усерднее, чем когда — либо, оттачивая свои рефлексы и соблюдая диету, а также начал общаться по видеосвязи с тем же терапевтом, который помогал Уэсту. Суд над Лиамом и сделка, на которую он пошел, сдав своих сомнительных друзей в обмен на меньшее наказание, давили на Оливера, и я знаю, что всё это привело к тому, что он проиграл слишком много гонок.

   Теперь он едва лидирует, а Рейвенскрофт неустанно преследует его. С разницей в очках между первым и вторым местом, единственный способ для Оливера выиграть этот Чемпионат — это победить красивого британца. Рейвенскрофт жаждал титула в течение многих лет, с тех пор как он впервые присоединился к Формуле–1, и он не позволит Оливеру так просто выиграть свой третий титул подряд.

   Моё сердце бешено колотится, когда Оливер заезжает на свой последний пит — стоп в этой гонке. Его механики ждут его с другим комплектом мягких шин наготове, и они выполняют безупречную замену, от которого все в отсеке кричат.

   — Одна целая и девять десятых секунды! — Диана, которая никогда не интересовалась технической стороной гонок, подпрыгивает в воздухе и дает пять одному из подчиненных Беллы.

   Мы все собрались здесь, от Эви, которая снимает всю операцию, до Беллы, которая ведет прямую трансляцию событий в твиттере, до каждого инженера и механика. Впереди толпы сидит Сания, одна из моих любимых певиц, которая была настолько любезна, что сделала со мной селфи ранее, но даже она не может отвлечь меня от сегодняшней гонки.

   — Последний круг, — стону я и смахиваю пот со лба. — Давай, детка!

   Он, конечно, меня не слышит, и я не хотела бы отвлекать его, не тогда, когда он должен сосредоточиться на том, чтобы покончить с этим.

   На большом экране я вижу, как Рейвенскрофт переворачивает заднее антикрыло, чтобы включить DRS, и у меня перехватывает дыхание. Он чертовски близко…

   Но Оливер перехитряет его, удерживая свою машину прямо, не давая Рейвенскрофту обогнать его.

   Затем они выходят на финишную прямую — и хотя машина “Montgomery” показала прекрасные результаты, ей не сравниться с машиной “Titan”.

   Оливер преодолевает финишную черту, и в вечернем небе над нами взрываются фейерверки и конфетти.

   Раздается шум, крики толпы заглушаются эйфорическими возгласами всей команды “Titan”, которая меня окружает. Мы бежим к барьерам, где Оливер остановит свою машину после круга почета. Трибуны позади нас вздымаются от волнения, люди кричат, хотя не все они фанаты “Titan”. Они приехали сюда ради хороших гонок, и это то, что они получили. Я полагаю, фанаты “ Montgomery”, возможно, сегодня вечером c грустью разойдутся по домам, но для всех нас это момент празднования.

   Через наушники я слышу, как Оливер благодарит команду за невероятную работу, которую они проделывали на протяжении всего сезона, и болельщиков за их поддержку. Я плачу, слёзы счастья скатываются по моим щекам. Я слежу за его продвижением по трассе на экранах, загорающихся синим цветом команды — он машет трибунам, и всё они болеют за него.

   И вот он здесь, его машина выходит из последнего поворота, чтобы выехать на прямую. Прямо за ним следует Рейвенскрофт, который подъезжает к месту, на котором написано номер два. Моё сердце сочувствует ему, я могу представить, как сильно он хотел победы.

   Уэст, занявший третье место как в гонке, так и в чемпионате, делает самую похожую на Уэста вещь за всю историю — раскручивает свою машину по кругу, оставляя следы, вместо того чтобы парковать её на третьем месте.

   — О, Боже мой! — кричит Белла, размахивая рукой перед лицом.

   Белый дым поднимается в нашу сторону, принося с собой запах горящей резины. Затем Графф присоединяется к веселью, и через несколько секунд вся трасса оказывается затемненной. Я прислоняюсь к металлическому барьеру, прищурившись, чтобы снова найти Оливера.

   Внезапно руки хватают меня с обеих сторон, и двое механиков Оливера поднимают меня и перекидывают через барьер. Я вскрикиваю, вырываясь, затем немного спотыкаюсь, когда они наконец отпускают меня.

   Я кручусь на месте, свирепо глядя на них.

   — Что за чёрт, ребята?

   Но они не слышат меня из — за рева толпы. Они лишь качают головами, ухмыляются и указывают на что — то позади меня.

   Я осторожно делаю шаг вперед, опасаясь, что меня может сбить машина. Сначала я почти ничего не вижу, но потом вижу Оливера, выходящего из облаков дыма от горелой резины. Он где — то бросил свой шлем и перчатки и направляется прямо ко мне, его глаза сузились.

   Я срываюсь на бег и бросаюсь в его объятия, крепко прижимая его к себе.

   — Поздравляю! — кричу я, чтобы меня было слышно сквозь шум. — Ты великолепен! Это была фантастическая гонка.

   Он крепко обнимает меня, хотя пот всё ещё струится с него.

   — Я люблю тебя.

   Я целую его влажные губы, ощущая солоноватый привкус.

   — Я тоже тебя люблю!

   — Ты выйдешь за меня замуж? — кричит он.

   Я отшатываюсь.

   — Что?

   — Я хочу провести с тобой остаток своей жизни, — Оливер прижимается своим лбом к моему. — Я никогда не встречал более свирепой и храброй женщины, и я хочу, чтобы ты всегда была рядом со мной. Итак, Эллисон София Кин, ты выйдешь за меня замуж?

   С этими словами он раскрывает ладонь и протягивает мне кольцо с бриллиантом. Должно быть, он носил его с собой всю гонку, спрятав где — нибудь в своем костюме. Он опускается на одно колено и берет меня за руку, его красивое лицо такое серьезное, когда он ждет моего ответа. В этот момент я совершенно забываю о шумной толпе, скрытой дымом, всё ещё поднимающимся вокруг нас.

   Это только для нас.

   — Да, — выдыхаю я. Затем, понимая, что он, возможно, меня не услышал, я кричу: — Да!

   Оливер улыбается и встает, затем крепко целует меня, его руки обвиваются вокруг моей талии. Я поднимаюсь на цыпочки и целую его в ответ, меня переполняет счастье. Через мгновение он прерывает поцелуй и берет меня за руку, затем надевает кольцо мне на палец, его руки дрожат от напряжения во время гонки.

   — Оно прекрасно, — говорю я, любуясь круглым бриллиантом — солитером. — Мне нравится.

   Он обнимает меня за плечи.

   — Рад это слышать.

   Постепенно до меня доходит, что мы стоим посреди трассы, на нас смотрят тысячи людей. Поверх плеча Оливера я бросаю взгляд на большие экраны, и понимаю, что на одном из них сейчас показаны мы, окруженные рассеивающимся дымом, в то время как на другом показаны баллы гонщиков.

   Имя Оливера находится прямо вверху.

   — Лучший день в моей жизни, — шепчет он мне на ухо, пока мы направляемся к команде, где нас ждут наши друзья, чтобы поздравить. — И не потому, что я выиграл свой третий чемпионат.

   Конец.

   (дальше бонусная глава)

  
  
   

    Бонусная глава 

   

   Элли

   Четыре года спустя

   Я тихо закрываю дверь в спальню Майи и на цыпочках прокрадываюсь по коридору. Мягкий свет заходящего солнца проникает сквозь окна в нашу просторную гостиную, окрашивая мир в золотистый цвет.

   — Она спит? — спрашивает Оливер.

   Он стоит за кухонным столом и протирает столешницу. Поскольку была моя очередь готовить, он прибрался на кухне, и я слышу, как за его спиной тихо жужжит посудомоечная машина.

   — Она пыталась убедить меня, что никак не может лечь спать до захода солнца, — я вздыхаю и облокачиваюсь на стол. — Это каким — то образом превратилось в десятиминутное объяснение того, как работает солнечная система. Клянусь, она становится мастером уклоняться от сна.

   Летние дни в Саванне долгие, и сегодня было жарко. Мы провели утро на картинг — треке на другом конце города, где Оливер несколько раз в неделю работает волонтером и наставником нескольких перспективных молодых гонщиков.

   Однако сегодняшний день был особенным, потому что он купил Майе её первый гоночный костюм — в комплекте со шлемом детского размера — на день рождения и арендовал это место, чтобы у нас была свободная трасса для её самой первой поездки с отцом.

   Возможно, я немного всплакнула, когда увидела, как они вместе, взявшись за руки, выходят на трассу, он в своём бледно — голубом костюме, он оставался настоящим мужчиной до конца, когда два года назад ушел на пенсию, и она в своей бело — розовой экипировке, гордо машущая мне рукой. Мы с Оливером договорились, что она не начнет кататься на картинге, пока ей не исполнится четыре или пять лет, сколько бы она ни просила каждый день, но я позволила ему покатать её на его картинге, медленно, конечно.

   Она была так счастлива, когда я надела свой костюм и шлем и присоединилась к ним, и мы устроили воображаемую гонку, в которой она и Оливер стали победителями.

   Если бы кто — нибудь сказал мне пять лет назад, что я буду гонять на картинге, пусть и медленно, я бы подумала, что он сумасшедший. Но я признаю, что мне нравится ускоряться на трассе, даже если я почти уверена, что Оливер пропустил ту единственную гонку, которую я выиграла в прошлом году.

   Теперь я беру бокал, который он мне протягивает, и делаю глоток ароматного москато. Я облокачиваюсь бедром о столешницу и наблюдаю, как мой муж убирает оставшуюся посуду, вытирает большую чугунную сковороду, на которой я готовила стейки, которые были у нас на ужин. Он улыбается мне, когда видит, что я наблюдаю за ним, и вытирает руки кухонным полотенцем.

   — О чём ты думаешь? — спрашивает он, подходя ближе ко мне.

   Я поставила стакан на стойку.

   — Что ты самый красивый мужчина, которого я когда — либо встречала.

   Он издает негромкий смешок.

   — Правда?

   — Да, — отвечаю я, потянув его за футболку, чтобы притянуть ближе. — Ты должен доверять мне. Я твоя жена, поэтому ты должен верить всему, что я говорю.

   Оливер улыбается, затем запечатлевает на моих губах нежный, медленный поцелуй. То, как мы подходим друг другу в объятиях, по — прежнему остается одной из лучших черт наших отношений. Он заключает меня в объятия, прижимаясь щекой к моему виску. От него восхитительно пахнет после душа, и я вдыхаю его знакомый аромат, на мгновение закрывая глаза, чтобы просто насладиться им.

   — Это новое платье? — спрашивает Оливер, проводя ладонями по моей спине. — Оно потрясающе на тебе смотрится.

   Я отстраняюсь достаточно, чтобы посмотреть ему в глаза.

   — Спасибо. Оно новое. Но я думаю, то, что под ним, понравится тебе ещё больше.

   Брови Оливера поднимаются вверх.

   — О?

   Он опускает ладони ниже, пока не достигает подола моего платья.

   — Я весь день наблюдал, как ты разгуливаешь в этом, — признается он тихим голосом. — Но дело не только в этом. Как тебе удается выглядеть так же привлекательно в спортивном костюме, как и в этом платье?

   Я ахаю, когда его теплая рука касается моей кожи. Он наклоняется, чтобы обхватить меня за бедро, затем приподнимает меня за него. Он всё ещё не понял, что я сделала, поэтому я прикусываю губу и хватаюсь за его плечи, чтобы сохранить равновесие.

   За последние два с половиной года, с момента рождения Майи, нам пришлось приложить немало усилий, чтобы сохранить наш брак. Оливер заканчивал свою активную карьеру, а Майя отказывалась спать более двух часов подряд в течение первых одиннадцати месяцев своей жизни. Было больше ночей, чем я могу сосчитать, когда мы просто валились на любую мягкую поверхность, оказавшуюся поблизости, и валились без сил, пытаясь заснуть при любой возможности.

   Но Оливер был рядом со мной — с нами — на каждом шагу, дежурил ночью, чтобы я могла отдохнуть, возил нас на приемы к врачам и присутствовал при всём этом. Так что, когда Майя, наконец, стала лучше спать, мы снова стали наслаждаться вечерами вместе, только вдвоем.

   И когда пару недель назад Оливер спросил меня, готова ли я попробовать завести ещё одного ребенка, я от всего сердца согласилась.

   Теперь он медленно проводит пальцами по моей попке. Я быстро целую его, затем отрываюсь, желая понаблюдать за его реакцией.

   Он гладит мою голую попку, и его глаза широко раскрываются. Он сжимает меня, как будто ему нужно убедиться, затем засовывает другую руку мне под подол платя, обхватывая мою киску.

   — Элли.

   Моё имя звучит как низкий стон, и это вызывает жар глубоко внутри меня. Я поднимаюсь на цыпочки, чтобы снова поцеловать его, провожу своим языком по его языку, когда он открывается для меня, затем отстраняюсь от него. Я извиваюсь в его объятиях и кладу руки на стойку, затем выпячиваю свою задницу, всё ещё прикрытую платьем.

   Обычно я не такая требовательная, но последние два часа я думала о том, как он будет трахать меня. Он нужен мне. Прямо сейчас.

   Оливер замолкает всего на мгновение, чтобы перевести дух, а затем тихо произносит:

   — Чёрт.

   Он медленно приподнимает подол моего платья, обнажая мою кожу. Его ладони скользят по моей заднице, затем он сжимает её, как будто ничего не может с собой поделать.

   — Раздвинь для меня ноги, детка, — требует он. Он задирает платье выше. — Мне нужно тебя видеть.

   Моё сердцебиение гулко отдается в ушах, когда я повинуюсь, расставляя ноги шире. Оливер с шипением втягивает воздух, затем просовывает руку мне между ног, скользя пальцами по моей уже влажной киске.

   — Как долго ты это планировала? — хрипит он. — Чёрт, детка. Ты вся мокрая для меня.

   — Я знаю, — хнычу я. — Поторопись.

   Но я должна знать, что нельзя торопить мужа, когда он в таком состоянии. Он наклоняется надо мной и отводит мои волосы в сторону, обнажая шею. Затем он целует меня туда, где моя шея переходит в плечо, и в то же время медленно вводит два пальца в мою киску.

   — Хочешь сначала кончить мне на руку? — спрашивает он. — Ты уже близко, не так ли?

   Я пытаюсь просунуть руку под себя, чтобы дотронуться до своего клитора.

   — Ладно. Просто чтобы снять напряжение.

   Но Оливер хватает меня за запястье и кладет его обратно на стойку.

   — О, нет. Ты надела это миленькое платьице, а под ним у тебя ничего нет. Так что сегодня работать буду я.

   Я зажмуриваюсь, когда волна чистого вожделения захлестывает меня. Я чертовски люблю, когда он так себя ведет, но мне очень, очень нужно кончить. Я двигаю бедрами назад, добиваясь большего трения, нуждаясь в том, чтобы его пальцы проникли глубже. Может быть, я могла бы кончить только от этого, не прикасаясь к клитору, хотя обычно мне нужно и то, и другое. Но я так близка…

   Мои бедра соприкасаются с тканью джинсов Оливера. Мой мозг фиксирует тот факт, что он всё ещё полностью одет, в то время как я склонилась над кухонным столом, выставив напоказ голую задницу, а тонкий край платья прикрывает только торс. Жаль, что я не могу увидеть эту картину, потому что даже при мысли об этом у меня учащается дыхание.

   — Видела бы ты себя, — бормочет Оливер, вынимая пальцы из моей киски, а затем снова погружаясь в неё. — Такая чертовски красивая. Мне так хорошо.

   Я всхлипываю и прижимаюсь руками к прохладной столешнице. Жаль, что мне не за что было ухватиться, но я выбрала это — отдаться ему.

   Поэтому я делаю все, что могу в этой позе. Я откидываю бедра назад, задыхаясь, когда его пальцы касаются моей точки G, и молю о продолжении его прикосновений.

   — Пожалуйста, детка, — скулю я. — Клянусь, я не буду прикасаться к себе, просто…

   Оливер наклоняется и прижимается губами к моему уху.

   — Ты хочешь мой член, Элли?

   — Да! — я извиваюсь под ним, такая чувствительная. — Прямо сейчас.

   На этот раз его смех звучит немного натянуто, но он на мгновение отстраняется от меня. Он возится с пуговицами на джинсах, затем его кожа соприкасается с моей, и я ощущаю тяжесть его эрекции между ягодицами.

   — Я мог бы кончить вот так, — бормочет он, поглаживая ладонью мою задницу. — Я бы окрасил твою кожу своей спермой. Но я хочу быть внутри тебя, Элли.

   Я закрываю глаза, задыхаясь. Оливер никогда не стеснялся говорить мне, чего именно он хочет, и мне это нравится. Мне нравится, как он требует от меня всего — никогда не больше, чем я готова дать, но всегда подталкивает меня ещё выше.

   В ответ я раздвигаю ноги шире и подставляю ему свою задницу. Он проводит кончиком члена по моим половым губам, увлажняя их, затем прижимает толстую головку к моей киске. Он медленно проникает внутрь, но я такая влажная, что легко принимаю его, наши тела идеально соприкасаются.

   — О, чёрт… — Оливер обвивается вокруг меня. — Мне чертовски нравится быть внутри тебя без презерватива.

   Он выходит из меня и снова входит, погружаясь на дюйм глубже.

   — Мне тоже это нравится, — говорю я ему. — Я чувствую всё.

   То, как его большой член полностью заполняет меня. То, как головка его члена касается моей точки G, особенно когда он находится вот так сзади. Я рассказываю ему всё это, отчаянно бормоча, в то время как мое наслаждение сжимается всё сильнее и сильнее внутри меня. Оливер тщательно трахает меня, его руки обхватывают мои бедра и талию, и доставляет невероятное удовольствие с каждым толчком.

   Я так чертовски близка к этому, что начинаю хныкать, мои глаза наполняются слезами, когда я надолго застываю на этом золотом пороге. Я люблю секс с Оливером, потому что сам акт такой же потрясающий, как и кульминация. Всё моё тело напряжено, волосы прилипли к вспотевшему лбу, руки сжаты в кулаки, пока я жду финального удара.

   Но Оливер так хорошо знает моё тело. Как раз в тот момент, когда я думаю, что могу умереть от сдерживания оргазма, он протягивает руку вниз, обхватывает меня и находит пальцами мою киску. Ему достаточно надавить на мой клитор двумя пальцами, чтобы по моей нервной системе прокатилась волна удовольствия.

   — Оливер! — я зажмуриваюсь, нуждаясь всего в одном легком толчке.

   — Тише, детка, — уговаривает он меня. — Кончи для меня, Элли.

   Он ещё раз проводит пальцами по моему клитору, и я кончаю, кусая губы, чтобы сдержать крик удовольствия. Яркие пятна пляшут перед моими глазами, когда я снова и снова сжимаю член Оливера, а он трахает меня всё это время, входя в мою тугую киску, пока моя задница не оказывается на одном уровне с его кожей.

   — О, чёрт, — с шипением выдыхает он сквозь зубы. — Элли, это невероятное ощущение.

   Я тяжело дышу, прижавшись щекой к мраморной столешнице, не в силах пошевелиться. Оливер убирает волосы с моего лица и наклоняется для поцелуя.

   — Ты в порядке? — спрашивает он, и его член дергается во мне.

   Я стону.

   — Да. Мозг расплавился. Но да.

   Он издает натянутый смешок.

   — Мне нужно тебя увидеть.

   Моё сердце трепещет от любви, когда он соскальзывает с меня, разворачивает к себе и крепко целует. В этом поцелуе столько эмоций, не только вожделение, но и преданность. Я целую его в ответ изо всех сил, прижимаясь к нему, пока он не прерывает поцелуй, тяжело дыша.

   Он поднимает меня за бедра и усаживает на стойку. Я раздвигаю ноги, принимая его, и он с легкостью скользит обратно в меня. Мы раскачиваемся вместе, мои ноги обхватывают его за талию, платье задирается на бедрах.

   Оливер на мгновение останавливается, чтобы стянуть его с меня через голову, и издает почти болезненный стон, когда понимает, что на мне нет и лифчика.

   — Вы сведете меня с ума, миссис Стоун, — хрипит он, затем наклоняется, чтобы снова поцеловать меня, его губы скользят по моим.

   — Нечестно, — ворчу я, осознавая, что теперь я совершенно голая, а он ещё полностью одет.

   Я дергаю его за футболку, и он смеется, а затем одним рывком стаскивает её, открывая мне свою мускулистую грудь. Что — то внутри меня смягчается от этого зрелища. Оливер, возможно, и ушел на пенсию, но это не значит, что он перестал быть спортсменом — и спорт был необходим для его выздоровления и перехода к гражданской жизни, как он любит говорить.

   Я кладу ладони ему на плечи и впиваюсь кончиками пальцев в его трапециевидные мышцы. Упругая плоть, тепло его кожи — всё это так приятно, так знакомо. Это настоящий Оливер, мужчина, в которого я влюбилась много лет назад, мужчина, которого я обожаю всем сердцем.

   Должно быть, он что — то увидел в моих глазах, потому что замер, а затем прижался ещё теснее, так что мы дышали одним воздухом, и наши сердца бились в унисон. Он обхватывает мои бедра руками, и следующий толчок становится глубже, его член заполняет меня так идеально, что я открываю рот от изумления.

   Я стала такой чувствительной, как прежде, каждое прикосновение к моему клитору вызывает дрожь по всему телу, и вскоре я уже раскачиваюсь вместе с ним, вцепившись в его плечи, когда во мне нарастает очередная кульминация.

   — Я так сильно люблю тебя, — шепчет он мне в шею. — Так чертовски сильно.

   Он близко, я чувствую это по его напряженным мышцам, но он сдерживается ради меня. Поэтому я отстраняюсь от него и позволяю ему уложить меня на прохладную мраморную столешницу. Из — за разницы температур моя кожа покрывается мурашками, но мне это нравится. Я так возбуждена, так близка к оргазму, что это кажется идеальным. Я полностью открыта для него, но эта новая поза позволяет мне пощипывать свои заострившиеся соски и играть со своими сиськами.

   — О, чёрт.

   Ритм Оливера сбивается, и он резко двигает бедрами вперед.

   Он теряет контроль, и мне это нравится.

   — Я собираюсь кончить в тебя, — он просовывает руку между нами и прижимает большой палец к моему клитору. — Но мне нужно, чтобы ты кончила для меня ещё раз, детка.

   Моя спина выгибается дугой, когда я отрываюсь от столешницы, от этого нового ощущения. У меня перед глазами всё поплыло, и внезапно мне стало не за что ухватиться.

   — Оливер!

   Он наклоняется надо мной и втягивает в рот один сосок.

   — Я здесь, Элли. Просто кончи для меня.

   Он двигает бедрами, погружаясь в меня полностью, и я кончаю, все мои мышцы сокращаются от пронзающего меня наслаждения. Мои ноги сжимаются вокруг талии Оливера, и я не хочу его отпускать. Я лишь наполовину осознаю, что Оливер трахает меня быстрее, его член врезается в меня, пока он не замирает, прижавшись бедрами к моим, и издает стон освобождения. Он обхватывает себя одной рукой, прижимаясь ко мне, его дыхание становится прерывистым.

   — Это было… — н качает головой, затем разражается смехом.

   — Да? — я протягиваю руку, чтобы погладить его по лицу.

   Он запечатлевает поцелуй на внутренней стороне моей ладони.

   — Я надеялся, что нам удастся немного побыть наедине сегодня вечером, но это просто превзошло все мои фантазии.

   Я ухмыляюсь.

   — Хорошо.

   Оливер смотрит вниз, туда, где мы соединяемся, его всё ещё твердый член глубоко в моей киске.

   — Это странно, что я пока не хочу двигаться? Я хочу остаться внутри тебя.

   Я прикусываю губу, чувствуя, как румянец заливает мои щеки. Мы только что трахались на столешнице, но почему — то это возбуждает ещё больше — его потребность сохранить свою сперму глубоко в моей киске.

   — Мы устроим беспорядок, — застенчиво говорю я.

   Взгляд Оливера темнеет.

   — Мне всё равно. Я уберу его позже.

   — Тогда я не против, — я обхватываю ногами его бедра и смыкаю лодыжки у него за спиной. — Я люблю тебя.

   Он наклоняется для поцелуя.

   — Я тоже тебя люблю.

  
  
   

    Notes 

   

   Большое вам спасибо за чтение истории Элли и Оливера! Надеюсь, вам понравилось.

   Следующей будет история Беллы и Уэста «Формула Мести».

   [←1]

   Тру — крайм (от англ. true crime, что дословно переводится как «настоящее преступление») — это документальный жанр в кино, литературе, подкастах и других медиа, который основан на историях реальных преступлений. Подкаст о маньяках, серийных убийцах и прочих неприятных личностях.

   [←2]

   Кубок конструкторов Формулы–1 (англ. World Constructors' Championship (WCC)) — главная награда для конструкторов Формулы–1. Победитель определяется Международной автомобильной федерацией (FIA) на основе системы начисления очков на проводимых в течение сезона Гран — при Формулы–1.

   [←3]

   Игра слов со словами «свидания» и «финики» на английском. (Тебе нравится изюм? А финики?)

   [←4]

   Кюфта — род фрикаделек, сделанных преимущественно из баранины; традиционное блюдо стран Ближнего Востока, Балкан, Кавказа, а также Центральной и Южной Азии. Слово «кюфта» происходит от персидского kūfta, или كوقتة, что означает «измельчать», или «мясные шарики

   [←5]

   Шикана — последовательность тесных извивающихся поворотов (обычно в форме буквы S) на дороге, используемая в автогонках и на городских улицах для намеренного замедления автомобилей; их располагают регулярно на прямых участках для ограничения скорости.

   [←6]

   DRS расшифровывается как система снижения лобового сопротивления (DRS) и представляет собой устройство в автомобилях, которое позволяет водителям легче совершать обгон, открывая заслонку в заднем антикрыле, чтобы снизить уровень лобового сопротивления и развивать максимальную скорость, когда они находятся в пределах секунды от впереди идущей машины.

   Разработка оказалась спорной, потому что ее недоброжелатели утверждают, что она привносит искусственный элемент в навык обгона, но теория, лежащая в ее основе, направлена на то, чтобы сделать гонки более захватывающими за счет увеличения шансов на гонки "колесо в колесо.

   [←7]

   Бесплатный пит — стоп — это пит — стоп, при котором пилот не потеряет позиции. Бесплатным пит — стопом также может называться пит — стоп, проведённый под красными флагами, когда машине требуется ремонт, если регламент позволяет.

   [←8]

   Проводя регулярные проверки веса пилотов до и после гонки, команды могут составлять планы гонок для предстоящих модификаций автомобилей. Если пилоты, например, теряют в среднем 8 фунтов за гонку, команды могут подумать о том, чтобы включить это снижение веса в свои планы по облегчению автомобиля.

   [←9]

   "Red — blooded" (дословный перевод с английского — "краснокровный") — данная идиома относится к описанию человека, который считается весьма сильным, энергичным, жизнерадостным и страстным.

   [←10]

   Поле, внутри которого человек может говорить без боязни, что его услышит кто — то вне него.

   [←11]

   Промежуточные шины в «Формуле–1» — это вариант между твёрдыми и полностью влажными шинами. Они используются, когда трасса слегка влажная.
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